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1. Отъ$здъ. 


Поступивъ юнгой на судно девятил\тнимъ мальчикомъ, 
я въ продолжен!и нфеколькихъ лЪтъ плавалъ исключительно 
въ сфверныхъ моряхъ. Судно, на которомъ мнЪ пришлось 
плавать тогда, была небольшая двухмачтовая рыболовная 
лодка, снаряженныя спещально для ловли сельтей. По’ про- 
шеств!и н%®сколькихъ лфтъ, благодаря счастливому случаю ` 
мнЪ удалось опреджлиться на другое, шотландекое, трехмач- 
товое судно, вместимостью около 800 тоннъ. Называлось оно 
„Полли“ и строилось въ Глазго; командиромъ ея быль 
славный капитанъ Гриффитъ, имфвийй въ своемъ распоря- 
жен!и тридцать пять человЪкъ экипажа. 

„Полли“ шла сперва въ Средиземное море, гдф мы въ 
продолжен1и нЪсколькихъ м%сяцевъ занимались каботажемъ, 
принимая грузъ въ одномъ изъ портовъ, для доставки его 
въ другой, но вотъ, на мое счастье, командиръ принялъ въ 
Трест полный грузъ на Р10о-Жанейро, въ Бразилию. 

Съ того момента, когда я впервые вступилъ на судно, 
моей завЪтной мечтой, единственнымъь моимъ желанемъ 
было добраться до Америки, этой страны чудесъ, о которой 
я слышаль и читалъ столько фантастическихъ разсказовъ, 
увлекавшихъ мое воображене въ такой сильной степени, 
что я сталь бредить ей и ходилъ, какъ помъшанный, по- 
стоянно носясь со своей мечтою. 

Когда я первый разъ ветупиль на берегь Америки, 
мн едва исполнилось четырнадцать лфтъ. Какое-то 


ЧЕ 
‘инстинктивное, непреодолимое чувство влекло меня къ этой 
странЪ. 

Покинувъ Францию въ 1827 году, я вернулся туда лишь 
въ концЪ 1847 года, пробывъ въ отсутств!и, вдали оть ро- 
дины, почти двадцать одинъ годъ. Въ тридцать лЪтъ я 
_изучилъь нфеколько иностранныхъ языковъ, но почти совер- 
шенно забылъ свой родной; и когда мнф приходилось гово- 
ритьпо французски, то въ выговор моемъ слышался сильный 
испансюй акцентъ. Въ то время въ АмерикЪ р%Ъдко можно было 
встрфтить француза; меня же судьба забросила въ самую 
глушь этой страны—къ индЪйцамъ большой Саванны, гдЪ 
я прожилъ многе годы и ужъ, конечно, не имфлъ возмож- 
ности бесЪдовать на своемъ родномъ языкЪ съ моими крас- 
нокожими друзьями. 

Впослф дети я возвращался еще нЪеколько разъ въ 
Америку и-всегда съ чувствомъ глубокой радости привЪт- 
ствовалъ гостепримный берегъ этой прекрасной и богатой 
страны, тдЪ люди такъ безхитростны и радушны. 

Кь несчастйо, нЪкоторыя обстоятельства принудили меня 
отказаться, наконецъ, отъ морскихъ путешествьй, любимыхъ 
мною и до сихъ поръ. Я рожденъ морякомъ, неутомимымъ 
искателемь приключенй, въ хорошемъ смысл этого слова. . 
Мн, положительно необходимъ просторъ, безпредЪльная 
ширь и даль синяго океана, пустыня и яркое солнце. 
Мн душно въ городахь, и та цивилизащя, какою насъ 
потчуютъ—страшить и пугаеть меня. Умалене личности 
ради какихъ-то общихъ интересовъ и общаго блага— всегда 
возмущало меня, какъ воппощая несправедливость, и я 
всегда, гдф только могъ, протестовалъь противъ такого, 
по моему мнЪнйю, насилля. 

Воть что значитъ пожить съ дикарями. Знаю, что веЪ 
осудятъ меня; но что мнЪ до того! Я могу емфло сказать, 
что всей душой сочувствую своимъ краснокожимъ пряте- 
лямъ, которые упорно отказываются отъ нашей цивилизащи. 

Словомъ, въ продолжени цЪзлыхъ трехъ лЪтъ я изны- 
валъ и томился тоской по Саваннамъ, по безпредЪльной дали 


торизонтовъ, по приволью прерй. Несмотря на свой уже 
довольно преклонный возрастьъ, я мечталь еще объ одномъ, 
послёднемъ путешестви въ Америку. Я мечталъь объфхаль 
ее всю, съ сЪвера и до юга и, наконецъ, закончить свое 
путешестве, поселившись вмфетЪ съ своимъ сыномъ, рож- 
денномъ оть инданки изъ племени Команчей, который 
жилъ посреди дЪвственныхъ лЪсовъ на границ Канады. 

Но увы! это были только мечты. Я былъ человЪкъ кр$- 
постной, прикрзпленный къ земл$, и мнЪ приходилось молча 
покориться своей судьбЪ. 

`Между тЪмъ тоска по второй моей родин положительно 
снфдала меня и м$шала даже жить. Я не хотфль никого 
видЪть, нервы мои расшатались до такой степени, что я 
уже не могъ съ ними сладить и дфлался въ тягость и себЪ 
и другимъ. 

Надо было покончить разомъ; я положительно боялся за 
свой разсудокъ, до того сталь раздражителенъ и нервенъ. 

„Но мнз не предетавлялось никакого исхода, какъ вдругъ 
случай, который всегда блатоприятствовалъ мнЪ въ жизни, и на 
этотъ разъ вепомнилъ 0бо мнЪ. Въ тотъ моментъ, когда я 
менфе всего на то разсчитываль, опъ помогь мнЪ вер- 
нуть свободу, ту самую свободу, по которой я столько вре- 
мени вздыхалъь и которая необходима мнЪ, какъ воздухъ 
необходимъ для людей. 

Въ одну недЪлю всЪ дфла мои были приведены въ по- 
рядокъ и окончены, и я поспфшилъ обезпечить себЪ про- 
Ъздъ,—а на девятый день уже мчался на вефхъ парахъ 
въ Гавръ, оттуда на Рю-Жанейро. Не оглядываясь назадъ, 
я поси$шно вступилъ на палубу судна, увозившаго меня 
изъ Европы и изъ груди вырвался отрадный вздохъ облег- 
чен1я.—Наконенъ-то, опять желанная свобода! 

Хотя мнЪ было много болфе шестидесяти лЪтъ, но я 
чувствоваль себя сильнымъ и бодрымъ, какъ въ годы моей 
юности. Я снова сталь тЪмъ же смфлымъ и беззаботнытмь 
искателемь приключенй. Ступивъ ‘на палубу, я снова по- 
чувствовалъ себя вполнЪ счастливымъ, здоровымъ и доволь- 
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нымъ своею участью; вдыхая полною грудью свЪжй мор- 
ской воздухъ, пожирая глазами синюю даль необъятнаго 
горизонта, я забывалъ всф свои тяготы и невзгоды. 

Карабель, на которомъ я отплылъ изъ Гавра, принадлежалъь 
компани Союза Грузовшиковъ, и назывался „Ла-Портенья“. 

Это было прекраснЪйшее судно, правда не большое, но 
хорошо и уютно отдфланное, съ исправною машиной и пре- 
красной наружностью. 

Наеъ было около тридцати человЪкъ пассажировъ пер- 
вато класса, разм щавшихся въ тЪеныхъ, но довольно удоб- 
ныхъ каютахъ, но съ этимъ я охотно мирился, такъ какъ 
посл$ Тенерифа совершенно распростилея съ своей каю- 
той и сталъ проводить даже ночи на палуб, завернувшись 
въ свой широмй дорожный плащьъ. 

Большинство пассажировъ были бельчйцы, торговцы изъ 
Буэносъ-Айреса; далЪе, три француза, два природныхъ Буэносъ- 
Айресца и одинъ Чилецъ, надменный и хвастливый, про- 
бывиий н%®еколько мЪсяцевъ въ ПарижЪ, гдЪ онъ не ви- 
дЪль ничего кромЪ кабаковъ и бульварныхъ кафе, научился 
жаргону низшаго полусвфта и вообразилъ, что знаетъ фран- 
пузсвй языкъ. Весьма естественно, что такого сорта люди 
могутъ только весьма не лестно отзываться о Франщи и 
въ особенности о ПарижЪ и парижанахъ. 

Но, къ счастью, не вс№ пассажиры „Ля-Портенья“ были 
таковы и въ общемъ я не могъ на нихъ пожаловаться. А 
капитанъ, настоящй старый морякъ, см$лый и прямодуш- 
ный человфкъ, много видавиий на своемъ вЪфку и весьма 
опытный въ своемъ дЪлЪ, былъ чрезвычайно внимателенъ 
БЪ своимъ пассажирамъ и заслужилъ на первыхъ-же порахъ 
общее расположене. 

Офицеры походили на своего начальника; все это были 
люди смфлые, веселые, любезные и образованные, —и я не 
замедлилъ сойтись съ ними. Но болфе всЪхъ я сдружилея 
съ докторомъ Лежандромъ, челов комъ очень ученымъ, вос- 
питаннымъ, искуснфйшимъ врачемъ и при томъ челов комъ 
свфтскимъ до мозга костей. 
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Онъ быль не только ученый, но и челов къ любозна- 
тельный, любяшй науку, поступивпий на. „Ла-Партенья“ 
въ качествЪ врача, исключительно въ интересахъ науки. 

Со времени прим$нен1я пара, искусство навигащи стало 
совсЪзмъ иное: всф душевныя тревоги и волневя, ‘испыты- 
ваемыя нфкогда моряками, отошли почти въ область преда- 
вай. Судно идетъ своимъ путемъ безостановочно, днемъ и 
ночью, къ назначенному м%сту, прибываетъ туда въ назна- 
ченный день и почти-что въ назначенный часъ, точно же- 
лЪзнодорожный пофздъ. 


Въ былое время мы плыли не менфе трехъ м%сяцевъ 
изъ Гавра въ Р10-Жанейро и то на ходкомъ суднЪ, съ 
отличной парусноетью, а теперь совершаемъ. это путе- 
шеств!е въ какихъ-нибудь двадцать сутокъ, а если-бы не 
было дневокъ и остановокъ въ различныхъ попутныхъ портахъ, 
то и скорЪе. 


Между т$мъ какъ пассажиры засаживались за карты, я 
или бесфдовалъь съ докторомъ Лежандромъ, или читалъ 
прекрасен йшую книгу Руазеля объ Атлантахъ. 


Въ ту пору, когда я былъ новичкомъ въ мореплавани 
на „Полли“, насъ случайно занесло бурей въ неизвЗетную 
часть океана; гдз море имЪло своеобразный, необычайный 
видъ: вся поверхность его была покрыта плавучими тра- 
вами и водорослями, а мЪфстами оно положительно ки- 
пЪло, бурлило и пЪнилось, какъ будто въ этомь м%фетЪ бы- 
ла цфлая гряда подводныхъ скалъ и рифовъ, м%стами-же 
казалось положительно стоячимъ болотомъ. 


Капитанъ Гриффитъ, какъ я уже говорилъ раньше, быль 
человЪкъ ученый и весьма свфлующй во многомъ. Онъ по- 
спъшилъ немедленно повернуть на другой талеъ и когда 
мы удалились отъ того м%ета на нЪсколько миль, полетфвъ на 
всЪхъ парусахъ отъ тгрозившей нашему судну опасности, 
поясниль намъ, что мы находимся въ Саргассовомъ 
мор%, той части океана, гдз Христофоръ Колумбъ чуть было 
не погубилъ ве свои суда. 
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Я быль еше очень молодъ въ то время, но фактъ этотъ 
сильно врЪзалея въ моей памяти. 

‚Однажды, подъ утро, когда я еще спалъ, меня разбу- 
дилъ докторъ Лежандръ, сказавъ мнЪ: 

— Идите взглянуть на море! 

Я вскочилъ и пошелъ за нимъ. 

Кругомъ на громадномъ пространств все море было по- 
крыто большими клубами морскихъ травъ и водорослей, 
раскачиваемыхъ волнами въ ту и другую сторону. 

— Здфеь, въ этихъ странахъ, постоянно наблюдается 
это явлене!—сказалъ подошедпий къ намъ капитанъ. 

— Чему-же вы приписываете это скоплен1е плавучих 
травъ?—спровилъ я его. 

— Мы окружены здЪеь островами со всЪхъ сторонъ,—ска- 
залъ онъ,—Гольфъ-Штермъ, омывающй Америку, относить 
сюда травы и водоросли Миссисипи, которыя и скопляются 
здЪеь! 

Я недовЪрчиво покачалъ головою. 

— По моему мн%нйю, это не совсфмъ такъ!—Ну, а вы 
какого мня объ этомъ?—освфдомился я у доктора. 

— Право, не знаю, но очень хотЪль-бы знать!—ска- 
залъ онъ. 

Капитанъ отошелъ въ сторону, чтобы сдфлать какое-то 
распоряжене. 

— Лумаю, что съумЪю удовлетворить вашему жела- 
ню, —продолжалъ я,—пойдемте въ каютъ-компан!ю! 

Докторъ послдовалъ за мной. Я принесъ изъ своей 
каюты моего возлюбленнаго Руазеля — „Атланты“ и про- 
челъ ему въ полъ-голоса, на страниц 32-й, слВдующй па. 
ратрафъ: 

— „Гибель Атлантиды, совершившаяся такъ внезапно, 
повидимому, все еще продолжается и дно морское подвер- 
гается постояннымъ изм$нешямъ. Не только травы стали 
теперь встр®чаться не въ прежнемъ изобили, но и на мор- 
скихъ картахъ шестнадцатаго и семнадцатаго столЪ И на- 
несена между Бермудскими и Азорскими островами цпЪлая 
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гряда подводныхъ скалъ и рифовъ, коихъ современные мо- 
реплаватели никакъ не могли отыскать. То-же самое на- 
блюдается и между островами Зеленаго Мыса и Антильскими. 
Эти дв подводныя гряды рЪфзко обозначали на старыхъ 
картахъ предЪлы Саргассова моря...“ 

А на страниц 37 я прочелъ сл$дующее: 

„Тысячи различныхь достов$рныхъь фактовъ свидф- 
тельствуютъ о томъ, что Атлантида была крупнымъ ма- 
терикомъ, погружене котораго въ море произошло въ сра- 
внительно недавнее время, а мы уже доказывали выше, что, 
если бы даже этихъ доказательствъ и не существовало, то все. 
таки были-бы принуждены придти къ заключению, что существо- 
вавпий нфкогда материкъ безслЪдно исчезъ для того, чтобы 
объяснить въ свою очередь безелЪдное исчезновене тропич- 
ной флоры и фауны." 

„И такъ, мы имфемъ передъ собою несомнзнный фактъ; 
сравнительное изсл$дованме предашй и памятниковъ древ- 
ности новаго и стараго свЪта приведетъ насъ къ тому- 
же заключенио. Мы увидимъ, что то сходство, какое-встр%- 
чается въ догматахъ различныхь релимй древнихъ наро- 
довъ, весьма и весьма отдаленныхъ другь отъ друга, такъ 
велико, что ставить насъ въ необходимость приписать 
этимъ народамъ одно общее происхождене — одну общую 
исходную точку, которою по необходимости является Сар- 
гассово море.“ ` 

— Ну что, довольны вы?—спросилъ я доктора. 

`— Конечно! 

— Ну, такъ выслушайте воть еще это предане, дошед- 
шее до насъ благодаря Платону и бросающее ярюый свЪть 
на этотъ вопросъ. Руазель приводить намъ текстъ Платона 
на двадцать-четвертой страниц своей прекрасной книги. 
Вотъ онъ дословно, этотъь тексть: 

„Однажды, когда Солонъ бесЪдовалъ со жрецами Саиса 
объ истори древнихъ народовъ, одинъ изъ нихъ сказалъ 
ему: „О Солонъ, вы, Греки, всегда будете и останетесь 
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дЪтьми! Изъ васъ нЪть ни одного, который не былъ-бы но- 
вичкомъ въ наукахъ древности; вамъ даже неизвЪфстно, что 
соверши ло то поколфн!е героевъ, котораго вы являетесь сла- 
бымъ и жалкимъ потомствомъ... 


„То, о чемь я разсказываю случилось девять тысячь лЪтЪ 
тому назадъ.“ 


„Наши лфтописи глясятъ о томъ, что страна ваша съумЪла 
отстоять себя и воспротивиться нашеств!ю сильнаго и мо- 
гущественнаго народа, вышедшаго изъ Атлантическаго Оке- 
ана и покорившаго себ часть Европы. Въ то время море 
это было еще доступно для мореплавателей. У береговъ его 
быль островъ, какъ разъ противъ устья, которое вы назы- 
ваете Геркулесовыми Столбами. Говорятъ, что съ этого ос- 
трова, болЪе обширнаго чЪмъ Лид1я и вся Азя, взятыя 
вмзетЪ, было не трудно добраться до материка”. 


„Въ этой-то АтлантидЪ были цари могучЧе и славные 
своими доблестями и подвигами; имъ были подвластны не 
только всЪ прилегающие острова, но и часть материка; кромВ 
того они влад$ли и Лидей вилоть до Египта, а со стороны 
Европы вплоть до древней Тосканы.... Но случились ужас- 
ныя землетрясен!я, страшныя наводнен!я,—и въ однЪ сутки 
вся Атлантида исчезла, поглощенная моремъ.“ 

— Все это очень интересно, —сказалъ докторъ,—слЪдо- 
вало бы прочитать все! Очевидно, современная наука 
идетъ впередъ гигантскими шагами и попираетъ безпово- 
ротно прежнйя вЗровашя и заблуждешя. Мы, главнымъ об- 
разомъ, обязаны геологи — этой столь юной, еще такъ не- 
давно народившейся наукф, всЪми этими драгоц$нными 
вкладами въ область челов ческихъ знаний. 

На этомъ и прервался ‘напгь разговоръ- 

Одинъ изъ служащихь компани грузовщиковъ, отпра- 
вивиийся вмЪстЪ со мной изъ Гавра, долженъ быль раз- 
статься съ нами на ТенерифЪ. Звали этого господина г-нЪъ 
_ Жэно. Мы одновременно выфхали съ нимъ изъ Парижа и, 
за все время его пребываня на суднф, онъ быль однимъ 
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изъ самыхь милыхъ и прлятныхъ спутниковъ, такъ что всЪ 
очень сожалЪли, когда онъ на ТенерифЪ покинулъ насъ. 

Этотъ Г-нъ Жэно далъ мнЪ къ одному изъ своихъ пр! 
ятелей въ Р1ю-Жанейро записку, которая принесла мнЪ 
большую пользу. 

Ла-Поуртенья шла ходко. Сперва мы увидЪли въ туман- 
номъ ореол прозрачныхьъ облаковъ пикъ Тенерифа; сначала 
онъ быль едва замфтенъ, но вскорЪ можно было ясно вид ть 
сто даже безь помощи зрительныхъ трубокъ, а на слЗду- 
ющее утро мы уже стояли на рейд$ Тенерифа. 

Это самый большой изъ группы Канарскихъ острововъ, 
принадлежаний испанцамъ. Собственно говоря, это афри- 
канскй островъ. Торговлю онъ ведетъ довольно оживленную, 
главнымъ образомъ, благодаря удобству своего порта, а слф- 

‚ довательно и проплывающимъ судамъ, которыя сюда заходятъ. 

Рейдъ превосходный; видъ съ моря поразительный, но 
едва только вы ступите на берегъ, какъ впечатлЪн1е изм%- 
няется. 

Весь городъ и его столь удобная гавань, окруженная 
моломъ, находятся въ полнЪйшемъ запуст®нм. Молъ почти 
совсЪмъ развалился и представляетъ изъ себя груду разва- 
линъ. Улицы, хотя шировя и прекрасно распланирован- 
ныя, содержатся такъ грязно и неряшливо, что городъ про- 
изводить отвратительное впечатл ше. 

Зловове улицъ доводило меня до крайне болЪзненнаго 
состоян1я; впрочемъ докторъ Лежандръ предупреждалъ меня 
о томъ, такъ что я получилъ только то, что долженъ былъ 
ожидать, отправляясь на берегъ. 

Т$мь не менфе вернувшись на судно, я съ наслажденемъ 
любовался восхитительной панорамой острова съ ея величест- 
веннымъ пикомъ, достигающимъ 3.700 метровъ высоты. 

Я слышалъ, что внутри островъ. лсистъ и представляеть 
собою прекраснзйшее м®стоположеше. 

Въ шесть часовъ капитанъ и пассажиры, сходивиие на 
берегъ, вернулись на судно, а въ восемь Ла Гортенья стала 
подъ паруса и пошла на Рю-Жанейро. 


|. По пути въ Рю-Жанейро. . 


ДЛантъ въ числ мукъ свого „Ада“ забылъ одну ужаснЪй- 
шую муку—это мука людей различныхъ странъ, собравшихся 
со всЪхъ концовъ свЪта, людей различнаго развитя, обра- 
зованйя и воспитаня, съ разными интересами и разными ха- 
рактерами, которые принуждены жить вмЪст%, общею жизнью, 
не зная другъ друга, въ мучительной близости и вЪчной ску- 
ченности, сосЪдетвф за столомъ и въ постелЪ, на палубЪ 
и общей зал по вечерамъ и не имфть возможности уйти 
отъ нихъ ни на минуту, отдохнуть хоть на полчаса отъ ихъ 
присутств!я, надофдливаго и докучнаго—и это въ продолже- 
ши цфлаго м%есяца или по меньшей мфрЪ двадцати дней и 
двадцати ночей. 

Такова жизнь пассажировъ судна, гдЪ-бы то ни было. 

Въ продолжени трехъ-—четырехъ первыхъ дней это еще 
сносно. Каждый вносить свое, люди приглядываются другъ 
къ другу, изучаютъ одинъ другого, знакомятся, улыбаются 
другъ другу, рисуются одинъ передъ другимъ и взаимно на- 
блюдаютъ другь друга. Это еще довольно интересно, но за- 
т$мъ, мало по малу, выясняется настояций характеръ каждаго, 
пассажиры перестаютъ улыбаться другъ другу и начинаютъ 
кисло поглядывать одинъ на другого. По прошествии восьми, 


девяти дней они уже ненавидятъ другъ друга, готовы вцЪ-. 


питься одинъ другому въ горло; сплетни, пересуды и наго- 
воры растутъ и множатся съ поразительной быстротой; скука 
и раздражене подливалотъ масла, въ огонь,—и жизнь стано- 
вится адомъ для всЪхЪ. 

Одни проводятъ цфлые дни`во ен или дремотЪ, друге 
дуются въ карты или пьютъ и Фдятъь цЪлый день, нЪкото- 
рые читаютъ или же дЪлаютъ видъ, будто читаютъ. И это 
было-бы еще сносно, но вотъ насцену выступаютъ женщины, — 
и начинается соревноване и соперничество всякато рода; 
ребятишки пищатъ, ссорятся, кидаются между ногъ. Въ 
концЪ концовъ, всЪ избЪгаютъ даже говорить другъ еъ дру- 
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томъ, кромф случаевъ крайней необходимости, и начинають 
считать не только дни, но и часы и минуты, отдзляющле 
несчастныхь пафнниковъ моря отъ часа ихъ освобожден1я 
другъ отъ друга и отъ этой невыносимой жизни. 

Гг. офицеры и экипажу не страдаютъ отъ этой пытки— 
и это весьма логично и естественно: ихъ служебныя обязан- 
ности не даютъ имъ скучать, у нихъ едва находится сво- 
бодная минутка для отдыха; для нихъ перефздъ въ двад- 
цать дней сущий пустякъ; они едва успютъ замфтить его. 
Въ мое время, когда я самъ быль морякомъ, до примнен!я 
пара, рейсы были ужасно продолжительны—самые меныше 
длилиеь мЪсяца три, а противные вЪтры и продолжительные 
штили еще болЪе затягивали плаване. Жизнь становилась. 
до крайности монотонной, кругомъ не было ничего, кромЪ 
моря и неба, неба и моря; мы становились желчны, раздра- 
жительны, не выносили другъ друга и, въ концЪ концовъ, на- 
чинали питать другъ къ другу глухую, затаенную ненависть. 
Но едва только на горизонтЪ появлялся клочекъ земли, какъ 
все было забыто, мы снова дфлались веселы, дружны и до- 
брожелательны другъ къ другу. 

Но теперь я, мало-по-малу, сталъ грустенъ, задумчивъ, 
уединялся какъ можно чаще, словомъ, насколько я былъ ве- 
селъ и общителенъ въ первые дни, настолько сталь ре 
и нелюдимъ впослдетви. . 

Я часто думалъ, что прошло уже тридцать лЪтъ съ тЪхъ 
поръ, какъ я не видЪлъ Ро-де-Жанейро, и мнЪ становилось 
почти страшно увидЪть его вновь. 

Пока „Портенья“ дфлаеть по шести узловъ въ часъ по 
спокойной поверхности океана, мы воспользуемся этимъ бла- 
гопраятнымъ моментомъ и повторимъ вкратцЪ истор!ю той 
страны, куда лежитъ нашъ путь. 

Честь открымя Бразили принадлежить португальцу 
Альваресу Кабраль. 3 мая 1500 года португальцы впервые 
вступили на берегъ этой страны въ Порто-Сегуро. Какъ это 
всегда бывало, туземцы приняли вновь прибывшихъ блдно- 
лицыхъ людей съ полнымъ радупиемь и гостеприимствомъ. 


Понятно, что адмиралъ, команидовавпий португальской 
эскадрой, воспользовалея дружескимъ расположенемъ госте- 
пр!имнаго и безхитростнаго народа, ттобы водрузить тутъ же, 
на берегу, крестъ и столбъ съ португальскимъ гербомъ, озна- 
чавшимъ завоеван1е всей этой страны и обрекавшимъ весь 
этотъ несчастный народъ на унизительное рабство бл%дно- 
лицымъ пришельцамъ и на безжалостное избене въ близ- 
комъ будущемъ, въ благодарность за ихъ радушный и дру- 
жественный премъ. 

На этомъ’ берегу жили два племени: Тупи и Айморесы. 
Что сталось съ первыми изъ нихъ, съ цфлымъ народомъ, со- 
стоявшимъ изъ шестнадцати сильныхъь и многочисленныхъ 
племенъ, никому не извЗетно. 

Туписы, этотъ многочисленный кочевой народъ Бразили, 
почти современно исчезъ; лишь изр%дка въ какомъ нибудь 
заброшенномъ селен!и можно встрЗтить остатки этихъ пле- 
менъ. 

Что-же касается Айморесовъ, этихъ страшныхъ, опас- 
ныхъ людоЪдовъ, то они уцфлли и въ продолжени почти 
цфлыхь трехъ вЪковъ вели упорную борьбу съ завоевателями 
но окончательно разбитые и побЪжденные, перем%нили свое 
назване и бродять теперь подъ именемъ Ботокудо въ @ер- 
рахъ и моренахъ Бразилии, гдЪ непроходимые, недоступные 
дЪвственные лЪса гостепр!имно раскрыли имъ свои объятя 
и укрываютъ ихъ оть ненасытныхъ и безпощадныхь преслЪ- 
дователей. Мноше изъ этихъ племенъ бЪжали даже вь самую 
глубь грозной пустыни Чако. 

Съ ними, быть можеть, исчезнетъ навсегда великая, 
древняя семья Бразильскихь туземцевъ Тануясовъ, родона- 
чальниковъ всего кореннаго населения Бразими, которые въ 
эпоху покоренйя и завоеван1я насчитывали до ста-шестнад- 
цати племенъ, могущественныхъ и сильныхъ своей числен- 
ностью. 

ЭдЪеь я хочу отмЪтить два характерныхъ факта этихъ 
истребительныхъ войнъ. Первый изъ нихъ разсказанъ нЪ- 
кимъ англичаниномъь Ёниветомъ, участвовавшимъ въ каче- 


ствЪ солдата-добровольца въ одной изъ экспедишй Порту- 
гальцевъ. Книветь передаетъ въ сл$дующихъ словахъ ре- 
зультаты одной изъ битвъ еъ ИндЪфйцами. 

„До шестнадцати тысячъ дикихъ были убиты или забраны 
въ плФнъ; этихъ послфднихь подфлили между собою Пор- 
тугальцы наравнЪ со всякой другой военной добычей. За- 
т№мъ они овладзли еще н%®сколькими селен1ями: старцы и 
калфки были тутъ-же зарфзаны, а здоровые люди превра- 
щены въ рабовъ. Въ продолжен и семи дней вся эта мфет- 
ность была разграблена, раззорена и предана огню“. 

А вотъ и второй фактъ, еще болфе ярый. 

Племя Кахетовъ, припертое къ горЪ Акезиба, близь Пер- 
намбуко, совершило злодЪйское убйство одного епископа, 
потери вшато кораблекрушене у этихъ береговъ. Губер- 
наторъ Баши жестоко покаралъ это племя, что въ сущности 
являлось справедливой репрессивной мЪрой, но не довольству- 
ясь этимъ, онъ и приговорилъ всю эту рассу къ рабству до 
послфдняго кол№на, наказуя не только отцовъ, но и дфтей, 
и внуковъ ихъ, и все ихъ потомство. 

Справедливость требуетъ сказать, что этотъ указъ быль 
отмфненъ впослЪдетви, но уже тогда, когда не было болЪе 
Кахетовъ. 

За Португальцами и Французы, а затфмъ и Голландцы 
захотВли отвфдать лакомаго пирога, къ которому указалъ 
дорогу адмиралъь Альваресъ Кабраль. 

ЗдЪеь я буду говорить вкратцЪ словами Карла Рибей- 


ролля, лучшаго путеводителя и лЪфтописца. 
Адмиралъ Колиньи вовсе не былъ морякомъ, но это быль 


человЪ къ большого ума, чрезвычайно развитой и ученый, что, 
пожалуй, даже гораздо лучше. Онъ сразу понялъ, что веЪ ве- 
лик1я дЪла, его времени были не въ Европ%, а въ Новомъ свЪтф, 
и сталь подъискивать человфка, который-бы понялъ его 
мысль. И такого человЪка онъ нашелъ. 

Въ числЪ старыхъ солдатъь и моряковъ быль нфый 
бывиий мальтйскй рыцарь, поимени Дюранъ-де-Вилльганьонъ, 
состоявний въ то время вице-адмираломъ въ Бретани и исд?- 


еее. 
лавпийся реваоетнымъ Гугенотомъ. Это былъ человЪкъ очень 
честолюбивый, съ желЪзной волей и крутымъ нравомъ, но 
боле развитой, ч$мъ большинство офицеровь и военныхъ 
его времени. 

Старые воины поняли другъ друга. Имъ нужно было 
высадиться гдЪ нибудь въ Новомъ СвЪтЪ, основать ко- 
лоно и дать такимъ образомь Франщи землю и тотъ-же 
блескъ ея могуществу, какой придавали Испаши и Порту- 
гаи ихъ нарождаюнияся колоши. Кром того, такая коло- 
ня могла бы служить убЪжищемъ для людей новой вЪры, 
т. е. для гугенотовъ, явившись за предзлами океана свобод- 
нымъ уголкомъ для всЪхъ гонимыхъ на родин% и ищущихъь 
свободы. Такова была цфль этого предпраятия. 

Въ ту пору царствовалъ Генрихъ П. Онъ предоетавилъь 
въ распоряжене экспедищи два корабля и десять тысячь 
ливровъ деньгами. - 

Вилльганьонъ быль хорошо знакомъ съ моремъ, ему 
можно было довфрить эскадру. 15-го юля 1556 года онъ 
вышель изъ Гавра. 

Плаване продолжалось очень долго. Никакихъ воен- 
ныхъ стодкновенй на пути не было, но за то было нф- 
сколько сильныхъ бурь и другихъ подобнаго рода препят- 
ств, такъ что французсве мореплаватели сошли на берегъ 
у входа въ Габаро (Р1о-де-Жанейро) лишь 13-го ноября © 
слфдующаго года. Солдать и матросовъ въ общей сложности 
было 80 человЪкъ на обоихъ судахъ: жалкая горсть людей 
для Айморесовъ или португальцевъ! Не смотря на свой умъ 
и смышленность Вилльганьонъ сдЪлаль нЪФсколько весьма 
крупныхъ ошибокъ, въ томь числЪ двЪ такихъ, которыя и 
погубили его: первая—была его крайняя религюозная нетер- 
пимость, самъ онъ быль человфкъ строгой жизни-суровый_ 
аскеть, ярый блюститель нравственности. При немъ состояли 
въ качествЪ переводчиковъ для переговоровъ съ индфйцами 
два матроса; одинъ изъ нихъ состояль въ связи съ дЪвуш- 
кой туземкой изъ племени Тупинамбасъ. Адмиралъ, узнавъ 
объ этомь, сказаль ему: „или женись на ней, или-же брось“. 
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Матроеъ не женилея на дфвушкЪ, но затФялъ заговоръ гро- 
тивъ адмирала. 

Затоворъ былъ обнаруженъ и Вилльганьонъ троихъ каз- 
нилъ, а остальныхъь сообщниковъ заковалъь въ кандалы, 
велЪдетые чего ‘лишился одной трети своихъ людей, т. е. 
тридцати человЪкъ изъ числа восьмидесяти. 

Между тЪмъ на помощь ему сифшило подкрфилене. 
19-го ноября 1557 г. маленькая эскадра, состоявшая изъ 
трехъ судовъ, подъ начальствомъ Буа-ле-Контъ, племянника 
Колиньи, вышла изъ Гонфера и, перенеся не мало бурь и 
попутныхь схватокъ съ пиратами, прибыла, наконецъ, 
10-го марта 1558 г. на островъ Вилльганьона. 

Это подкрфплене, явившееся такъ кстати, состояло изъ 
трехсотъ-человЪкъ солдатъ, нЪеколькихъ орудй и цфлаго 
транспорта библий. Радость была великая, но продолжалась 
она не ‘долго. 

Что послужило причиной розни, осталось никому не из- 
_ ВЪетнымъ. 

Теодоръ-де-Бэръ и вс дрисе осриняли Вилльганьона 
въ томъ, что онъ изм$нилъ адмиралу ради Гизовъ, ЖеневЪ -- 
ради Екатерины и своей вЪрЪ ради своего честолюб1я— они 
называютъ его Каиномъ Америки. А вм%стЪ съ тЪмъ досто- 
вЪрно извЪстно, что и Португальцы, и 1езуиты считали его 
своимъ опаснымъ и непримиримымъ врагомъ. 

Кому же и чему вЪрить? 

Если-бы Виллеганьонъ съумфлъ выждать и предоставить 
священникамъ дЪло вЪры, къ нему нодоси%ло бы еще новое 
подкр$илен!е, потому что знатные гугеноты подымались и 
выступали со всЪхъ концовъ государетва. : 

Что-же касается до государственной изм$ны и оффищаль- 
наго соглашения съ Гизами, то въ истори мы не находимъ 
ни малфйшаго слЪда подобныхъ ‘фактовъ. НесомнЪнно 
только его вЪроотступничество по возвращен во Францтю. 

Но *что-же сдЪлали священники? 

Ихъ можно обвинить въ излишнимъ усерд1и и совершен- 


номъ неумфнши дЪйствовать, какъ слфдуетъ, 
НОВАЯ БРАЗИЛТЯ. 


а 

Несмотря на удачно начатую мисе1онерскую дЪятель- 
ность, не смотря на любовь, которую священники успфли 
завоевать среди туземнаго населенйя, они сли на суда и 
отплыли на родину. 

Между тБмъ Донна Катарина Австрйская послала два 
корабля съ двумя тысячами солдать и капитаномъ Барта- 
ломео-де-Васеконселлосъ, и португальскй флотъ, имЪя на, 
одномъ изъ судовъ губернатора, побфдоноено вошелъ въ 
заливъ Р1о 21-го февраля 1560 года. 

Флотъ этотъ, усиленный вновь прибывшимъ подкрЪиле- 
нямъ, былъ богатъь орудлями и веякаго рода запасами и сна- 
рядами и силенъ численностью своихъ людей. 

Артиллер1я его стрфляла въ продолжении цфлыхъ двухъ 
сутокъ, но это была напрасная трата пороха: фортъ не сда- 
валея и упорно отетр$ливался. Этотъ маленьюмй островокъ 
имЪлъ отважныхь защитниковъ въ лицф французскаго гар- 
низона и восьмисотъ человЪкъ Танойосовъ и Тупинамбасовъ, 
искусныхь и опытныхъ стрфлковъ изъ лука, научившихся 
къ тому-же владЪть и огнестрфльнымь оружемъ. 

Флотъ отступилъ подъ непрерывнымъ огнемъ непр!ятеля 
до острова Пальмъ и тутъ былъ собранъь военный совЪтъ, а 
съ наступленемь ночи и подъ покровомъ темноты, послЪ 
посп$шнаго отступленя, весьма’ походившаго на бЪгство, 
снова было совершено совершенно неожиданное нацадеше 
на укр$иленя, защищавиия островъ съ суши. 


Весь гарнизонъ спалъь послЪ лневныхъ трудовъ. При- 
ступъ оказался удачнымъ,. кр$пость была взята и на сл$ду- 
ющую ночь Индийцы и Французы покинули фортъ; одни изъ 
нихЪ направились въ глубь своихъ дЪвственныхъ л%совъ, 
а друге сЪли на суда и ушли въ открытое море. 

Такъ окончилась эта экспедищя, которая могла повлечь 
за собой крупныя завоеванйя. 

Въ 1620 году республика Батавя имфла свое пфочное 
правительство, свои войска, свой флоть и самыхъ смфлыхъ 
и отважныхь командировъ на евоихъ судахъ. 
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Португал:я подпала подъ власть Испан!и, которая дер- 
жала ее въ рукахъ и обращалась съ нею какъ съ вассаломъ 
во всЪхъ дфлахъ и предпрятяхъ. 

Изъ за, этого возникла война между этими двумя государ- 
ствами—и этими двумя народами. 

На этотъ разъ Португали приходилось считаться не съ 
Виллеганьонами и Ларивардьерами, одинокими заброшен- 
ными воинами —авантюристами, но съ принцемъ Оранскимъ 
Бертевельдтомъ и Морицомъ Нассаускимъ —истыми героями, 
и не съ кучкой злополучныхь солдатъ, а съ цфлымъ наро- 
домъ. Собственно говоря, истинная причина этой войны 
была довольно ясно высказана однимъ антверпенскимъ не- 
гощантомъ: 

— „иели мы нападемъ на Испаню въ АмерикЪ, то она 
будетъ принуждена отправить туда часть своихъ войскъ и 
такимъ образомъ ослабить свое могущество и силы въ 
Европ\“. 

Семнадцатый вЪкъ являлся, такъ сказать, послЪд- 
нимъ вздохомъ средневфковаго времени, тогда войны были 
ужасны, безпощадны и жестоки до крайности. Флибустьеры 
объявляли, что „по ту сторону тропиковъ не можеть быть 
мфа съ Испаней“. 

Голландцы привязали метла къ гротмачтамъ своихъ су- 
довъ и снарядили корсаровъ, чтобы т% крейсировалиу бере- 
говъ Испани, дЪлая на испансвя суда нападеня подъ фла- 
гомъ республики. 

Голландек1е негощанты и судовладЪльцы всЪф въ одинъ 
голоеъ говорили: 

„Бразиля, въ которой принадлежитъ Португами только 
полоса прибрежья на протяжени трехъ сотъ миль, такъ-же 
велика по своему объему, какъ вся Европа. И вся эта гра- 
мадная территор1я иметь всего только три укрзиленныхъ 
пункта: Пернамбуко, Батя и Р1ю-де Жанейро. Вооружен- 
ный флоть могъ легко войти во веякое время и овладЪть 
этими тремя пунктами безъ большого риска—а тамъ дальше 
вся страна была совершенно свободна и открыта“. 
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Но что могла дать эта страна? | 

Сахарный тростникъ, эссенши, разное дерево и вс№ тро- 
пическле, колошальные товары въ такомъ количествВ, что 
ихъ съ избыткомъ хватило-бы, чтобы снабжать ими всю 
Европу отъ Шельды до Дуная, и оть Луары до Нфмеп- 
каго моря. 

Кому-же должны приходиться фрахтовыя деньги? Конечно, 
Голландаи! 

Въ январЪ 1634 года Голландцы завладЪли Итамарка, 
Парахиба и Рю-Гранде, построивъ форты на всей берего- 
вой лини. Три обширныхъ провинщи были уже въ ихъ расно- 
ряжени. Въ 1636 г., владфя веЪми портами Бразилии, Гол- 
ландцы имфли для охраны берега на протяжен!и ста миль 
десять военныхъ боевыхъ судовь и до .четырехь тысячь 
отборнаго войска. Испани эта война обошлась въ двЪети 
милл1оновъ. Португальцы отчаянно отстаивали свои права и 
интересы, ни на минуту не теряя мужества и не падая 
духомъ—эта война покрыла ихъ славой. 

Голландля проиграла въ это время съ точки зря 
нравственной и къ тому же была предательски покинута 
своими въ самый критичесый моментъ. 

Въ то время Генеральные Штаты уже не были тЪмъ 
гордымъ, могущественныммъ сенатомъ, который м%фрался 
силами съ мфовой Испаней временъ Филиппа П-го. 

Тенерь внутренн!я раздоры Оранскаго дома подрывали 
силы страны. Въ Англи республика доживала свои послЪд- 
не дни; войча могла возгорфтьея ежеминутно между’ этими 
двумя сестрами протестантками,—и этой то братоубйственной 
войны только и выжидалъ молодой король Людовикъ ХТУ. 
Голланд1я не посылала уже ничего своей Пернамбукской 
колони, всЪ настоятельныя просьбы и мольбы о подкр%иле- 
шяхъ и поддержкЪ оставались безъ отвЪта и, несмотря на 
это постыдное къ нему отношене, маленьюй гарнизонъ ка- 
питулироваль лишь по прошестыи семи лЪтъ совершенно 
непосильной борьбы, блокированный въ своемъ послфднемъ 
укр$плен!и. 


ЕН 


] 
/ ‚ Такое падене было не позоромъ, но гордымъ отступле- 
| шемъ передъ силою рока. 


ПП. Прибыте въ Рю-де-Жанейро. 


Воть уже нЪеколько дней, какъ насъ преслЪдовали силь- 
ные шквалы, возвфщавиие ‘близость экватора. Въ былое 
время, т. е. еще лфтъ двадцать тому назадъ, прохождеше 
экватора являлось великимъ празднествомъ для экипажей 
вофхь судовъ и предлогомъ ко всякаго рода необычайнымь 
шуткамь и продЪлкамъ, зачастую весьма непрятнымъ для 
пассажировь и малтросовъ- новичковъ, которымъ впервые 
случалось проходить эти мЪета. . 

Надо сказать, что матросы заранфе готовились къ этому 
торжеству, которое являлось для нихъ не только весель- 
емъ, но и часто давало больше барыши. Н%Ъкоторые ученые 
утверждаютъ, будто этоть обычай, своего рода сатурналй, 
ведется со временъ Ганона, Карфагенекаго мореплавателя, 
который р$шился объЪхать вокругь Африки въ шестомъ 
вЪкВ до Рождества Христова, и предаше о которомъ со- 
хранилось у древнихъ Грековъ.. ДруМе приписываютъ эту 
дикую церемонию ФиникЙцамъ. 

Я не ученый и болфе склонень вфЪрить другой вер- 
и, относящей этоть обычай къ 1892 году хриетман- 
ской эры. 

Говорятъ, что когда Христофоръ Колумбъ во время своего 
перваго путешествия съ цфлью открыть новый путь въ 
Инд!ю, посл цЪлаго ряда опасностей и приключенй дошель 
до экватора, то объявилъ своему экипажу, что они вступили 
теперь въ южное полушарге, и что съ этого момента усиЪхъ 
ихъ предиуят!я обезпеченъ. 

Тогда экипажь всфхъ трехъ судовъ его эскадры пре- 
дался безумному весемю и такимъ образомъ положено было 
начало этому празднеству, которое постоянно соблюдалось 
всЪми моряками до введеня пара. 
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Эта послЪдняя легенда кажется мн№ наиболфе правдо- | 
подобной, но за достовфрность ея я не ручаюсь, а говорю, | 
какъ итальянцы: „51 пов 6 уего, 6 еп тоуафо“. | 

На пакеботахь ограничиваются тЪмъ, что выдають ма- 
тросамъ двойную порщю спирта и двойной паекъ въ этотъ 
день, что-же касается парусныхъ судовъ, то я не знаю, со- 
хранили-ли они еще и теперь этотъ старый обычай празд- 
нества. 

Теперь, когда этотъ праздникъ экватора перешель уже 
въ область предан1я среди моряковъ и вскор%, можетъ быть, 
совершенно предастся забвеню, я хочу разсказать, какимъ 
образомъ праздновался онъ въ былое время какъ на военныхъ, 
такъ и на торговыхъ судахъ. 

Въ этотъ день строжайшая дисциплина, царившая всегда 
на судахъ, ослаблялась на н%фсколько часовъ, давая экипажу 
возможность немного передохнуть и собраться съ силами 
для перенесеня новыхъ лишен и опасностей, ожидающихь 
ихь впереди. 

Корветь Героиня, на которомъ я находился, пользуясь 
блатошиятнымъ для нее зюдъ-эстомъ, шла хорошо и пере- 
р%№зала экваторъ подъ 21° долготы. 

Съ кануна вечера и новички, и матросы приняли ка- 
кой-то сосредоточенный видъ, весьма таинственный, что не 
мало тревожило тЪхъ трехь—четырехъ пассажировъ, кото- 
рые были съ нами на суднф. Марсовые вахтенные матросы 
усиленно перешептывались между собой, оживленно жести- 
кулируя и поминутно подавляя смЪхъ. 

Подъ вечеръ, когда солнце ужъ скрылось за горизонтомъ, 
сверху крикнулъ дрожапий голосъ’ матросика. 

— Холла! Судно! 

— Хо, хо!-—отозвалея вахтенный офицеръ. 

— Гонецъ оть батьки Тропика! 

И велфдь за тБмь цфлый градъ сушеныхъ бобовъ и го- 
роха посыпался на палубу и забарабанилъ по ней, какъ градъ 
по черепичной крыш%. 

ЗатЪмъ раздалось нЪсколько звонкихъ ударовъ бича и 
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съ фокъ-марса съ ловкостью и проворствомъ обезьяны спу- 
стилея почтальонъ, который подойдя къ вахтенному офи- 
перу, съ поклономъ вручиль ему письмо въ конвертВ мини- 
стерскаго размЗра. 

Офицеръ при немъ же вскрылъ письмо и пробЪжавъ его 
глазами, даже не улыбнувшись, отвЪфтилъ: 

— КЦомандиръ будеть имфть честь принять Его Вели- 
чество, Отца Экватора, завтра въ полдень! 

Почтальонъ поклонился и, не смотря на свой длинный 
бичь и невфроятныхъ размфровъ шпоры, быстро вскараб- 
кался на мачты, гдЪ и остался. 

Первый актъ этой удивительной комеди былъ сыгранъ. 

_ На слфдующий день, посл уборки, марсовые матросы за- 
нялись сооружешемъ палатки, изготовленной. изъ старыхъ 
парусовъ. Вправо были разставлены кресла, предназначав- 
ппяся для свиты и двора Его Величества Отца Троника, а 
влЪво—лубочный жертвенникъ и рядомъ съ нимъ громаднЪй- 
шее кресло или вЪрнфе сЪдалище, сд$ланное изъ опроки- 
нутой большой лохани, накрытой какимъ-то торжественнымъ 
ковромъ и какъ-бы предназначенное для чего-то 0с0бо важ- 
наго. Палатка закрыта, входъ въ нее охраняется марсовымъ 
матросомъ. 

Утромъ все шло евоимъ обычнымъ чередомъ, разв только 
какой-нибудь шутникъ р%®шался, ради шутки, показывать 
новичкамъ или судовой прислугВ экваторъ посредствомъ 
волоска, пропущеннаго въ судовыя зрительныя трубы. 

Но вотъ склянки пробили четыре двойныхъ удара; это 
означаетъь полдень. . 

Офицеры сдЪлали вычислене и едва только покон- 
чили съ этимъ дЪломъ, какъ радостный вздохъ облегченя 
вырвался разомъ изъ усть всЪхъ присутствующихъ, кромъ 
нЪсколькихъ новичковъ, да двухъ-—трехъ пассажировъ, тре- 
петавшихъ въ душЪ$ отъ ожидан!я чего-то особеннаго, подъ 
впечатлЪемъ фантастическихъ разсказовъ объ этомъ празд- 
нествЪ, слышанныхъ ими раньше. 

Вдругъ на носовой части раздалась адекая музыка, пред- 


шествовавшая какому-то странному шествтю: впереди всЪхъ 
выступали два невозможнаго вида жандарма,—во Франции 
ничего не обходится безъ жандармовъ, безъ жандарма нЪтъ 
праздника, нЪтъ торжества. За ними слфдомъ шелъ священ- 
никъ съ двумя мальчиками-прислужниками по обфимъ сторо- 
намъ, далЪе самъ чертъ съ полдюжиною чертенятъ, разукра- 
шенныхъ рожками, съ шумомъ влекущихъ за собою цЪпи, а 
за ними и самъ Тропикъ верхомъ на медвЪдЪ, за нимъ Аме- 
рика, Африка и Австраля, въ костюмахъ, отличающихся 
полнфйшимъ реализмомъ. ЛалЪе слЪдовали два медвЪдя, съ 
важностйо выступавиие на заднихъ лапахъ, и затЗмъ торже- 
ственная колесница изъ лафета коронады, а на колесницЪ 
самъ дЪдъ Экваторъ, его жена и ребенокъ, котораго она 
кормила грудью. Эта благородная матрона была бы не дур- 
на собой, если бы не кожа на ея оголенныхъ рукахъ, по- 
ходившая на кожу стараго носорога. 

Царственный старецъ быль защищенъ отъ палящихъ лу- 
чей солнца двЪнадцатью овчинами, а голова его была оку- 
тана громаднымъ парикомъ изъ пеньки; надъ нимъ кра- 
совалась громадная корона съ серебряными зубьями и слез- 
ками. 

Царственная чета стояла въ величественныхь позахъ. 
* Командиръ въ полной формЪ, въ мундирЪ и при оружии, 
стоялъ на своемъь мЪстЪ на мостикЪ, окруженный своими 
номощникаии. и офицерами. 

ДЪдъ Экваторъ приказалъ остановить свою колесницу 
передъ командиромъ и привЪтствовалъ его, сойдя ео своего 
мЪста. 

— Здравствуйте командиръ! Давненько васъ ве было 
видно въ этихъ мЪетахъ! 

—щ ДъЪйствительно, ваше величество, мы съ вами старые 
приятели! 

— НадЪюеь, что мы и всегда останемся ими. Но судно 
ваше мнЪ незнакомо, какъ оно называется? 

-— Героиня! 

— Корветь нарадный и красивый,/—и жаль будетъ мнЪ 
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сшибить его носовую фигуру!—А ничего не подлаенгь: при- 
дется!—И обратившись къ своимъ дикарямъ тЪлохраните- 
лямъ, Экваторъ прибавилъ-—будьте на готовЪ! 

— Простите, сиръ,—возразилъь капитанъ,—законы тро- 
пиковъ мнЪ хорошо знакомы, соблаговолите принять эти де- 
сять червонцевъ, кахъ выкупъ за носовую фигуру. 

ДЪдъ Экваторъ поспЪшилъ запрятать въ карманъ полу- 
ченные десять червонцевъ, при чемъ на лиц% его изобрази- 
лась весьма забавная гримаса, долженствовавшая представлять 
изъ себя любезную улыбку, а затЪмъ продолжалъ: 

— Ваши офицеры вс крещены отцомъ Экваторомъ? 

— Веф, —отвЪфчалъ командиръ,—за исключенемъ троихъ—- 
такого-то, такого-то и такого-то. 

— Прекрасно, —продолжаль Его Величество, — священ- 
никъ мой позаботится о нихъ, а теперь позвольте мнЪ удо- 
стовфриться, послушное-ли ваше судно? 

Командиръ вфжливо уступиль Экватору свое м\ето и 
вручилъ ему рупоръ. 

— Слу-шай! — раздалея ревупИй голосъ Экватора, крик- 
нувшаго это слово въ трубу. 

Въ отвЪть на это раздался пронзительный свистокъ. 

— Убрать паруса! живо!—крикнулъ дфдъ Экваторъ. 

Маневръ этотъ былъ исполненъ съ дьявольскимъ оду- 
шевленемъ, дружно и проворно. 

— Славное судно, —похвалилъ Его Величество, —и слав- 
ный экицажъ, —и возращая командиру рупоръ, онъ добавилъ,— 
я вполнз доволенъ; желаю. вамъ счасливаго пути. МнЪ 
остается только попросить васъ позволить окрестить тЪхъ 
матросовъ и пассажировъ, которое еще не были крещены 
мной. 

— Предоставляю вамъ на то всЪ права! 

Его Величество снова взошелъ на свою колесницу и въ 
тотъ-же моментъ подняли виндзейль, изъ верхняго отверст!я 
котораго появился священникъ. 

Онъ произнесъ шутовскую. проповзль, весьма забавную и 
овтроумную, продолжившуюся не боле четверти часа — и 


заставившую всЪхъ присутствующихъ емЪфяться до слезъ въ 
томъ чисдЪ и вс$хъ офицеровъ, и начальство. 

На этотъ разъ священника изображалъ французъ матросъ, 
природный парижанинъ, неудавиийся бакалавръ. ПроповЪдь 
его была такъ остроумна и юмористична, что старпий офи- 
церъ приказаль занести ее въ Морской Журналъ. 

ВпослЪ дети этотъ матросикъ дезертировалъь въ Валь- 
парайзо и нЪеколько лЪть спустя я встр$тиль его уже 
въ чин% полковника на казенной службЪ въ Перу, на ва- 
канци производства въ генералы. 

Тотчасъ по окончани пропов$ди было приступлено къ 
крещеню. 

Г.г. офицеры и пассажиры, конечно, поспЪ шили откупиться 
деньгами, такъ что сумма, собранная такимъ путемъ дЪфдомъ 
Экваторомъ, въ этотъ день достигала почти 1000 франковъ, 
которые самымъ добросовЪстнымъ образомъ были пропиты до 
послЪдней предательской полушки, какъ выражаются марсо- 
вые матросики, въ первомъ большомъ порту. 

То было доброе старое время, какъ говорятъ старые 
моряки, подавляя вздохъ. 

Жандармы, медвЪди, черти и чертеняты принялись ло- 
вить и разыскивать тфхъ, кто еще не былъ крещенъ, и какъ 
т$ усердно ни прятались, все же никому не посчастливи- 
лось уйти. Тогда-то и началась самая забавная часть празд- 
нества. 

Бфднягь усаживали на бакъ или лохань, накрытую 
пестрымъ ковромъ, и въ тотъ моментъ, когда они! совеЪмъ 
не помышляли о томъ, крышу бака проворно сворачивали 
и всЪ они падали въ воду, которою былъ до половины на- 
полненъ бакъ, при чемъ одновременно съ этимъ лили на 
голову цфлыя ведра воды. Такого рода увеселене продол- 
жалось н®сколько часовъ; весь экипажь получиль Въ этотъ 
день двойную порцию пищи и спирта; кромЪ того, по утру 
командиръ отмфнилъ всЪ наказан1я, назначенныя имъ про- 
винившимся. Вообще вс на суднЪ были счастливы и веселы 
вЪ этотъ день 
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Вечеромъ долго плясали и танцевали подъ шарманку 
и волынку. Въ десять часовъ вечера свистокъ призвалъ 
очередныхъ на вахту; празднество кончилось и все енова, 
вошло въ свою обычную колею. 

Воть, что называлось празднествомъ Экватора—и мн\ 
отъ души жаль, что этотъ своеобразный, типичный празд- 
никъ прекратилъ свое существован!е: онъ не мало служилъ къ 
упрочненю тесной связи между командиромъ и экипажемъ, 
столь важной во время дальнихъ продолжительныхъ пла- 
ваний.... Однако возвращаюсь къ своему плаванию. 

Однажды утромъ командиръ Портеньи объявилъ миз, что 
черезь нфеколько часовъ мы будемъ въ виду берега, а на 
слЪд. дЪнь около двухъ часовъ по-полудни прибудемъ въ Ро. 

Между тЪмьъ берегъ становился постепенно рельефнЪе роеъ 
съ каждымъ часомъ; море, безбрежное и пустынное до этого 
момента, оживилось теперь и тамъ и сямъ различными судами, 
повсюду появлялись бриги, трехъ-мачтовыя парусныя суда, 
пакетботы съ длинвымъ султаномъ дыма; были и другя суда. 

Одни шли въ томъ же направлении, какъ и мы, друме 
на встрЪчу, привЪтствуя насъ флагами. Море было спокойно, 
точное озеро, дулъ легый вЪтерокъ и парусныя суда, каза- 
лось, неподвижно стояли на мЪетЪ; мы то и дфло обходили 
ИХЪ. 

Земля, туманнымъ пятномъ появившаяся на краю гори- 
зонта, стала постепенно принимать ‘ясныя, опредзленныя 
очертан!я; начали выдфляться бухточки и заливы, группы 
скалъ и деревьевъ; острова выплывали, отдЪляясь отъ ма- 
терика; тамъ и сямъ выдфлялись бЪфлыя здан!я фабрикъ съ 
ихъ высокими трубами и темнымъ флеромъ дыма; яхты и 
маленьке рыболовныя суда проходили такъ близко, что, ка- 
залось,задЪ вали насъ; чайки кружились надъ нами въ воздух 
и съ крикомъ преслфдовали судно. Это продолжалось въ те- 
чене н$сколькихъ часовъ. 

Земля— всегда наилучшее средство противъ ве$хъ неду- 
говъ и мукъ. Пассажиры Портеньи, которые за послЪднее 
время стали положительными тиграми и не могли сказат 
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другь другу слова безъ зубовнаго скрежета, теперь вдругъ 
разомъ повеселЪли при видЪ земли смЪялись, шутили, стали 
настоящими агнцами. Не см шно-ли въ самомъ дЪлЪ? 

Что-же касается меня, то я вь душ см$Ъялся, слушая 
ихъ взаимныя признав1я въ дружбф и расположени. Люди 
эти были не хуже и не лучше вофхъ тЪхъ, которыхъ я 
встрЪчаль во время своихъ путешествий. Зач мъ же мнЪ было 
злобетвовать на нихъ за то, что они были эгоисты, глупы 
и не воспитаны? Это не ихъ вина, а вина той среды, въ 
которой они жили, или в$рнЪе влачили свое существоване, 
влачили, какъ могли и какъ умЪли. 

ВЪтеръ усилился, Портенья дЪлала не стЪеняясь по 11-ти 
узловъ въ часъ и вскор$ мы очутились на В. Ю. В. отъ 
мыса Фр1о, т. е. холоднаго мыса. 

Капитанъ приказаль остановить ходъ, чтобы дождаться 
лоцмана, выфхавшаго на встрЪчу нашему судну. Лоцманъ 
этоть быль французъ и состояль на службЪ у компани „То- 
варищестла Грузовщиковь“. Онъ весело вошелъ на судно, 
тд былъ встрЪченъ дружескими рукопожаллями канитана и 
воЪхь офицеровъ, затВмъ поднялся на мостикъ,—и мы пошли 
вперелъ. 

Капитаны пакетботовъ почему-то всф называютъ себя. ко- 
мандирами, а старпие помощники или капитанъ-лейтеванты 
величаютъ себя капитанами, право не \знаю почему. Быть 
можеть, потому что ихъ плаванйя несравненно легче и тре- 
буеть гораздо меньше знанй, чфмъ плаване на парусныхъ 
судахъ. Тщеслане и ничего болЪе! 

Около двухъ часовъ по полудни мы вошли въ заливъ;— 
командиръ не ошибея ни на минуту въ своемъ разечет$. 

Представьте себЪ громадное соленое озеро, разлившееся 
въ длину и ширину на протяжени не. менфе ста миль; 
озеро, оживленное множествомъ разнообразныхь зеленыхъ 
тфнистыхъ и душистыхъ острововъ и островковъ, обрамлен- 
ное рядомъ живописныхъ холмовъ, поросшихъ лфсомъ и 
вздымающихся амфитеатромъ, довольно красиво. Вдоль бе- 
реговъ его, купаясь въ тихихъ, прозрачнымъ водахъ, раски 
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нулись прелестнЪйпия деревушки.— А тамъ Сантъ-Доминго 
и Ботафаго, излюбленныя дачныя мЪета негощантовъ, кото- 
рые, покончивъ въ городЪ свои дЪла, подъ вечеръ пруз- 
жають сюда отдохнуть отъ заботь и хлопотъ и подышать 
свЪжимъ морекимъ воздухомъ, прогуливаясь по отлогому 
берегу. 

Не сотни, а тысячи различныхъ судовъ оживляютъь этотъ 
живописный заливъ; повсюду чувствуется безпрерывное дви- 
жеше. Сразу можно узнать крупную столицу, городъ съ ки- 
пучей дЪятельной жизнью и рабочимъ, трудовымъ населе- 
н1емъ. 

Вдали, въ глубинЪ пейзажа, на разетояни какихъ-ни- 
будь 20 миль возвышаются горы Оргъ, достигая высоты 
1,000 туаръ, что составляеть приблизительно 2,000 метровъ 
надъ уровнемъ моря. 

Вправо на возвышеши величественно выдЪляется соборъ 
Нотръ-Дамъ-де Буенъ-Секоро (Пресвятой Богородицы -- Скорой 
Помощницы), обращенный фасадомъ къ форту ВилльганьонЪ 
и св. Оеодора; а тамъ, въ сторонф, островь Козъ, и нако- 
нець, и самый городъ Рю, построенный на лфвомъ берегу 
залива между тремя укрфиленными высотами, господетвую- 
щими надъ городомъ. А еще выше виднЪлся акведукъ, про- 
изводивиий впечатлЪн!е древне-римскаго сооружешя. 

На каждомъ пригоркЪ и возвышенности этой гористой 
местности поднимался монастырь или церковь, или краси- 
вая затЪйливая дача, а всего чаще грозная баттарея, чер- 
ныя жерла пушекъ которой рЪзко выдЪлялись на свЪтломъ 
фон зеленыхъ луговъ и рощь. 

И здЪсь мы читаемъ вновь славныя страницы истори 
нашего флота. 

При взглядЪ на этотъ грозный рядъ прекраеныхъ укра- ° 
шений, этоть длинный строй орудй, наведенныхъ на рейдь, 
исторически знаменитая побфда Дугуай-Труэ въ 1711 г., 
т. е. за нЪсколько лфтъ до смерти Людовика ХТУ, кажется 
баснословной, неправдоподобной. 

Несмотря на португальскую эскадру, столь же многочис- 
ленную, какъ и его, и не смотря на вею артиллерлю укр?- 


плен, этотъ неустрашимый морякъ съумЪлъ проникнуть 
въ заливъ и войти въ рейдъ, бомбардировать городъ и, овла- 
дЪвъ имъ, возвратить его не иначе, какъ за, крупный выкупъ. 

И для этого удивительваго подвига ему потребовалось 
лишь нЪеколько судовъ и до трехъ тысячъ человЪкъ солдатъ! 

Теперь, конечно, съ нашими броненосцами и дальнобой- 
ными оруд1ями не трудно было бы заставить замолчать всЪ 
баттареи укрЗилевй въ н$®еколько часовъ, не входя даже 
ВЪ заливъ. 

Эти прекраснЪзйпия укрЪпленя отжили свой вфкъ. По- 
зищи прекрасныя, планъ расположеня баттарей превосход- 
ный, но самыя оруд1я могутъ теперь служить лишь укра- 
шен1емъ, а на случай сер1озной опасности пришлось бы за- 
мфнить ихъ другими, дальнобойными, могущими держать на, 
почтительномъ разстояши суда съ вынфшнимъ вооружешемъ. 

Одинъ генальный скульпторъ, французъ Депрэ, о кото- 
ромъ мнф придется упоминать еще не разъ, высказалъ гран- 
длозную мысль изваять изъ скалы Рап-4е-Ахасаг (Сахарной 
Головы), фигуру гиганта съ лицомъ, обращеннымъ къ морю, 
съ короной— крЪпостной стЪной на головЪ, а въ оград этой 
короны-ст$ны, согласно его плану, предполагалаеь непри- 
ступная крФпость, между зубьями же короны были бы про- 
дЪланы бойницы, въ которыя высовывали-бы свои жерла 
страшныя, дальнобойныя орудя. \ 

Я видЪлъ эту модель въ его мастерской. 

Это нЪчТо величественное, безподобное, не имвющее ни- 
чего себЪ равнаго по красотЪ замыела. 

Что можно было придумать боле прекраснаго и грап- 
д1ознаго для входа въ такую большую столицу, какъ Р1о-де- 
Жанейро? 

Г-нъ Депрэ составилъ подробную емЪту иа это сооруже- 
не и ув рялъ меня, что эта колоссальная работа, обошлась бы 
сравнительно очень не дорого. 

Я отъ души желаю для славы и красы Бразими, чтобы 
эта блестящая, генальная мысль Депрэ не была предана 
забвению, но осуществилась, какъь можно скорЪе. 


„Портенья“ вошла въ большой рейдъ, гдф должна была 
пробыть всего нЪфеколько сутокъ и затЗмъ идти дальше въ 
Монтевидео. 

Едва усифли бросить якорь, какъ судно было уже окру- 
жено цфлой тучей лодокъ, лодочекъ и маленькихъ парохо- 
диковъ, поддерживающихъ сообщене между прибывающими 
судами и берегомъ и различными пунктами островковъ и 
прибрежья залива. Заливъ этотъ, который я вид$лъ трид- 
цать лЪтъ тому назадъ такимъ пустымъ, безжизненнымъ, 
угрюмымъ, поражальъ теперь своимъ оживлешемъ и лихора- 
дочною дЪятельностью, кип$вшей повсюду. 

Къ намь подошель маленьюый пароходъ, на которомъ. 
находилось челов къ семь чиновниковъ въ мундирахъ, рас- 
шитыхъ золотомъ по всЪмъ швамъ. На корм% парохода раз- 
вивался бразильсый флагъ. Чиновники вошли на судно и 
были встрЪчены самимъ командиромъ и офицерами судна съ 
большимъ почетомъ. 

То были таможенные чиновники и санитары. 

Таможня, —это золотое дно Бразищи а потому и органи- 
защя ея безупречна. 

Командиръ провелъ своихъ гостей въ каютъ-компаню, 
предложилъ имъ вина, но дЪлаль все это со сдержанной лю- 
безностью свЪтекаго человЪка. 

ВеЪ пассажиры были заняты сборами своихъ вещей, вс% 
торопились съЪзжать на берегъ; я одинъ оставалея въ 0б- 
щей залф, гдЪ просматривалъ бразильскля газеты, привезен- 
ныя намъ однимь изъ агентовъ Коммисеи Товарищества, 
Грузовщиковъ. 

Я весьма мало интересовалея тфмъ, что говорилось этими 
господами; но всЪ они прекрасно говорили по французски и 
держали себя сухо и холодно. 

Пересматривая и пробфгая глазами газеты, я случайно 
встрЪтилъ на одномъ изъ столбцовъ Сахефа 4е Мойеая, од- 
ной изъ наиболфе распространенныхъь въ [Р10, извЪщене 
о моемь прибыти и, — что еще боле удивило меня, — 
тамъ сообщалось о томъ, будто я привезь подарокъ 
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императору. Это было дЪйетвительно вЪфрно, но я, насколько 
помнится, никому не говорилъ объ этомъ ни слова, желая 
сдЪлать сюрпризъ Его Величеству. 

Я положительно быль пораженъ этимъ обстоятельствомъ. 
Кто могъ сообщить эти свфдЪвя Сахеба 4е Мойс1аз? Когда 
я въ первый разъ былъ въ Рю, печать была еще въ за- 
чалкЪ, теперь же она получила громадное распространене 
и имЪла своихъ репортеровъ. 

Командиръ продолжалъ разговаризать съ чиновниками и 
я услышалъ мое имя, съ намфрешемъ произнесенное довольно 
громко, чтобы мнф было слышно; велЪдъ зат$мъ командиръ 
подошелъь ко мнЪ вмЪетЪ со своими гостями и сказалъ: } 

— Господа, честь имю представить вамъ г-на Густава 
Эмара! 

Посл довалъ цЪлый рядъ любезностей и привЪтетвай, 
такь что я положительно не зналъ, что мн% отвфчать |на 
НИХЪ. 

Я замфтиль что эти бразильске таможенные чиновники 
относились немного безцеремонно къ командиру и въ разго- 
ворЪ не соблюдали особыхъ вЪфжливостей, кромЪ того, мн® 
бросилось въ глаза, что эти господа во все время своего 
разговора съ командиромъ не снимали шляпъ съ головы, 
но когда имъ представили меня, тохони тотчасъ-же сняли 
шляпы и сдЪлались вЪжливы до крайности. 

Командиръ, казалось, ничего этого не замфчаль, а ‚если 
и замЪтилъ, то сдЪлаль видъ, что не обратилъ на это вни- 
маня и сталъ еще’ любезнфе и предупредительнЪе по отно- 
шеню къ своимъ гостямъ, приказавъ даже подать шам- 
панскаго. 

Очевидно, онъ принялъ на себя извЪетную роль и ста- 
рался быть съ ними любезенъ, соблюдая интересы компани, 
потому что санитары и таможенные чиновники—это такого 
рода власти, которыя могутъ причинить при желани боль- 
ппя непр1ятности и затрудненя. 

Эти господа желали увезти меня съ собой па берег, но 
я въжливо отказался. 


Тогда они простились съ командиромъ и со мной, и по- 
кинули судно. Мы разстались самыми лучшими друзьями. 

Когда, таможенные, наконецъ, отчалили, командиръ вздох- 
нулъ полною грудью. 

Я съЪхалъ на берегъь въ половинЪ пятаго вечера, вм стЪ 
съ капитаномъ, который желалъ меня представить г-ну Лейба, 
директору компани. ‚Товарищество Грузовщиковъ въ Р10“. 

Дружески простившись съ офицерами Портеньи, я, нако- 
нецъ, разсталея съ судномъ. 


ТУ. Рю-де-Нанейро. 


Я сохравилъ весьма дурное воспоминане объ улицахъ Р10 
чКанейро. 

Улицы эти были узки, грязны, темны, плохо мощены, 
молчаливы и безлюдны, съ плотно опущенными занавВсями 
и жалюзи оконъ, за которыми слышался иногда насмш- 
ливый женсюй смёхъ лавки и магазины, грязные и темные, 
отличались какимъ-то особымъ зловонемъ. На встрЪчу по- 
падались лишь грязные негры и негрятянки, да два-три 
европейца, случайно заблудившихея въ безлюдной пустынЪ 
этихъ улицъ. Странные экипажи, походиви!е на корбиль- 
яры, старинныя восьмимЪстныя кареты, въ которыхъ пе- 
ревозилея штат, слугь французекихъ королей, съ вЪчно 
опущенными сторами, медленно колыхавицеся по невозмож- 
ной мостовой, зарамЪе пугали меня. 

Въ то время бразильская дамы были совершенными не- 
видимками, онф никогда никуда не показывались; а ифшкомъ 
даже среди дня ни одна женщина, уважающая себя, не- 
рЪшилась-бы выдти на улицу; только дамы тей!го-ре1о—ме- 
тиски—осмфливались на это, да и то очень р$дко. 

Съ первыхъ-же шаговъ, какъ только я вступилъ на берегъ, 
видъ города поразилъ меня. ВсЪ окна были широко раскры- 
ты, толпы мужчинъ и дамъ, одЪтыхъ по послЪдней париж- 
ской модЪ, весело и свободно разгуливали по улицамъ. 

Я положительно не узнавалъ Р1о-Жанейро; роскошные 

НОВАЯ БРАЗИМЯ. : 5 


а “ 


магазины, кафе и рестораны встрфчались на каждомъ шагу. 
Комфортабельные отели, чудные богатые дома, оживленная 
толпа веселыхъь и дЪфловитыхь лиць, какую можно встр\- 
тить только въ улицахъ Лондона и: Парижа, роскошные и 
элегантные экипажи, всадники на щегольскихь конаяхъ,— 
все это шло, Ъхало, стремилось куда-то. Женщины и муж- 


чины, Дамы и кавалеры, мастеровые и монахи толпились на. 
тротуарахъ и сверхъ всего этого трамваи, запряженные то. 


парой, то четверикомь рослыхъ муловъ, во всю прыть мча- 
лись по улицамъ взадъ и впередъ. 

Трамваи эти, пр1обрЪтенные у Соединеныхъ-Штатовъ, пре- 
красно устроены: за двадцать рейсовъ,—около двадцати сан- 
тимовъ, можно объЪхать весь городъ изъ конца въ конецъ. 

Все это такъ удивляло меня, было-такъ неожиданно, что 


я положительно не могь придти въ себя отъ удивлешя и. 


радости при. видЪ вефхъ этихь перемфнъ. МнЪ говорили, 
что этой перем$ной въ нравахъ и обычаяхъ Бразилия обя- 
зана трамваямъ: въ одинъ прекрасный день дамы, кото- 
рымъ уже наскучило сидЪть по домамъ, между тЪмъ какъ 
супруги, братья и отцы ихъ катались въ трамваяхъ, произ- 
вели переворотъ, овладЗвъ этими громоздкими экинажами, 
которые взяли приступомъ полъ носомъ у мужчинъ. 

Это, должно-быть, правда, потому что такого рода премъ 
весьма согласенъ съ духомъ женскаго характера; при этомъ 
я добавлю, что этоть переворотъ ‘послужиль ко благу нра- 
вовъ и цивилизащи. 

Въ такой столиц%, какь Р!о- ооВ женщины никакъ 
не должны были оставаться внЪ прогресса, мало’ того, онЪ 
должны идти впередъ и подавать примЪръ. 


Улицы стараго Рю узки и отвратительно мощены, но 


трамваи мчатся по нимь въ весь опоръ и кучера такъ 

ловки и привычны, что несчастные случаи очень р%дки. 
Съ пристани мы направились прямо къ г-ну Лейба, ко- 

торый принялъ меня очень радушно и сердечно. Это одинъ 


изъ богатъйшихь негошантовъ, особенно уважаемый всеми 


за свою правдивость, сердечную доброту и справедливость. 





Человфкъ этоть нЪфеколько разъ оказываль мнЪ услуги, 
за которыя я останусь ему всегда благодаренъ; онъ посто- 
янно относился ко мн какъ добрый другъ и старый пря- 
тель и я сохранилъ о немъ самыя лучиия воспоминан!я. 

Было уже слишкомъ поздно, когда я разеталея съ 
нимъ, чтобы приниматься за какя-бы то ни было дЪла, и 
потому я рфшиль отложить ихъ до завтра. Меня проводили 
въ гостинницу Францио, одну изъ самыхъ дорогихъ и рос- 
кошныхъ въ [Р10; въ два дня я истратиль тамъ 3 фунта. 
стерлинговъ, а потому постарался пробыть тамъ какъ можно 
меньше, хотя не могъ достаточно нахвалиться всЪзми удоб- 
ствами и прекраснымъ уходомъ прислуги. Я чуветвовалъь 
себя тамь совершенно такъ, какъ если-бы быль въ Па- 
рижЪ, но мнЪ не этого хотфлось: я разечитывалъ пробыть 
въ Рю не менфе двухъ мЪеяцевъ и потому мнЪ надо было 
что нибудь иное, чЪмъ гостинницу, какъ бы прекрасна и 
удобна она ни была. 

На слфдующее-же ‘утро я отправилея гулять ‘по городу. 
ТГ-нъ Жэно, о которомъ я говорилъ раньше, далъ мнЪ ре- 
комендательное письмо къ одному своему прятелю, нЪкоему 
т-ну Сойе, богатому комерсанту, а г-нъ Лейба сообщилъ 
мн наканунЪ его адресь. Онъ жилъ на площади Консги- 
тущи, такъ что разыскать его было не трудно. 

Г-нъ Сойе быль брилмантщикъ и часовщикъ и являлся 
здЪеь представителемъь Парижской фирмы Лакреза. Я заб- 
рель къ нему въ магазинъ въ десять часовъ утра. 

Въ тотъ моментъ, когда я входилъ, немного тучный 
господинъ лЪФть около сорока, съ веселымъ, улыбающимся 
лицомъ, смы$ющимися, добродушными глазами, довольно боль- 
шимъ ртомъ, слегка румяный, бодрый и здоровый, съ ли- 
цомъ симпатичнЪе, котораго я не встр$чалъ, сидЪль у коч- 
торки и писалъ что-то. УвидЪвъ меня, онъ весело восклик- 
нулъ, протягивая мнЪ руку. 

— А, вотъ и вы! : 

— Какъ такъ? — воскликнулъ я, неудоумЪ вая и недовЪр- 
чиво пожимая протянутую мн% руку. 


бе 


— В$дь я вчера весь день только о васъ и думалъ! 


— 060 мн? весьма вамъ благодаренъ, но, позвольте 
спросить, съ кЗмъ вы изволите говорить? 

— Да съ кЪмъ-же, какъ не съ вами?! 

— Но я вь первый разъ имфю удовольстве видЪть 
васъ! 

— Ну, да, но мы всЪ здесь знаемъ васъ; и хотя я, дЪй- 
ствительно, вижу васъ въ первый разъ, но тфмъ не менъфе 
увЪренъ, что вы именно то лицо, которое я ожидаю. 

— Какъ? неужели вы ожидали меня? 

— Конечно, и доказательствомъ можетъ служить то, что 
я именно ради васъ отсрочилъ свой завтракъ, а теперь мы 
можемьъ сейчасъ-же сЪсть за столъ. Будьте покойны, мы 
позавтракаемъ съ вами по французеки! 

— Вы очень любезны и я весьма цЪфню вашъ милый, 
сердечный пруемъ, но увфрены-ли вы въ томъ, что не оши- 
баетесь? 

Онъ весело расхохоталея и его примфру тотчасъ-же по- 
слфдовали хоромъ три другихъ господина, находившиеся 
тутъ-же, въ магазинЪ. 

Это были служашле, или вфрнЪе компанюны, г-на Сойе, 
одинъ французъ и два бразильца, какъ я узналъ впослЪдетвги. 

— О здЪеь, вс васъ знаютъ, вы—Густавь Эмаръ, рома- 
нистъ и бытописатель, —ваши книги ходять здЪеь по ру- 
камъь и на французскомъ, и португахьскомъ текст%. ”Васъ 
очень любять въ Бразилли—вы сами это векор$ увидите: 

Вы видите, что я не ошибаюсь? Мало того, я вамъ ско- 
жу, что вы имфете при себЪ письмо моего закадычнаго 
праятеля и друга г-на Жэно, адресованное на мое имя—не 
такъ-ли? 

— Да, все это совершенно вЪрно,—подтвердиль я,—& 
воть и то письмо, о которомъ вы только что упомянули, — 
добавилъ я, подавая ему пибьмо. 

— Прекрасно! мы успЗемъ его прочесть и послЪ!—ска- 
залъ Сойе, кинувъ его въ ящикъ стола. у 
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— НадФюсь, вы теперь довольны?— добавиль онъ, обра- 
щаясь ко мнЪ. 

— Да, но не совеЪмъ, я желалъ-бы знать, кто могъ 
сообщить вамъ всЪ подробности того, что было говорено 
между г-номь ЭЖэно и мною и какъ это могло случиться, 
что вы ожидали меня? - 

— Вчера, часовъ около трехъ по полудни, ко мнЪ зашель 
мой хоропий прятель, докторъ Лежандръ... 

— Аа... ну, теперь я понимаю! 

— Видите, какъ все это просто! 

— ДъЪйствительно, но вы изволили сказать, что думали 
и заботились обо мнЪ вчера. 

—- Да, я приекивалъ вамъ квартиру! 

— И вы нашли что-нибудь подходящее? 

— Конечно, но мы поговоримъ объ этомъ послЪ завтра- 
ка, теперь же я положительно умираю съ голода, а вы? 

— Ия тоже! 

— Ну, такъ скорЪе за столъ! 

Т-нъ Сойе ввелъ насъ въ маленькую комнатку, ‹смеж- 
ную съ магазиномъ, гдф уже былъ накрытъ столъ, серви- 
рованный на 5 персонъ. 

ВеЪ мы сЪли за столъ. Красавець рабъ, почти бЪлый, 
прислуживаль у стола. Онъ не быль собственностью г-на 
Сойе, а принадлежаль какому то бразильцу, у котораго г-нъ 
Сойе нанималь его за извфетную помфсячную плату. Рабъ 
этоть прекрасно говориль по французеки и, видимо, отлич- 
но исполнялъ соои обязанности. 

Завтракъ былъ незатЪйливый, но сытный и вкусный, 
прекрасно приготовленный и приправленный чистосердеч- 
нымъ, добродушнымъ веселемъ, за которымъ не чувство- 
валось никакой задней мысли. 

Разговоръ вертЪлся главнымъ образомъ на разепросахъ 
о Франщи, преимущественно о Парижф—отъ меня хотфли 
слышать посл дня новости и я охотно дЪлился воВмъ, что 
зналъ самъ. Мы пили за республику, за Греви, за фран- 
цузскую нац!ю. 
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Въ Рю-Жанейро тоже есть французская колон1я, не осо- 
бенно многочисленная, но все же насчитывающая до 
двадцати пяти тысячъ человЪкъ. Не всЪ, конечно, богаты, 
но вс работаютъ, трудятся и всЪ безъ исключен!я народъ 
честный, уважающий другъ друга и держапий высоко честь 
французскаго имени. ЗдЪсь ихъ всф любять и уважають и 
это болБе всего дЪлаетъ имъ честь. 

Въ АмерикЪ очень трудно встрЪтить вторую такую ко- 
лон!ю, какъ эта. 

ПослЪ кофе всеЪ вышли изъ за стола и т-нъ Сойе, на- 
дЪвъ цальто, сказалъ мн%. 

—- Пойдемте; надо пор шить эъ этимъ дЪломъ сейчасъ-же! 

Я быль того-же мнфшя и съ готовностью посл доваль 


за нимъ. 
Мы вышли на улицу какъ разъ въ то время, когда мимо 


насъ мчался трамвай. Г-нъ Сойе остановилъ его и мы сФли. 

— А далеко намъ $халь?—освЪдомился я. 

— Хмь! какъ вамъ сказать, это на Виа 4е ВлосЬчео 
№ 86, иъшкомь туда отъ меня три четверти часа ходу, но 
въ трамваЪ мы будемъ тамъ черезъ десять минутъ, не позже. 

Раа де Рохуело, т. е. улицу Ручейка, широкая и кра- 
сивая, прилично вымощенная и съ тротуарами — одна 
изъ красивЪйшихъ улицъ въ Рю. На нее выходить краси- 
вый фасадъ большого госпиталя, а упирается она въ 
аквадукъ, снабжаюний городъ водою, но, надо сказать, въ 
недостаточномъ количеств, такъ что въ ту пору, когда я 
впервые былъ въ Р10, жители положительно умирали отъ 
жажды. Но правительство озаботилоеь снабдить городъ та- 
кимъ водопроводомъ, благодаря которому Р10 не чувствуеть 
болЪе недостатка въ водЪ, даже во время жесточайшей 
засухи. Это превосходнфйшее сооружен; вода проведена 
сюда за сорокъ миль и теперь водопроводъ этотъ окончень 
и дЪйствуетъ прекрасно. 

ЛЪтъ тридцать тому назадъ все населеше города не 
превосходило цыфры въ сто пятдесять тысячъ душь, но съ 
тЪхь поръ, благодаря всевозможнымъ револющямъ, эми- 
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гращямъ и удобетву сообщеня, населене возраело съ ве- 
вфроятной быстротой и теперь уже достигаетъ, шести сотъ 
тысячъ дупеъ, при чемъ, какъ все заставляетъ- предполагать, 
ростъ его на этомъ не остановится. 

Въ Р1о эмигрируютъ очень мнот1е вел детве радушнаго 
према, какой здЪсь встрЪчаютъ вс иностранцы, & также 
и благодаря гуманному и разумному правительству, не 
стЪеняющему никого ни въ чемъ. И сверхъ всего этого 
здфеь они не рискуютъ пострадать отъ какого нибудь рго- 
пипсатепю или войны династй, какъ въ другихъ стра- 
нахъ Америки. 

Трамвай остановился и мы сошли; это было всего въ ка- 
кихъ нибудь десяти шагахъ отъ дома № 86 по улиц де Р1о- 
Хуело. ВладЪлецъ этого дома т-нъ Лиденъ былъ пивоваръ. 
Отець его первый изъ колонистовь Алжири, переселился 
оттуда въ Рю Жанейро, гдЪ и сталъ варить пиво; пра- 
вительство оказало ему поддержку и дЪло его пошло 
успфшно, сверхъ звсякаго ожиданйя. Эта первая пивоварня 
получила назване Нацюональной, а императоръ пожаловаль 
г-ну Лиденъ орденъ Бразильской Розы за ввеведеше но- 
вой промышленности въ Бразильской импери. Г-нъ Ли- 
денъ, сынъ, родился въ АлжирЪ, но былъ еще ребенкомъ, 
когда отець его переселился въ Бразилию; послф. смерти 
родителя, онъ такъ же успЪшно продолжалъ. начатое имъ 
дЪло, придерживаясь веЪхъ тЪхъ правилъ и завЪтовъ чест- 
ности и добросовЪстности, какихъ придерживался и его по- 
войный отецъ. 

Не смотря на явившуюся конкуренщю, пивоваренный 
заводъ Лидена процвЪталъь и дЪло его разрасталось съ каж- 
дымъ годомъ. Хотя въ настоящее время существуетъ болЪе 
двадцати пивоваренныхъ заводовъ, тфмъ не менфе нацюо- 
нальное пиво считается наилучшимъ и предпочитается 
ве мъ остальнымъ любителями этого нанитка. 

Г-нь Лиденъ человЪкъ семейный; у него . прелестная, 
кроткая, любящая жена и трое очаровательныхь дЪтокъ, а 
кромф того ‘сестра, вдова, поселившаяся въ домЪ брата съ 


того момента, какъ потеряла свое состояне. Это чисто- 
патр1альхальная семья, пользующаяся прекрасной репуташей 
во вефхъ слояхъ общества, начиная съ высшаго и кончая 
НИЗШИМЪ. 

Отрадно замфтить, что мы во всфхъ государствахъ Аме- 
руки имфемъ такля семьи, которыя дЪлаютъ честь француз- 
ской наши. Это должно служить намъ ут шенемъ въ томъ, 
что въ чужихъ краяхъ часто встрЪчаются и таке фран- 
пузы,—или люди, именующ!е себя французами, —которыхъ 
ихъ соотечественники отвергаютъ и презирають не безъ 
основаня. 

Г-нъ МЛиденъ богатъ и легко могъ-бы передать свое 
дЪло и жить на покоф, но онъ любитъ его и не хочеть 
даже и думать о томъ, чтобы оно перешло въ чуяия руки. 

Я былъ принять г-номъ Лиденъ и его супругой чрезвы- 
чайно любезно. Мы очень скоро сговориливь и порфшили, 
что на завтра я перефду къ нимъ. Я быль очень доволенъ 
тфмъ, что поселюсь въ такой милой, приятной семьЪ; я 
весьма скоро сталъ другомъ дома и до посл$дней минуты и 
самъ МЛиденъ, и жена его, да и вся семья какъ нельзя 
лучше ухаживали за мной. 

Вечеромь я обфдаль вмЪстЪ съ господиномъ Сойе и 
докторомъ Лежандромъ, которыхъ я пригласилъ въ гостиницу 
Франщя. На сл$дующее утро Портенья ушла съ восходомъ 
солнца въ Монтевидео, а я, разсчитавшись въ гостиницф, 
перебрался въ г-ну Лиденъ. 

Г-нъ Сойе, мой любезный путеводитель, проводилъ меня во 
французское посольство, гд% я долженъ былъ по прЁзд явиться 
местному представителю Франщи, какъ это всегда водится. 

Въ большинствв случаевъь Францшя имзетъ весьма дур- 
ныхъ представителей за границей—это весьма печально, 
но тфмъь не менфе это такъ: ве эти консулы, посланники 
и резиденты весьма плохо понимаютъ значене ихъ мисаи. 
Я имЪль случай видЪть очень многихъ изъ нихъ во время 
моихъ путешествй и зналъ только трехъ, серьезно и добро- 
вовфстно относившихся къ своимъ обязанностямъ. Это были: 


консулы въ Монтевидео и Буеносъ-АйресЪ, и вице-кон- 
суль въ МендозЪ. 

На этотъ разъ визить мой продолжался не долго и быль 
чисто формальнаго характера. 

Выйдя изь консульства, г-нъ Сойе предложилъ мнЪ по- 
бывать въ различныхъ редакщяхъ. Меня повсюду принимали 
съ распростертыми объятями. 

Я положительно былъ удивленъ, встрфтивъ здЪсь столь 
сер1озную и основательно подготовленную прессу. 

Признаюсь, я этого совефмъ не ожидалъ. 

Газеты и журналы здЪсь въ большинств случаевъ веЪ 
прекрасно поставлены и поражаютъ глубиною мысли и м%т- 
костью взгляда на вещи. ЗдЪсь царитъ безусловная свобода 
печати благодаря имперагору, который не допустилъь въ 
этомъ дфлЪ никакихъ ограничен. 

Сатира полновластно клеймить и бичуетъ все вызываю- 
ттее насмфшку или заслуживающее порицаня, не щадя ни 
духовенства, ни монашества, ни какихъ-бы то ни было выс- 
шихъ учрежденй, и императоръ первый отъ души см$ется. 

Въ Р1ю имфется также и французский фурналъ „[е Мез- 
засег Чи Вгбз|“ т. е. „Бразильсюй Курьеръ“, который ве- 
дется стараго закала журналистомъ, горячимъ патр!отомъ, 
избравшимъ своимъ призванемъ всегда и во всемъ отетаи- 
вать французск1е интересы. Журналь этотъ редактируетъ 
г-нъ Делеръ, французъ и парижанинъ до мозга костей и при 
этомъ мастеръ своего дЪла. Всяый малфйпий пустякъ, даже 
случайно вышедний изъ подъ его пера, имфетъ какую-то 
своеобразную особенность, въ которой сразу чувствуется та- 
лантливое перо. 

Смиренно признаюсь, что я никакъ не ожидаль встрЪ- 
тить въ трехъ тысячахъ миляхъ разетоян1я отъ моего род- 
ного и возлюбленнаго Парижа столь талантливаго и всесто- 
ронне научно образованнаго журналиста, который и въ Па- 
рижЪ занялъ бы видное мЪето. Г 

Г-нь Делеръ съ честью несетъ зване французскаго жур- 
налиста и является по истинф достойнымъь и блестящимь 
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предетавителемь французской прессы въ Бравйжк. Я нолю- 
биль его съ перваго момента ветрфчи; да и могло-ли быть 
иначе? МилЪй, любезнфе и симпатичн®й человЪЗка встр?- 
тить трудно! 

Я быль чрезвычайно тронутъ сердечнымъ и милымъ пр!е- 
момъ, какой встрфтилъ во всЪфхъ безъь исключевя редак- 
цяхъ Р1о; нельзя быть болфе внимательнымъ, предупреди- 
тельнымъ и любезнымъ, чЪмъ были всЪ журналисты по отно- 
шен!ю ко мн. 

Почти всф бразильске журналы и газеты жалуются еди- 
ногласно на нзкоего господина, имя котораго я даже не хочу 
назвать, но который, будучи такъ же любезно и радушно 
принять и обласканъ бразильской прессой, не нашель ни- 
чего. лучшаго, какъ написать цфлый рядъ писемъ и памфле- 
товъ на тЪхъ людей, которыми онъ былъ обласканъ и на т% 
учрежденя, съ которыми онъ даже не былъ знакомъ, а елф- 
довательно не могъ и критиковать. 


\У. Независимость. 


ПосЪтить и осмотрЪть Р1ю-Жанейро весьма интересно и 
я намфренъ сдЪлать это весьма подробно, но прежде, чЪмъ 
приняться за это, мнЪ кажется необходимымъ познакомить 
читателя съ тЪмъ, какимъ путемъ Бразиля завоевала свою 
независимость и заняла столь почетное мЪфсто въ ряду сво- 
бодныхъ, истинно просв$щенныхъ и цивилизаванныхъ нащй. 

И на этотъ разь я намЗренъ придерживаться данныхъ, 
собранныхъ нашимъ собратомъ Робейроллемъ, изучившимъ 
и знавшимъ истор!ю этой страны не хуже, чё мъ люхой при- 
родный бразильянецьъ. Его превосходный трудъ „Живопис- 
ная Бразилйя“ вещь зам®чательная, выдающаяся во всЪхъЪ 
отношешяхъ; къ сожалфн!ю, смерть неожиданно прервала 
его; не давъ ему времени докончить начатое дЪло, но тфмъ 
не менфе все, что имъ написано, написано превосходно и 





ввегда будетъ служить драгоцъннымь вкладомъ въ область 
литературы и истори. 

'Бонапартъ, ставъ благодаря брюмерскому перевороту 
Наполеономъ Т, французекимъ императеромъ, желалъ унизить, 
ослабить и обезсилить Англйо, эту душу и кассу всЪхъ коа- 
лищи. Не считая возможнымъ аттаковать ее въ самой метро- 
поли, оБъ потребовалъ, чтобы всЪ государи, бывшие его вас- 
салами, блокировали ее, разсчитывая такимъ образомъ уничто- 
жить своего неутомимаго врага. 

И что же изъ этого вышло? АнглЁя только обогатилась 
контрабандой. Большинство государей изм$няли лиг%. Пор- 
тугальсюй царствующай домъ предпочелъ покинуть родину 
й бЪжать, чВмъ бороться иротивъ такого могущественнаго 
врага. 

Да и что могъ онъ сдЪфлаль противъь армий Наполеона? 
Во сто кратъ лучше было сохранить старый титулъь и ко- 
лонши, чЪмъ вассальную корону изъ подъ руки Жюно. 

И воть, изъ Португали опять двинулись суда черезъ 
безбрежный океанъ, но на этоть разъ уже не гордый флотъ- 
Альбукерка или Кабраля, побЪдоносно шедпий на подвиги 
и славу, а послБдый пофздъ португальскаго царетвующаго 
дома, покидавпий родину съ тфмъ, чтобы искать убЪжища 
въ своихъ колошяхъ, печально удалялся изъ Европы подъ 
конвоемъ британскихь судовъ. 

Этотъ грустный исходъ одного изъ древн®ишихъ цар- 
сетвующихь домовъ Стараго Свта, принужденнаго искать 
себЪ убЪжища въ этой полудикой еще Америк%, былъ чфмъ-то 
особенно торжественно печальнымъ. 

ПринцЪ регенть Португали и его придворный штатъ со 
веЪми приближенными его двора сошли на берегъ въ Бачи. 

‘Древняя столица Бразилли по царски приняла царствен- 
наго, добровольнаго изгнанника и хотфла удержать его въ 
своихъ стфнахъ. Но что бы сказалъ на это Р1ю? ВЪдь, это 
значило, на первыхъ же порахъ посфять вражду и раздоръ 
въ Бразили. Потому принцъ регентъ отправился въ Рю. 
ЗдЪеь его ожидали геликолфиныя торжества, празднества и 
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церемонии; и городъ, и рейдъ были сказочно разубраны д 
встр$чи регента. 

Но къ чему эти празднества и торжества? 

Это старая привиллег1я королевской власти, явившейея 
отдохнуть въ свои загородныя пом$етья. | 


Да, но вЗдь это было правительство, —Бразиля т. 
` была сдЪлаться могущественной державой, а Рю блестящей 
столицей этого государства. | 

О, сколько великихъ дЪлъ было-бы сдЪфлано на свЪтЪ 
не будь ни камергеровъ, ни двора! 


Эти послЪдн!е вошли во городъ—Санъ-Себаст1ано, какъ 
еще называютъ Р10-Жанейро, какъ всемогупие властители, 
именемъ короля;—и пошли сборы да поборы, контрибуци 
да налоги и верховная власть надо вефмъ, надъ должно- 
стями и учреждениями, надъ землями и домами, словомъ, 
надъ вофмъ. Они живо истощили не только доброе рас- 
положене, но и весь запасъ долготерифнйя, какимъ обла- 
дали Бразильянцы, которые тогда уже прекрасно понимали, 
что для нихъ добиться независимости нужно прежде всего. 


Принць регентъ открылъ всЪ порты Бразими вефмъ 
дружественнымъ державамъ, хотя и сохранилъ еще за со- 
бой право взиманя пошлины въ размфр% 24° стоимости 
товара. Но этимъ онъ разомъ разрушилъ древне-китайскую 
стЪну, служившую преградой къ сношенямъ съ другими го- 
сударетвами. Бразилля открыла свои двери Европ и вошла 
въ сношен!я съ другими народами. 

Имя у себя королевскую власть въ самой ‚древне-фео- 
дальной формЪ, Бразил1я незамтно забирала въ свои руки 
власть черезъ декретъ о прав свободной торговлЪ, всту- 
пивъ въ общеше съ челов чествомъ въ обширномъ смыслЪ 
этого слова. 

Если-бы принцъ регентъ, ставъ королемъ Тоанномъ ИП, 
съумЪлъ бы понять духъ и направлене своего новаго коро- 
левства, принявшаго его такъ сердечно, и пожелалъ-бы слЪ- 
довать народной политик, онъ могъ-бы основать одну изъ 
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зеличайшихь державъ своего вЪка, но онъ билъь черезъ- 
чрь пропитанъ гордостью прежней метрополи, и слишкомъ 
мвого дорожилъ старыми традишями и привиллегями, сло- 
вы. онъ былъ не бразильянецъ, а черезъ-чуръ португа- 
лець. Въ его совЪтЪ, въ администращи, въ посольствахъ, 
Но всюду, гдЪ только была власть и вмяне, онъ 
ставиль исключительно только дворянство, грандовъ, родо- 
витыхъ лиссабонцевъ. 

А эти нахалы, алчные и надменные, были такъ-же без- 
совЪстны и беззаст®нчивы, какъ кобленцые обиралы въ 
бытность свою въ ПарижЪ. 

Они нактадывали руку на всякое дЪло и запускали 
лапы во всякую мошну. Они держали себя, какъ стая во- 
роновъ, алчныхъ и голодныхъ, смотрфвшихъ на Бразилию; 
какъ на завоеванную страну, которую безжалостно и 0ез- 
стыдно эксплуатировали. 

Негодоване было всеобщее—ропотъ недовольства и нена- 
висти раздавался повсюду и вскор% вспыхнуло возстане въ 
Пернамбуко. Это возсташе, какъ и всегда бываетъ съ та- 
кого рода единичными возстанями, было подавлено: судеб- 
ныя палаты судили и приговаривали безъ устали, тюрьмы 
и мЪста заключен1я стали тфены. Были и казни, были и 
ссылки, и изгнаня. Напрасныя кары-—и безполезно проли- 
тая кровь! ВЪян!е шло изъ Европы, тамъ тоже были рево- 
люци въ НеанолЪ, въ Испаши и даже въ Португали, ко- 
торая тоже возстала; конституцюнная Португаля призвала 
обратно своего короля. Кортесы вновь мечтали о великихъ 
экспедищяхъ, о богатыхъ колоняхъ и о погибшемъ велич1и 
Португали. 

Бразил1я съ своей стороны требовала двухъ вещей: не- 
зависимости и конститущи. 

Но разъ король уЪдетъ, правительство исчезнеть и власть 
переселится въ Лиссабонъ, то что станется съ независимостью 
Бразил1и? Она вновь превратится, въ силу новыхъ декре- 
товъ Кортесовъ и короля, въ провинщю или колоню Пор- 
тугали, и тогда гдЪ ея Конститущя? 
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Оставалось выбирать между упадкомъ и’ револющей! 
Бразиля не долго колебалась: пошумфвъ и поволновал- 
нгись вдоволь, она отпустила съ миромъ короля Гоанна -[0 
и его дворъ. 
Ради проформы она послала своихъ депутатовь Корге- 
самъ и выжидала лишь рЪшительнаго момента, собирайсь 
съ силами и готовясь къ дфлу. 
ОтвЪфтъ, полученный изъ Лиссабона, гдЪ снова водворилея 
дворъ, быль р$зюй и многозначительный. 

Бразилию раздфляли на провинщи, съ отдЪльнымъ губер- 
наторствомъ въ каждой, при чемь и губернаторы, и вся 
окружная администращя подчинялись в5деню и судебной 
власти метрополии. 

Мало того, даже принца-регента отзывали. 

Какое-же значене придазаль король Тоаннъ Ш своему 
слову и своимъ обЪщанямъ? Въ своемъ указф отъ 7 марта 
1821 г., не говорилъ-ли онъ и не подписывалъ-ли собетвен- 
норучно, что онъ „соглашается по своей доброй вол и 
полному искреннему уб$жденю и желан!ю со всеми требо- 
вашями и постановленями португальской конститущи, ко- 
торую онъ предполагаеть примнить ко всЪмъ тремъ своимъ 
тосударствамъ?“.—Не упоминаетъ-ли онъ въ этомъ самомъ 
декретЪ или указЪ о томъ, что „24 февраля того-же года, 
онъ совместно со своей королевской семьей, далъ торжествен- 
ную клятву въ томъ, что будеть всегда соблюдать и под- 
держивать вышеупомянутую конституцию во вефхъь своих 
владЪшяхъ“?—и это при всемъ народ и войскЪ Ро. 
Тоаннъ П быль король стараго закала и пошиба—какъ 
видно не всЪ они еще вымерли, —онъ считаль свои преро- 
тативы безусловными и слоящими выше всякаго рода обя- 
зательствъ. У него и духъ, и совЪеть были строго „феодальз 
ные“, а потому онъ не столь отвЪтственъь за свои дЪявя, 
какъ друзе, которые, понимая значене справедливости и 
законности, тзмъ не менЪе, смотря по обетоятельствамьъ, 
то даютъ объщане, то берутъ его обратно по своему про- 
изволу. 


Но народъ не такъ понимаетъ данное слово и святость 
вуятвы. И вотъ, видя утрату своихъ правъ въ заявленяхъ 
В ртесовъ, Бразилёя возстала. 

Во веЪхъ провинщяхъ, въ МараньовЪ, Пара, Пернам- 
бузо, Бами—словомъ, повсюду были временныя юнты; эти 
ренолющюонныя администращи въ началф движения боро- 
лиф противъ 1оанна П-й за конститущю и находились въ 
ту пору въ самомъ тЪфеномъ единствЪ съ португальскими 
войсками, требовавшими также присяги конститущи. И этому 
т4 дружному требованию португальскихъ войскъ и бразиль- 
скаго народа сопротивлялась медлительная королевская 
власть! Но на этоть разъ вопрось былъ несравненно болЪе 
важный, то былъ почти вопросъ жизни и смерти, —вопросъ 
о независимости! 

| Европейеме португальцы— солдаты, чиновники, админи- 
стращя, колонисты всЪ встали на сторову кортесовъ, короля 
Тоанна П и метропоми. Они имфли повсюду во. веЪхъ го- 
родахъ и провиншяхъ сильныхъ сторонниковъ, каковыми 
являлись генералы, гарнизоны, богатые землевладВльцы, 
и коммерческля фирмы. Вс эти люди въ течене цфлыхъ 
трехъ столЪтш, наслфдуя отъ отца къ сыну и земли, и 
должности, и промышленность, дорожили правительствомъ, 
даровавшимь имъ всЪ эти блага, и не желали разставаться 
съ землею, на которой выросли и разбогатЪли. 

Бразильянцы-же были раздроблены, разрознены, города 
и провинщи соперничали между собою. `Революцщлонные ко- 
митеты, или юнты, были разрознены, плохо организованы, 
не обладали ни единствомъ мысли, ни единствомъ дЪйствй, 
страдая отъ отсутетвтя главы. Были, конечно, и горяче, 
благородные порывы, было не мало геройства и священныхъ 
подвиговъ, но были и личные счеты, и вражда, и взаимная 
зависть другъь къ другу трибуновъ и дфятелей, и само- 
обожане ораторовъ и похвальба военной удалью, словомъ, 
веЪ недуги молодого нарола, нарождающейся наши и про- 
буждающагоея народнаго сознаня, оть которыхъ веегда 
страдали всЪ револющюнные перевороты. Но не смотря на 


это отсутетые единства и веякаго рода безпорядки и неуря 
дицы, зсе-же Бразимя, въ конц$ концовъ, изгнала бы чуж 
земцевъ, до такой степени декреть кортесовъ возмути 
веЪхь и взволновалъ всф провинщи. Когда поднимается 
лый народъ во имя одной общей и ясной цфли, то ве врй- 
ска и военныя силы — ничто, и рано или поздно и гарйи- 
зоны, и крфпостныя стфны падутъ сами собой передъ мфщ- 
ною силой народной воли. | 

е 


Впрочемъ на этотъь разъ въ драм учавствовало е 
третье лицо, человЪкъ дфятельный, энергичный, обладавший 
быстрымъ соображешемъ, готовый на борьбу и не желавиий 
сойти со сцены. 






Это быль донъ-Педро Браганцеюй, сынъ Тоанна П и 
наслЗдникъ трехъ королевствъ. Теперь онъ сталь истори- 
ческой личностью и съ нимъ не мЪшаетъ ознакомиться 
поближе. 


Донъь Педро Братанцеюй прибыль вмЪетЪ съ отцомъ 
своимъ въ Бразилю въ пору французскаго нашествя. Ему, 
смЪлому и ловкому молодому человЪку, не по душЪ была 
кабинетная работа и онъ искалъ развлеченя въ охот и 
смотрахъ, почти не принимая участя въ политик и пра- 
вительственныхъ дфлахъ. Такую жизнь донъ Педро велъ 
съ 1808 по 1820 годъ. 


Это была натура живая, сангвиническая, изъ числа тЪхъ 
богатыхъ энермей, горячихъ натуръ, которыя, когда ихъ 
пылъ умфренъ разумнымъ воспитанемъ и образовашемъ, & 
инстинкты направлены въ хорошую сторону, страстно увле- 
каются веЪмъ прекраснымъ, дфлаютъ подвиги добра и ста- 
новятея героями; если же онЪ предоставлены самимъ себЪ, 
или плохо направлены и необузданы, то предаются безум- 
нымъ излишествамъ и почти всегда губятъ себя. 

Теперь посмотримъ, какого рода вещи прежде всего 
преподавались юному принцу, дону Педро? 

Веф мелочныя подробности и правила придворнаго эти- 
кета, всЪ феодальные предразсудки, культь привиллегй 


-* 


рода и происхожденя и абсолютныя прерогативы власти 
были внушаемы ему. 

Но, къ счастшю, для него, донъ Педро имфлъ прекрас-. 
нЪйшаго учителя — время! На его глазахъ происходили 
револющи и катастрофы безъ конца; передъ нимъ прохо- 
дили войны; нарождались и развивались различныя идеи. 
Онъ понялъ, что среде вЪка отошли въ вЪчность, канули 
въ Лету навсегда и что приходится слФдовать новому тече- 
ню. Изъ этого произошло то, что въ характер его и во 
взглядахъ получилась какая то раздвоенность: съ одной 
стороны. челов къ прошлаго вЪка, играюций въ декреты, 
олицетворяющий изъ себя сильнаго, нарушающий совЪты и 
собрашя, словомъ, попирающй чужую личность и чужя 
права, а съ другой стороны—человЪкъ своего времени, сво- 
его вЪка, постоянно возвращаюнийся къ новымъ влянямъ: 
независимости, конститущи и человфческому праву. Порту- 
альская революц!я съ ея программой, основанной на, сардин- 
ской конститущи 1812 г., сильно взволновала Бразилию. 
Провинщя Мараньонъ пристала къ ней, Бат1я назначила вре- 
менную юнту, а въ Рю народная манифестамя приняла 
размЪры почти револющи. 

Что-же дфлаль въ это время васлфдникъ престола? Онъ 
смфло вмзшался въ толпу, сдЪлавъ это оффищально, явно 
обратился къ ней съ рЪчью, какъ трибунъ, ратовалъ предъ 
отцомъ за конститущю и, наконецъ, самъ первый присяг- 
нуль ей. 

Это-ли не прекрасное вступлен1е для револющи? И донъ 
Педро Браганцый стоялъ ва добромъ пути для начала, но 
воть что вышло дальше. 

Король Тоаннъ П въ своемъ декрет 7-го марта 1821 г., 
возвЪщая о своемъ удалени изъ Бразими, облекаетъ вые- 
шею властю и титуломъ намфстника, своего наслЗдника 
престола при временномъ’ правительствЪ. 

Каково-же должно было быть это временное правитель- 
ство? Какую роль долженъ быль играть новый намфетникъ? 
Опасавицеся за свою свободу избиратели р$шили, что испан- 
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ская конститущя 1$12 г. должна быть временнымъ зако- 
номъ въ Бразили. Это, конечно, было своего рода обезие- 
чен1е;  принцъ-нам%стникъ подчинялся такимъ образомъ 
конститущи и юнтз. Но чтобы не быть въ подчинени, & 
управхять самовластно, онъ приказаль вооруженной силой 
овладЪфть залой собраня юнты; двое изъ избирателей были 
убиты на повалъ, мноме были ранены, мноя брошены въ 
тюрьму, а 22-го апрфля вышелъ новый декретъ Тоанна П, 
въ которомъ окончательно организовывалось намфстничество 
и временное правительство въ Бразилии. 

Милостивый король облекалъь сына всЗми привиллетями 
своей власти и придавалъ ему, въ качествЪ отв тетвенныхЪъ 
совфтниковъ, его товарищей и ближайшихъ друзей, а вза- 
т$мъ, наскучивъь декретами, рЬчами, юнтами и требовав1ями 
конститущи, 1юаннъ П покинулъ Бразилию, сказавъ на про- 
щан!е сыну въ послЪчнюю минуту разставаня: „Я предвижу, 
что Бразимя векорз отложится отъ`Португали, а въ такомъ 
случаЪ, если ты не съумфешь сохранить для меня эту ко- 
рону, то сохрани ее для себя, чтобы Бразилля не попала, въ 
руки какихъ нибудь авантюристовъ!“, 

И этому совфту послЪдовалъь донъ Педро. Вс провинщи 
находились въ брожени; всф онЪф возстали. Бамя на отр%зъ 
отказалась признать новое правительство. Пара, Мараньонъ и 
Пернамбуко принимали дЪятнльное участе въ юнтахъ: про- 
гоняли губернаторовъ, не платили государетвенныхъ сборовъ; 
и, если-бы въ то пору было единство, соглайе и миръ 
между вожаками хароднаго движеня, то революцщ1я на этотъ 
разъ безусловно свергла бы и диктатуру, и новое правительство! 

Но принцъ успфлъ прислушиваться къ народному голосу 
и различать известную нотку въ гомонф толпы; видя, что 
Р10, его столица, открыто вступаеть въ борьбу, онъ добро- 
вольно принялъ временное собране, санкцонироваль веЪ 
права, присвоенныя имъ себЪ отъ имени народа, раскрылъ 
двери веЪхъ тюремъ, переполненныхъ по его же приказу въ 
день апрЪльскаго государственнаго переворота, словомъ, лю- 
безничалъ и заискивалъ передъ юнтой. 


) 


Фр : 


Принцъ-регентъ затаилъ свои честолюбивые замыслы. и 
пряталъ свои кости. Вдругъ раздалея сильный голосъ, ве- 
ликое слово изъ скромной провинщи Сентъ-Пауль. Несмотря 
на кое-какля оговорки и весьма политичное ограничеше, 
это быль толосъ, несомнфнно призывавпий къ всеобщей ре- 
волющи, призывавпий громко и энергично. 

И принцъ, и народъ поняли этотъ энергичный призывъ. 
Хозе Бонифацтю-де-Андраде, автора той сильной влохновен- 
ной брошюры, взволновавшей всЪ умы Бразили. Скромный 
авторъ былъ призванъ въ совЪтъ регента,—и съ того момента 
донъ Педро, не задумываясь, шелъ по пути къ престолу, 
служа вефми средствами дЪлу независимости. 

Не безъ опасности для себя онъ старался удалить веЪ 
португальскля войска, занимавпиия столицу и прибрежье, не 
допускалъ входить въ заливъ судамъ, присылаемымъ изъ Лис- 
сабона; съ малыми средствами, среди всякаго рода смутъ и 
неурядицъ, онъ съумЪлъ организовать защиту и всявй разъ, 
когда гдЪ нибудь въ дальнемъ уголку страны скоплялись на 
горизонт тучки и начинало проглядывать нфкоторое недо- 
вЪфре къ нему, тотчасъ-же лично шель туда, шелъ от- 
крыто, разсВиваль всЪ сомнЪшя и подозрЗн1я, успокаиваль 
всЪ умы и привлекаль къ себЪ\ вс сердца. Такъ поступиль 
онъ и по отношеню къ провинци Минасъ-Херассъ, на 
возвратномъ пути откуда кинулъь своей родинф этотъь 
смЪлый вызовъ, это великое слово: „независимость или смерть“. 
Его энермя и дЪятельность были по истинЪ неутомимы, а 
горячность, съ какою онъ все время относился ко святому 
дЪлу независимости Бразили, не ослабЪвала ни на минуту. 
Опъ далъ Бразил!и оруяжле и знамя—знакъ независимости. . 

Этимъ принцъ регенть купилъ себЪ престолъ. ПослЪ 
того онъ издавалъ декретъ за декретомъ и противъ Лисса- 
бопа, и его кортесовъ. и противъ его войскъ и губернаторовьъ, 
и противъ его флота, а у себя очистилъ дворъ и мини- 
стерства отъ нен“вистныхъ бразильянцамъ португальскихъ 
пришельцевъ. Кром того, по внушеню Хозе-Бонифацю-де- 


Андраде, онъ объявилъ амнистищю въ честь независимой 
* 


Бразилии, въ текст которой читалось между строкъ, что 
веЪ, получивиие амнистио, могутъ переселиться, куда имъ бу- 
детъ угодно. Наконецъ, онъ завершилъь свое дЪло т%мъ, что 
обратился съ воззватмемъ къ народу, созывая его для все- 
общаго избирательства. „Я ставлю за, честь для себя управлять 
лишь народомъ свободнымъ и великодушнымъ“ — писалъ онъ. 

Бразильсые кортесы были учреждены и принцъ-регенть 
получилъ престолъ. Хозе Бонифацю былъ сдЪланъ мини- 
стромъ внутреннихъ дьлъ, а португальская партйя, если она 
еще и существовала кое-гдЪ, въ сЪверныхъ провинщяхъ, 
доживала свои послЗднйи дни. Несомнфнно, что Бразимя 
` была теперь свободна отъ Португальскаго владычества и 
являлась самостоятельной державой. 

Принцъ-регентъ принялъ титуль „Постояннаго Защии- 
вика Бразильской Независимости и Свободы“ и сохраниль 
его за собой, взойдя на тронъ. 

Дона Педро 1-го упрекаютъ во многомъ и весьма воз- 
можно, что онъ дЪлалъь ошибки, но только справедливость 
требуетъ сказать, что вс онЪ были ел$детыемъ его воспи-. 
таня, тогда какъ всЪф его несомнфнныя качества и достоин- 
ства были присущи ему лично. 

Въ то время, когда правительства всЪхъ государствъ 
стремились къ абсолютизму, императоръ донъ Педро Т напи- 
салъ харт!ю, въ которой между прочимъ говорилось слЪ- 
дующее: 

„Господствующей государственной релимей является вЪ- 
роиспов$ дате римско-католическое, но вс№ друг!я вЪроиспо- 
вфданя терпимы въ Импер!и и допускается всяюйЙ культъ 
со всЪми его обрядами“. 

И еше: 

„Представителями бразильскаго народа являются импера- 
торъ и народное собране, но всЪ полномоч1я и верховная 
власть въ Бразильской импер!и предоставлены народу“. 

ЧеловЪкъ, написавпий это, былъ несомнЪнно человЪкомъ 
великаго ума, примфрнымъ гражданиномъ и мудрымъ поли- 
ТИКОМЪ. 


а 


‚ Въ отречен!и своемъ, донъ Педро Г такъ же выказаль 
много достоинства и спокойствя. Онъ не снизошелъ до оскор- 
бления. Нарождающемуся государству онъ поручилъ своего 
сына, давъ ему въ опекуны и воспитатели одного изъ сво- 
ихъ бывшихъ друзей, того самаго Хозе Бонифац1о Андраде, 
котораго онъ н%когда казнилъ опалой. 

„Основательно обсудивъ политическое положене этой 
импер!и,—писалъ онъ,—и убфдившись, до какой степени не- 
обходимо мое отречене, и не столько дорожа славою своего 
имени, сколько счастемъ и благополучщемъ моей новой ро- 
дины, я считаю за лучшее, въ силу права, предоставляемаго 
мнЪ конститущей, назначить дЪйствительнымъ попечителемъ 
и опекуномъ моихъ возлюбленныхъ дЪтей, уважаемаго, ве- 
лекаго патр!ота гражданина Хозе Бонифацю де Андраде, 
истиннаго моего друга. 

Донъ Педро Г“. 

Письмо это, полное благородства и достоинства, свид%- 
тельствуетъ о несомнЪнномъ велич1и души этого челозЪка. 

Прежде чЪмъ покинуть рейдъ Р1ю, донъ Педро Г напи- 
салъ еще послЗднее письмо къ своимъ друзьямъ и своему 
народу: } 

„Не имфя возможности проститься съ каждымъ изъ мо- 
ихъ друзей въ отлЪльности и благодарить ихъ за ихъ до- 
брыя услуги, ни испросить у нихъ прощен!я за веЪ обиды, 
быть можеть, нанесенныя имъ мною неумышленно, см ю въ 
томъ увфрить, я обрат’аюсь съ этимъ письмомъь ко всему 
моему народу съ т$мъ, чтобъ закончить свои счеты. 

„Удаляясь въ Европу, я съ душевнымъ прискорбемъ и 
сожалЪемъ покидаю свою родину, своихъ дЪтей и своихъ 
истинныхъ друзей. Разлука съ существами, столь близкими 
и дорогими, должна быть тяжела и болЪзненно чувствительна 
даже и для самаго жестокаго сердца, но разлучитьея съ 
ними, чтобы исполнить долгъ чести—это высшая слава, о 
какой можно мечтать! 

„Прощай родина! Прощайте друзья! Прощайте на вЪкъ! 

„На англйскомъ кораблЪ УатзрКез, 12 апрЪля 1831 г. 
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„Донъ Педро де Алькантара де Браганца и Бурбонъ“. 

Письмо это превосходно; это сердечный вопль чувстви- 
тельной души; каждое слово глубоко прочувстворано и тро- 
гательно своею искренностью и простотой. 

Все то, въ чемъ упрекаютъ дона Педро Т, все искупается 
этимъ однимъ фактомъ, что онъ даровалъ своей стран% сво- 
боду и независимость. 

Бразильцы поняли это и теперь конная статуя дона 
Педро Т воздвигнута на лучшей площади Р1о, на площади 
Конетитущи. 

И ве бразильцы, до послЪфдняго, признаютъ, что ему 
воздали этимъ лишь должную справедливость--честь, при- 
падлежащую ему по праву. 


УТ. Бразильское правительство. 


Вь Америк наблюдаются извфетныя явленя, которыхъ, 
по видимому, никто не замфчаетъ, но которыя, вЪроятно, въ 
недалекомъ будущемъ будутъ имфть громадное влляве на 
судьбы Новаго СвЪта. Когда с№верныя и южныя колоши за- 
воевали свою независимость, то изъ числа веЪхъ этихъ осво- 
бодившихся колон только двЪ пошли явно по пути про- 
гресса и послЪ цфлаго ряда страшныхъ потрясешй, которыя 
были неизбЪжны, силою своего неутомимаго мужества и на- 
стойчивости, добились полной автономи и затЪмъ стали, бо- 
гаты и уважаемы и образовали изъ себя величайпия госу- 
дарства въ Америкф. 

Эти колонш, о которыхъ я говорю, въ СЪверной Аме- 
рикз—Соединенные Штаты, а въ Южной—Бразимя. Пер- 
вая изъ нихъ республика, вторая монархия. 

Правда, Соединенные Штаты ушли много впередъ про- 
тивъ Бразилм, но вЗдь они и старше ее на цфлые полвЪка. 

Пуритане и всякаго рода паломники, искавпие убфжища 
въ Новомъ СвЪтЪ и по духу своему, и по принципамъ, и 


даже по релити своей были республиканцами, сами того не 
‚ подозрЪ вая. 

Потому-то, какъ только они изгнали своихъ старыхъ вла- 
дыкЪъ, то естественно образовали республику, потому что 
издавна были подготовлены къ тому. 

Къ тому-же англо-саксонская раса какъ-то инстинктивно 
склонна къ этой формЪ правленя. 

Въ Бразили-же все было иначе: здЪсь собирались не 
сектанты, странники и паломники, искавиие приюта и убЪ- 
жища отъ гоненй и преслЪдовавй, а весь Португальсый 
королевсый домъ. 

Прибыте Португальекой королевской семьи въ Бразилию 
было великимъ событемъ для страны и зарею предвЪетни- 
цей близкой эмансипащи для ея народа. 

Это освобождене и отдфлеше Бразили было неизбЪжно. 
Узнавъ поближе этотъ чисто феодальный дворъ, колонисты 
научились презирать его, а королевская семья, со своей сто- 
роны, не съумФла понять духа своего народа и чувствовала 
себя здесь не по себЪ, а потому, какъ только ей предста- 
вилея случай вернуться въ Европу, она не замедлила вос- 
пользоваться имъ, зная прекрасно, что Бразилля потеряна 
для нея. 

Донъ Педро П-й быль пятилЪтнимъ мальчикомъ въ то 
время, когда отецъ его покинулъь Бразимю и вернулся въ 
Европу. Ребенокъ родился въ Бразили; поэтому народъ при- 
нялъ его и провозгласилъ своимъ государемъ. 

Ве кризисы, смуты и безпорядки тотчасъ-же прекрати- 
лись. 

Словно чудомъ эта страва, испытавшая столько волне- 
ый и переворотовъ въ продолжени послЪднихъ десяти лЪтъ, 
вдругъ разомъ успокоилась. Н$тъ такихъ политическихъ 
бурь, которыя-бы не улеглись передъ улыбкой бЪлокураго хе- 
рувима: въ безпомощности его заключается вся его сила. 

№ъ тому-же юный императоръ былъ усыновленъ народомъ; 
кто могъ протестовать противъ него? Что еще боле всего 
способствовало успокоеню умовъ, такъ это то, что теперь 


государственный совфтъ былъ Бразильсюй и вся админи- 
стращля— Бразильская. 

Пусть кое-гдЪ въ провиншяхъ и волновались еще, но 
это было не болфе какъ простая рябь на поверхности глад- 
каго озера! вся главная масса народа оставалась покойна 
подъ властью императора-младенца. 

Всякая мысль, родившаяся въ народ%, держится въ немъ 
упорно и не такъ-то скоро забывается. 

ПослЪ десяти лЪтъ опеки и несовершеннолЪт1я донъ 
Педро П-й ветупилъ въ отправлене всЪхъ своихъ обязан- 
ностей и сталь отвЪтетвеннымъ лицомъ передъ своимъ на- 
родомъь. Простой и не привыкиий къ пышности и праздно- 
сти, онъ предпочиталь науку и занят1я—празднествамъ и 
увеселетямъ. 

На первой-же ступени къ трону онъ увидфль передъ 
©0бою конституцию. 

Конститущя эта точно опредЪляла всЪ права и всЪ обя- 
занности каждаго, и государя, и народа. Она провозглашала 
независимость Бразими, верховную власть народа и свободу 
гражданъ. 

Это былъ своего рода контрактъ, или письменное усло- 
ве между государемъ и государствомъ. 

Донъ Педро П-й присягнулъ этой конститущи сорокъ 
лЪть тому назадъ. Это по нашимъ временамъ весьма дол- 
ий срокъ для хартии. 

Въ ЕвропЪ такого рода вещи не долговЪчны: во Фран- 
ши, напримфръ, были-бы, конечно, безпорядки, которые рано 
или поздно должны были-бы кончиться револющей. 

Но въ Бразили, слава Богу, дЪла эти обстоять иначе. 
Тамъ обе законы всегда живы и уважаемы и имъ поко- 
ряется всяюй до мелочей. Никакихъ ложныхъ толковай 
закона, никакихъ изысканий, чтобы отыскать его слабыя 
стороны и недостатки. 

ЧеловЪ къ, принеспий присягу этой конститущи, никогда 
ни на мгновене не забываль этой присяги, честно испол- 
нялъ данное имъ слово, ставя свой долгъ выше всего осталь- 
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наго и во всемъ сохраняя и постоянно соблюдая данную 
ИМЪ клятву. 

Онъ былъ молодъ и былъ главою государства; онъ могъ- 
бы по примфру своихъ сос$дей увлечься воинскими подви- 
гами и лаврами побфдителя, желанемъ снискать славу сво- 
ему имени, но онъ не сдфлаль этого. 

Юный императоръ всегда имЪлъ безъ труда большинство 
голосовъ, им$лъ мудрыхъ и энергичныхъ совЪфтниковъ, пре- 
данныхъ слугъ. И никогда онъ не увлекалъ это большин- 
ство на что-либо, ведущее къ удовлетворен!ю его честолю- 
бивыхъ замысловъ или цфлей, никогда не скомпрометиро- 
валъ никого въ интересахъ своей прерогативы и своей ди- 
насти, 

Предлагали ему построить новый дворецъ, потому что 
его жилище въ Рю было весьма ветхо и весьма мало напо- 
минало собой Версаль, но онъ отказался отъ этого, сказавъ: 

— Если понадобится, вы подумаете объ этомъ послЪ, но. 
прежде сл$дуетъ позаботиться о дорогахъ, банкахъ и коло- 
нтяхъ! 

Государи Европы иначе понимаютъ наслажден!я верхов- 
ной власти: имъ необходимъ блескъ обстановки, роскошь 
конюшень и многочисленной свиты. 

Но въ ЕвропЪ никто объ этомъ не знаетъ, мноше счи- 
таютъ Бразилшю полудикой страной, изъ которой мы полу- 
чаемь кофе и ничего боле. Таково наше отношеше къ 
странЪ, въ которой любая провинщя чуть-ли не больше ц%лой 
Франщи, и которая имфетъ населене въ 12 миллюновъ душь, 
увеличивающееся съ поразительной быстротой—годъ отъ года. 

Тщательный блюститель конститущи, донъ Педро П, 
требоваль исполнен!я всВхъ законовъ конститущи—кара- 
тельныхъ и оградительныхъ, всЪхъ приговоровь и поста- 
новлевй суда съ неумолимою твердостью и хладнокровемъ. 
Потому-то ел$дуетъ обвинять въ нЪкоторыхъ, быть можеть, 
излишнихъ строгостяхъ не императора, а только конституцио. 

Съ 1831 года по 1840 годъ, во время несовершенно- 
лЪя дона Педро П, было не мало возмущенй и возстан!й 
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въ сЪверныхъ провинщяхъ, гдЪ населеше вЪчно стремилось 
къ республикЪ. Ве эти народныя движеня были подавлены, 
но никогда не искоренены въ конецъ, хотя не разъ главнЪй- 
ие зачинщики и даже соучастники бывали жестоко нака- 
зуемы и дЪло доходило до казней и эшафотовъ. Но импера- 
торъ быль еще несовершеннолЪтнимъ и потому вся отвЪт- 
‚ ственность падала на регентство. 


ПослЪ коронащи и окончательнато вступлен!я въ упразв- 
лен!е дЪлами государства молодого императора были также 
серьезныя смуты и безпорядки въ провинщяхъ де-Минасъ и 
Сентъ-Поль.. Въ нзкоторыхъ мЪстахъ дошло даже до воору- 
женнаго возетаня. Инсургенты были усмирены, возсташе 
подавлено и наряжено слЪдетве, но на этотъ разъ палачамъ 
не было работы. 


Декретомь 14-го марта 1844 года была объявлена ам- 
нистя и всЪ тюрьмы раскрылись, а въ слЪдующемъ за симъ 
году окончилась на всегда маленькая внутренняя война, 
длившаяея ровно десять лЪтъ. 


Веливмя событ1я, потрясавпия Франшю въ 1848 г., от- 
разились и на Бразил1и, и здЪеь много кричали и волнова- 
лись, но на этотъ разъ дЪло не дошло до оружя. Произошло 
сражене только въ Пернамбуко, длившееся всего 13 часовъ, 
и затЪмъ все пришло въ порядокъ. Это послфднее волнеше 
дорого обошлось старому бунтовщику— этому древнему го- 
роду, уже столько пострадавшему отъ своего неугомоннаго 
революцюннаго нрава, но теперь давно уже не остается въ 
тюрьмахъ ни одного изъ побЪжденныхъ, 


Вотъ явлен!е, необычайность котораго, вФроятно, по- 
кажется дикимъ нашимъ европейскимъ политикамъ, вудя- 
щимъ о государяхъ и государетвахъ по Римскому праву: 
въ Бразими вотъ уже много лфть нЪтъ ни политическихь 
преступленй, ни государетвенныхъ преступниковъ, ни пре- 
достереженй, ни заговоровъ, ни доносовъ. 

Тамъ мысль и суждене каждаго свободны и веяюйЙ въ 
правЪ высказать ихъ; императоръ донъ Педро П ставилъ 


В аи 


свое велище не въ прерогативахъ своей особы, но въ ха- 
рактерЪ и дЪян!яхъ. 

Такъ какъ духъ народа въ Бразили—ееть духъ терпимо- 
сти, примирен!я и общительности, то даже и самый католици- 
зизмъ, хотя и считается господствующей государственной ре- 
лигей, но не смфетъ громить своими проклятями и ана- 
оемой. 

Вотъ каково положене дфль въ Бразили и какъ его 
слЪдуеть изображать, чтобы мы, Европейцы, могли себЪ соста- 
вить вЪрное поняте объ этой странЪ. 

Однако есть умники, государственные люди, глубове 
политики, которые говорятъ: „У насъ нЪтъ никакой инища- 
тивы, нфтъ посл довательности въ дЪлахъ, нЪтъ организа- 
ци, словомъ, нЪтъ движен!я; много р$чей и мало дЪйствй; 
намъ кадо сильное, энергичное правительство, сильный, энер- 
гичный человЪкъ“. 

А конститущя? А присяга? Ужъ не бросить-ли весь 
этотъ хламъ прямо въ яму? 

Такъ значить требуется сильная рука, сильное прави- 
тельетво!? 

Это гораздо легче встрфтить, чЪмъ государя, человЪка 
добросовЪстнаго и не себялюбиваго. 

Стоитъ только вспомнить посл$днюю импер!ю во Фран- 
ци или нынфшнюю Германю. Тамъ нЪтъ общественнаго 
духа, общественнато настроеня, нфтъ контроля, нЪтъ сво- 
бодной личной инишативы: нац1я-машина дЪйствуетъ, вертитъ 
жернова, пашетъ, сЪетъ, производить ипродаетъ и‚— изъ этой 
громадной мастерской выходятъ чудеса. Но вфдь это какое- 
то карательное заведене, нЪчто въ родЪ рабочаго дома. 

Что касается меня лично, то я предпочитаю конститу- 
цю энергичному правительству и честнато добросовЪетнаго 
челов ка—человЪку сильному. 

Бразимя имфла земли, рудники, приеки и прекраснЪй- 
пие порты, ей не хватало только свободы и независимо- 
сти, безь чего все мертво и безсильно. И воть опа 
получила независимость, и съ этого дня Бразимя какъ 


будто возродилась. Она счастлива и богата,—ей не остается 
ничего боле желать. Правда, нфтъ громкой славы и гром- 
кихь подвиговъ, но зато есть счасте. Ёто-то сказалъ: 
„Счастливы тЪ народы, у которыхъ нфтъ истори“. Но Бра- 
зилля имфеть свою славную истор, она создала ее вею 
сама силой свого мужества, устойчивости и правильнаго суж- 
деня. Теперь она вступила въ новую эру своей истори.— 
Это исторля прогресса, труда, мирной борьбы и соревно- 
ван1я, борьбы, въ которой нЪфтъ ни побфжденныхъ, ни по- 
бЪдителей. 


УП. Городъ. 


Одфлавъ бфглый и кратюй но точный 0бзоръ истори 
этой страны, я стану продолжать свой разсказъ о странетво- 
вашяхъ моихъ по городу. Е 

Я поселилея, какъ уже говорилъ раньше, у г-на Лидена. 
Комната, которую, я занималъ у него въ домЪ, была боль- 
шая, прекрасно вентилированная, свЪтлая и хорошо обетав- 
ленная, но бразильекля постели — это нзчто ужасное для 
иностранцевъ, привыкшихъ къ болфе или менфе удобнымъ 
постелямъ. Это каыя-то лепешки, толщиною пальца въ че- 
тыре не болфе, и до того жествя, что трудно даже пред- 
положить, изъ чего эти матрацы могутъ быть сдфланы. О 
большихъ подушкахъ здЪсь не имфютъ даже понятия, а ма- 
леньюя головныя подушки ни на что не похожи. Простыни 
походять на носовые платки, кромЪ того полагается бумаж- 
ное одфяло и мустикеръ, т. е.х родъ полога. Приходится 
ложиться безъ огня, герметически закупоривъ окна, если не 
желаешь быть съфденнымъ всякаго рода насЪкомыми, мош- 
ками ит. и. 

Эти мошки, почти не зам$тныя для глаза, кусаютъ чрез- 
вычайно больно. Почти часъ спустя, послЪ того. какъ 
я легь въ постель и все ворочался съ боку на бокъ 
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стараясь заснуть, я вдругъ почувствоваль, что какое-то жи- 
вотное б$гаеть по мнЪ; я широко раскрылъ глаза и уви- 
дЪлъ отвратительную: ящерипу т$льнаго цвЪта, производив- 
шую такое впечатлЪ не, какъ будто съ нее содрали кожу. 
Выскочивъ изъ кровати, я укутался своимъ плалцемъ и про- 
велъ весь остатокъ ночи въ своемъ качальномъ креслф, гд% 
проводилъ затЪмъ всЪф ночи за время моего пребыван!я въ 
Ро. 

По утру г-нъ Лиденъ освЪдомился о томъ, какъ я спалъ, 
и я разсказалъ ему непраятную исторю съ ящерицей. 

Мой любезный хозяинъ весело расхохотался. 

— Баа!—сказалъ онъ—дня черезъ два, три вы объ этомъ 
‘совершенно забудете. ВсеЪ постели въ Ро таковы, а что ка- 
сается этой ящерицы, то, хотя опа дЪйствительно не очень 
привлекательна, но зато будетъ вамъ очень полезна. 

— Цакимъ образомъ? 

— Прежде всего я долженъ вамъ сказать, что она со- 
вершенно безобидна, предоставьте ей бЪгать, гдЪ ей взду- 
мается,— и она избавить васъ отъ всякихъ мошекъ и насф- 
комыхъ, наполняющихъ здЪсь всЪ дома. 

Я принялъ это къ свфдЪншо и предоставилъ этому ми- 
лому животному охотиться вволю. ВскорЪ мы стали съ нимъ 
большими друзьями. 

Въ одиннадцать часовъ, обычный часъ завтрака, я спу- 
стилея въ столовую, гдЪ г-нъ Лиденъ съ своей семьей ку- 
шалъ за длиннымъ столомъ вмЪстЪ съ десяткомъ своихъ 
- рабочихъ португальцевъ. Для меня же накрытъ особый сто- 
ликъ. Но я вовсе не желаль этого и тутъ же объявилъ 
т-ну Лидену полуукоризненно, полушутя, что поселился у 
него вовсе не для того, чтобы жить одному, какъ какой- 
то мизантропъ, а чтобы жить съ нимъ ‘и его семьей, и 
что вовсе не считаю себя такимъ аристократомъ, для ко- 
‘гораго унизительно сЪсть за одинъ столь съ нимъ и его 
рабочими. 


Къ кофе прибыль и г-нъ Сойе, обфщавиий отправиться 
вмЪств во мной на таможню. Такъ какъ у меня было съ 


дюжину ящиковъ, тюковъ и чемодановъ, то г-нъ Лиленъ 
любезно предложилъ мнЪ свою телЪжку. | 

Таможня въ Р1ю поистинЪ великол$иное и гранд1юзвое 
здан1е; тамъ масса служащихъ; повсюду замфчаетея лихо- 
хорадочная дЪятельность и строй порядокъ въ админи- 
страши. Я ожидалъ большихъ задержекъ и множества затруд- 
нешй, но г-нъ Сойе прекрасно зналъ всЪ таможенные по- 
рядки, вс ходы и выходы этого громаднаго здавя и про- 
велъ меня къ директору таможни. Когда ему доложили обо 
мнф, онъ тотчасъ-же приказалъ проводить меня къ нему въ 
кабинетъ. Я увидфлъ передъ собою утонченно любезнаго 
господина, прекрасно говорившаго ино французски. Погово- 
ривъ съ нимъ съ полчаса, мы разстались очень дружелюбно, 
посл чего одинъ изъ чиновниковъ проводилъ меня туда, 
гдф находился мой багажъ. Меня заранфе предупреждали 
о томъ, что здЪсь осмотръ очень строй, и что чиновники 
исполняютъ свои обязанности очень добросовЪстно. Это меня 
не безпокоило, ничего запрещеннаго у меня не было, но 
мнЪ было непрятно думать, что стануть ворошить мое 
платье и бЪфлье. Однако меня ожидаль праятный сюр- 
призъ: когда я подалъ чиновнику ключи отъ своихъ ящи- 
ковъ и чемодановъ, онъ любезно отказалея принять ихъ, 
сказавъ, что ему извЪстно, что я не имЪю при себЪ контра» 
банды; очевидно, были сдЪланы распоряжен1я относительно 
моего багажа. 

Г-нъ Лиденъ былъ крайне удивленъ, что мы такъ скоро 
вернулись: я разсказаль ему, какъ счастливо я отдфлался 
оть вехъ этихъь формальностей. 

Когда весь мой багажъ былъ внесенъ въ мою комнату 
и вещи разставлены по м%стамъ, мы съ г-мь Сойе отпра- 
виливь снова по дЪламъ въ городъ. 

Со времени восшествя на грестолъ дона Педро И было 
пристроено несколько новыхъ кварталовъ, городъ разросся 
болфе чЪмъ на половину и украсился множествомъ прекрас- 
ныхъ памятниковъ, зданй, множествомъ бульваровъ и са- 
довъ, которые содержатея въ образцовомъ порядкЪ. 


ТЪ, кто построилъ городъ, непростительно ошиблись въ. 
выборЪ мЪста для основан1я города, который долженъ былъ 
со временемъ имЪть такое большое значеше. Городъ, т. е. 
весь старый городъ, лежитъ на болот®. Изъ этого проиете- 
каетъ много важныхъ неудобствъ: во первыхъ, дома не мо- 
гутъ имфть гогребовъ, а затфмъ, когда надъ городомъ со- 
бирается гроза и разражается ураганъ, какой бываетъ по- 
стоянно въ Р10, т. е. свир$иетвуюний сь бЪшенствомъ надъ 
злополучнымь городомъ, то болота, образуюния местную 
почву, производять сифоны съ облаками, отягощенными 
электричествомъ. Благодаря этому здЪфеь во время грозы 
положительно нечЪмъ дышать,—и воздухъ вмЪфето того, чтобы 
‘освЪжиться, становится поелЪ грозы лишь боле тяжелымъ 
и удушливымъ. 

Говорятъ, что эти грозы, въ связи съ вредными испаре- 
ями бохоть въ узкихъ улицахъ, гдЪ чувствуется постоян- 
но недостаточно воздуха, являются одной изъ главныхь 
причинъ желтой лихорадки, свирЪиствующей ежегодно въ 
Р1о, въ сезонъ дождей, перемежающихся сильными жарами, 
дЪйствуя особенно пагубно на пр1зжихъ, преимущественно 
на Нвропейцевъ. 

Въ центр города, представляющемъ самое сердце Ро, 
улицы скрещиваются подъ прямымъ угломъ; онЪ узки и 
почти всЪ плохо мощены, а узк1я полоски тротуаровъ явля- 
ются въ несравненно большей мЪрЪф достоянемъ муловъ, 
чЬмъ пЪшеходовъ. 

Конечно, это относится только къ старому городу; что 
же касается новыхъ кварталовъ, то тамъ всЪ улицы ши- 
рокя, прекрасно мощеныя, съ настоящими тротуарами. Эти 
‘прамыя, шировюя улицы новаго города свободно разростаютея 
съ каждымъ годомъ, отвоевывая все новые обширные участки 
у болотистой равнины Глори. Воды, омываюция съ двухъ 
сторонъ городъ, им$ють прекрасные берега, усаженные ви- 
ноградниками съ большими садами, въ которыхъ прячутся 
маленьке котэджи. Сюда стремятся по воскреснымъ днямъ 
на отдыхъ иностранные камерсанты, проживающе въ Рю. 


На прибрежныхь горахъ красуются привлекательныя, 
нарядныя дачи, куда съфзжаютея полюбоваться роскошными 
видами отдохнуть въ т$ни и подышать ароматнымъ мор- 
скимъ вЪтеркомъ. 

Ёъ сожалВн!ю, этоть живописный участокъь страдаетъ 
вовершеннымъ отеутствемъ фабрикъ и заводовъ, съ ихъ 
высокими трубами и вфчно дЪятельной жизнью, но изоби- 
луетъ роскошными дворцами и виллами. 

Въ наше время промышленность является насущнымъ 
хлЪбомъ, питающимъ ващи, доставляющимъ имъ и силы, и 
значене, и капиталы. Горе т$мъ городамъ, которые прези- 
раютъ промышленность—это презрЪн1е убиваетъ и обезсили- 
ваеть ихъ больше, чфмъ любая изъ эпидемий! 

Сравните, напримфръ, Лиссабонъ и МЛондонъ, Неаполь 
и Парижъ. 

Лиссабонъ и Неаполь прекрасны такъ-же, какъ и Кон- 
стантинополь, но они прекрасны лишь издали, когда вы на 
нихь смотрите съ палубы корабля. Но едва вы усифете 
ступить на берегъ, какъ видите, что всЪ эти роскошные двор- 
цы—почти руины, что городъ—печаленъ и унылъ, что. 
жизни въ немъ какъ будто вовсе нЪтъ, повсюду ниние и 
монахи, стекаюпиеся со всЪхъ сторонъ. Чувствуется, что. 
эти съ виду столь прекрасные города отживаютъ, что все 
ихъ великолъше—одна лишь пустая декорашя, миражъ, 
исчезающй при первомъ приближенйи. 

А почему? Потому что здЪеь нЪтъ ни фабрикъ, ни за- 
водовъ—ничего такого, что даетъ жизнь и дЪятельноеть на- 
роду, что дЪлаетъ городъ цвфтущимъ, а его населен!е бод- 
рымъ и богатымъ. 

На это возражаютъ: Рю можеть и отдохнуть, онъ жи- 
веть торговлей; его роль быть складочнымъ мфетомъ для 
всфхъ южныхъ и западныхъ провинщй м$стомъ сбыта веЪхъ 
ихъ производствъ, главнымъ торговымъ рынкомъ для ввоза 
и вывоза самыхъ разнообразныхъ товаровъ. Въ его рейд 
стоятъ суда всЪхъ наш, уплачивающая большой налогъ 
его таможнЪ, а его положеше какъ столицы и правитель- 
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ственнаго центра государства обезпечиваеть ей громадные 
доходы и барыши. 

Да, все это правда, но т$мъ не менЪфе положене и роль 
Р1ю иная, нежели роль Парижа или Лондона. 

И вотъ, я того мнЪнйя, что Р1о вмЪсто того, чтобъ по- 
чивать на лаврахъ своего великолфшя, какъ столица, дол- 
женъ создать себф какую-либо спешальность труда или про- 
изводства и украситьея фабриками и заводами, хотя-бы во- 
дочными, на которыхъ занимались-бы производствомь раз- 
личныхъ водокъ, ликеровъ, рома и т. п. напитковъ. Въ 
Порто-Реаль, въ н$зеколькихъ миляхъ отъ Р10, есть такой 
заводъ, основанный французской компашей и дающий работу 
нЪеколькимъ сотнямъ рабочаго люда. 

Пусть правительство поддержитъ эту промышленность и 
оно убЪдитея, что это увеличить его доходы. То-же можно 
сказать и о воЪхъ остальныхъь отросляхъ промышленности. 

ЗатВмъ, возьмемъ, напримёрь, богатегаь дЪвственныхъ 
лЪсовъ Бразили, изобилующихь драгоц$нными деревьями 
и каучукомъ, на который спросъ въ ЕвропЪ возростаеть съ 
каждымъ годомъ. И все это, и масса другихъ производствъ 
пронадаетъ въ Бразили совершенно задаромъ велздетве 
недостатка предир!имчивости, а, главнымъ образомъ, вел д- 
стве отсутстыя путей сообщеня, которыхъ тамъ, можно ска- 
зать, вовсе нЪтъ. 

ЖелЪфзнодорожное дЪло находится тамъ еще на самой 
слабой степени развит!я, хотя все таки вмян!е желЪзныхь до- 
рогъ довольнозамЪтно. Такъ, напримЪръ, провинц1я Сентъ-Поль, 
которую пересВклють во вс хь направленяхъ различные же- 
ЛЪзнодорожныя вЪтви, въ настоящее время самая богатая и 
цвЪътущая изъ веъхъ. 

- Впрочемъ, эта провинщя всегда была передовою и на- 
ибол$е промышленною въ Бразил1и. Когда веб эти желз- 
ныя дороги дойдуть до Р1ю, все разомъ измЪнится. 

Эксплоатировать громадные дЪветвенные лЪса, покры- 
вающуе большую часть площади Бразили, провести повсюду 
пути сообщен!я, шоссейныя и желЪзныя дороги, сдфлать 
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возможнымъ подвозъ отовсюду,—вотъ та задача, надъ ко- 
торой всего болЪе и всего усерднЪфе должно работать бра- 
зильское правительство, если оно желаеть идти крупными 
шагами по пути` прогресса. 

Съ тЪхь поръ, какъ Рибейролль написалъь свою пре- 
краснЪйшую книгу на французскомъ и португальскомъ язы- 
кахъ и издалъ ее въ Бразими въ 1859 г., Бразимя сд\- 
лала громадные шаги впередъ и множество недостатковъ, 
на которые онъ указывалъ, исправлены съ тфхъь поръ. 
Бразилля смфло идеть по пути улучшенй и прогресса, не- 
смотря на насмфшки и ропотъ н$которыхъ рутинеровъ, 
всегда и во веемъ придерживающихся старыхъ порядковъ, 
хотя-бы даже они были худшими и положительно непри- 
годными для современной жизни. 

Въ настоящее время н$тъ боле этихъ китайскихъ стЪнЪ, 
которыя могли совершенно изолировать одну нац отъ 
всфхь другихъ; теперь Европа и Америка находятся въ са- 
момъ тфеномъ общении; разстояе уже не имЪфетъ ника- 
кого значен1я; теперь въ как1е-нибудь двадцать дней, а то 
и меньше, можно доЪзхаль изъ Франши въ Бразилию и бла- 
годаря телеграфу, прошедшему черезъ океанъ, въ нЪсколько 
минугъ здЪсь можеть быть получена телеграмма и отправ- 
ленъ отвЪтъ. 

Теперь $дуть вь Америку, какъ нЪкогда Фздили изъ 
Парижа въ Марсель; современная наука все изм$няетъ. 
Американцы, бывше раньше такими упорными домосЪдами, 
стали теперь самыми усердными путешественниками-турис- 
тами. Въ течене н%сколькихъ м%сяцевь они ухитряются 
побывать везд$ въ ЕвропЪ, многое видятъ, многому по- 
учаются и возвращаются къ себЪ съ цфлымъ запасом 
разныхь полезныхъ свфдЪнш. Такимъ-то путемъ прола- 
гаетъь себЪ дорогу прогресеъ. 

Рибейролль особенно сожалЗлъ о недостаткЪ воды въ 
Рю ия самь лично былъ свидЪтелемь этого недостатка: 
я видЪль, какъ несчастные негры и негритянки по цфлымъ 
часамь простаивали длинной вереницей со своими кувши- 
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нами и ведрами, чтобы получить хоть немного воды, и за 
тфмъ уходили ни съ чЪмъ. Но какъ уже говорено выше, 
теперь и этотъ недостатокъ устраненъ, и Рю не грозить 
боле опасность погибнуть отъ недостатка воды. 

ЛЪть тридцать тому назадъ не существовало въ Рю и 
трамваевъ. Жаль, что бФдный Рибейролль не дожилъь до 
введения ихъ. КромЪ того, онъ жестоко критиковалъ сос- 
тояне улицъ, былъ вполнф правъ, но съ тЪхъ поръ пра- 
вительство озаботилось поручить эту отраель админис- 
тращи одному французу. Теперь улицы содержатся пре- 
красно и уже съ четырехъ часовъ утра прибраны и выме- 
тены чакъ чисто, что не уступаютъ лучшимъ улицамъ 
европейскихъ столицъ. 

Рибейролль еще жаловался на недостокъ тЪни въ го- 
род, и, дЪйствительно, въ его время поле св. Анны, пере- 
р№зывавшее Р1о пополамъ, представляло собой омерзитель- 
ный пустырь. Теперь-же, благодаря старашямъ одного ге- 
нНальнаго садовника француза, Кампо де-Сентъ-Аннь превра- 
тился въ прекрасный дЪвственный лЪеъ, со скалами и 
густыми чащами и зарослями, столь искусно расположенными, 
что на каждомъ шагу ожидаешь ветрЪтить выглядывающаго 
изъ засады индЪйца. Этоть великолЗпный ‘городской садъ 
въ самомъ центрЪ города, обнесенный кругомъ высокой чу- 
гунной р шеткой, не имфетъ соперниковъ въ цфломъ мрЪ. 

КромЪ того, на ‘прибрежныхь горахъ устроены друмя 
превосходныя мЪета для прогулокъ,—парки и бульвары,—а 
самый городъ изобилуетъ въ настоящее время прекрасными 
общественными садами и скверами. Особенно замфчате- 
ленъ общественный садъ Пассейо прекрасно расплани- 
рованный, изобилуюн!й роскошными группами т%нистыхъ, 
развЪеистыхь деревьевъ, дающихъ много тЪни и про- 
хлады. эдфеь, кромЪ того, красуются два стрфльчатыхъ 
обелиска и прекраснзйшая группа большихъ каймановъ, 
художественной работы. Но главною привлекательностью этого 
сада, несомнЪнно, можетъ считаться терраса надъ моремъ, 
съ которой открывается чудный видъ прежде всего на пре- 
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лестную уединенную Глор!ю, раскинувшуюся вправо и за- 
мфняющую собой, своею высокой горой, очаровательный 
Ботафого, утопающий въ листвЪ лфса. Этоть лЪеъ окуталь 
всю гору и спускается къ самому заливу, пестрЪющему 
судами всЪхъ странъ всфхъ видовъ и типовъ. Одно время 
садъ этотъь былъ въ большой мод и сюда стекалоеь по 
вечерамъ все избранное общество Р1о, а хоръ военной му- 
зыки оживляле его еще болфе, придавая ему новую пре- 
лесть въ глазахъ публики. 

Этотъ питомникъ дЪйствительно превосходенъ. Защищен- 
ный 60 везхъ сторонъ высокими горами, онъ получаетъ 
черезь узкую щель между двумя горами живительную струю 
морскаго воздуха, постоянно умфряющаго чрезвычайный 
жаръ этой мЪстности. 

Пятьдесятъ лЪть тому назадъ здЪеь былъ пыльный, пес- 
чаный пустырь съ маленькими прудочками, изобиловавшими 
рыбой, а теперь это прекрасный ботаничесый садъ и пи- 
томникъ, которымъ Р10 въ правЪ гордиться. И этой метамор- 
фозой городъ обязанъ королю Тоанну П. Особую прелесть 
придаетъ этому саду двойная колоннада, какой не могь 
похвастать ни одинъ дворецъ, ни одинъ древый храмъ; 
это—предлинная аллея пальмъ, посаженныхъ въ два ряда 
съ каждой стороны, на равномъ растояви другъ отъ друга. 
Этой аллеей можно положительно залюбоваться: въ ней 
есть что-то чарующее глазъ, что-то такое, что невольно вле- 
четь къ себЪ. х 

Въ ПарижЪ, въ Елисейскихъ Поляхъ, долгое время 
стояла прекрасная конная статуя Императора дона Педро 1. 
Эта статуя, художественное произведене искусства, стоить 
теперь на роскошномъ бронзовомъ цоколф, украшенномъ 
историческими барельефами изъ временъ войны за незави- 
симость, на площади Конститущи въ. Р1о, среди прекраснЪй- 
паго сквера, большого и тЪнистаго, со множествомъ ска- 
меекъ, на которыхъ сидять и отдыхають по вечерамъ 
жители Р!10. 

Рибейролль, такъ любивиий Бразилию, горько сожалЪль 





о томъ, что Рю не украшають хоропия статуи; особенно 
ему хотфлось видЪть здЪеь статую Императора дона Педро 1 
и негра Д1ласа, одного изъ самыхъ выдающихся героевъ 
_Бразими, въ эпоху войны съ Голландей. 

— Неужели, говорилъ онъ,—статуя этого человЪка бу- 
детъ неум$стна подл$ статуи дона Петро Т, этого незаб- 
веннаго героя независимости Бразили? Конечно, —добавилъ 
онъ,—не Императоръ осталея-бы недоволенъ этимъ. Онь 
самъ герой, любилъ героевь и отважныхъ людей!—Но Ри- 
бейролль забывалъ, что въ ту пору Бразимя была страною 
рабства; вс рабовладЪльцы и ве торговцы неграми вызвали- 
бы по этому случаю если не бунтъ, то ужъ, во всякомъ 
случаЪ, серьезные безпорядки. 

Лаже теперь, когда освобождене негровъ оть рабства, ` 
было вотировано Палатой и, надо сказать, на весьма тя- 
желыхъ условяхъ, никто не рёшился-бы предложить такой 
вещи. Но тЪмъ не менЪе, я увфренъ, что рано или поздно 
его желане осуществится,—и статуя ДЛ1аса будетъ красо- 
ваться на одной изъ площадей Рю. 


УШ. По улицамъ Рю. 


Рибейролль, повидимому, очень одобряеть Р1о за то, что 
онъ не расширяется, не подновляется и не прихорашивается 
на современный ладъ, какъ старый Парижъ, гдЪ безслЪдно 
исчезаютъ одинъ за другимъ историчесые кварталы, гдЪ 
старый городъ съ каждымь тодомъ добавляеть себ то 
скверъ, то бульваръ. 

— Здесь, говорить Рибейралль,—старыя улицы въ цф- 
лости сохранили свой характеръ, свою первобытную фи- 
з1ономю и даже свое професелональное назваше. 

— Это архивы, помняшле старину и повЪствующие. ее 
внимательному наблюдателю. 

— Каждый камень здфеь разсказываеть свою легенду и 
вс эти легенды но большой части Португальская. 


— Что-же говоритъ намъ, напримЪръ, улица Золотыхъ 
дфлъ мастеровъ—40з Оцтуез? Она говорить намъ, что было 
время, когда всЪ эти лавки и магазины, по приговору пра- 
вительства, были закрыты и запечатаны и самые инстру- 
°менты отобраны и секвестрированы согласно приказу короля, 
присланному изъ Лиссабона. ВеЪ одинок!е мастера, а также 
помощники ихъ и подмастерья насильно забраны въ 
солдаты, а семейные лишены куска хлЪба, при чемъ ма- 
лЪишее сопротивлеше этому жестокому указу наказывалось 
наравнЪ съ чеканкой фальшивой монеты. 

Прекраспая правительственная мфра для развитя коло- 
нальной промышленности и производства! 

Но что могло вызвать такое дикое распоряжение? 

Португальсвкле интересы требовали того, португальскле 
мастера не желали имфть конкурентовъ; они боялись ху- 
‚дожественныхъ рисунковъ и отдЪлки въ работ нзкоторыхъ 
изъ туземныхъ артистовъ, какъ напримзръ, Валентина да 
Фонсека. Монополля, какъ извЪстно, всегда порождаетъ на- 
силе! 

Въ настоящее время улица Опу6з пользуется правомъ 
безпрепятственно заниматься своимъ ремесломъ и вс вит- 
рины блешутъ серебряными и золотыми раками, ковчежцами, 
подсвзчниками и паникадилами, дарохранительницами и лам- 
падами, словомъ всякой церковной утварью. Впрочемъ, здЪсь 
также дЪфлаютъ и браслеты, аграфы, дЛадемы, но Бен- 
вену то Челлини очень р%$здки въ гаа 40$ Опму6з. Швей- 
царцы, Французы и Н%№мцы поселились здЪфсь вмЪетф съ 
Португальцами и Бразильцами. ЗдЪеь работаютъ оптомъ, а 
все изящное постоянно получается изъ Парижа. 

Какое историческое значене улицы ФОпу14ог — („слу- 
шатель“), назван1е вполнЪ согласующееся съ физюномей, обы- 
чаями и нравами этого квартала или улицы? 

Съ двухъ часовъ пополудни и до одиннадцати часовъ 
вечера, а часто и за полночь, улица эта положительно за- 
пружена гуляющими негощантами, артистами, художниками, 
депутатами, журналистами, словомъ, людьми, принадлежа- 
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щими къ высшему кругу общества, которые, прислонясь пле- 
чомъ къ притолкЪ какой-нибудь двери или витрин мага- 
зина, стоять и разговаривають оживленными труппами. 
Сплетнямъ и переговорамъ нёть конца; никому н®тъ по- 
щады и помилован!я: всЪ здЪсь затронуты и задЪты.—Тутъ, 
въ этой улицЪ, создаются и гибнуть репутащи; слагаются 
самые злостные и мфтые анекдоты, узнаются самыя сен- 
сацонныя новости; здЪсь негошанты обдфлывають и р*- 
шаютъ свои дЪла, здЪеь устанавливается курсъ биржи и 
совершаются биржевыя операщи. Дамы, нарядныя и кокет- 
ливыя, прогуливаются между этими дЪловыми группами, 
улыбаясь знакомымъ и лишь изр$дка обмфниваясь съ кЁмъ 
нибудь нфеколькими словами. 

Трудно сказать, почему всЪ проявляють такое приетра- 
сте къ этой улицЪ, которая не имфеть даже полутора 
саженъ въ ширину. 

Въ развлечемяхъ тоже нЪтъ недостатка въ Ро: здЪсь 
есть увеселеня и развлеченя всякаго рода. Прежде всего, 
рояли брянчать и дребезжатъ съ самаго разевЗта и до 
поздней ночи, безъ жалости къ многимъ сотнямъ ушей, ко- 
торыя отъ этого страдають. ЗдЪеь съ музыкой не церемо- 
нятся: всяый барабанитъ и брянчитъ, какъ умЪетъ, какъ 
хочеть и какъ знаетъ. 

ЗатВмъ, идутъь религюзныя торжества, и процесеи, коимъ 
нЪтъ числа и предфла. Въ каждомъ м$сяцЪ есть одно, два _ 
или даже три такихъ торжества. Процесеая Святаго Ге- 
орг1я,—ТЪла Христова,— Рождества— Страстной нед%ли-- 
Успенйя и множество другихъ, въ числ коихъ я отм$чу, 
какъ нЪчто совершенно необычайное, процесслю казни Гуды 
Искар!отскаго. Процессйи эти есть на всЪ дни и чиела, на 
всф легенды католиковъ, а одному Богу извЪетно, какъ богата 
всякаго рода легендами католическая релимя. 

БолЪе сотни рабочихъ дней ежегодно пропадаетъ блато- 
даря этимъ религ!ознымъ празднестваль и торжествамъ. 

Негры боготворять зажженныя свфчи, музыку органа, 
изне и дымъ кадильниць, а дЪти внЪ себя отъ восторга 
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при вид бЪгающихъ огней, ракетъ, римскихъ свЪчей и 
петардъ, а потому и негровъ и ребятъ можно видЪть не- 
смЪтными толпами на всфхъ процесаяхъ. 

Что же касается организаторовъ этихъ процесай, т. е. 
патеровъ и монаховъ всфхъ цвфтовъ и вс$хъ братствъ, 
то они отлично понимаютъ, что традиции и привычки жи- 
вутъ въ народ долго, даже и посл того, какъ самая вфра 
вымерла въ сердцахъ. Потому-то они и провозятъ свои 
золоченыя раки и ковчежцы, свои распятя и хоругви по 
пыльнымъ улицамъ и дорогамъ города. 

Бразильцы обожають театры и всакаго рода зрзлища; 
молодежь собирается по нЪсколько разъ въ недфлю и устраи- 
ваеть любительсме спектакли въ частныхь домашнихъ 
театрахъ. 

Г-нъ Менденъ также имфлъ свою маленькую сцену и 
зало, которую часто отдаваль любителямъ. Зала была, 
большая, прекрасно обставленная и прекрасно освЪщенная. 
Любители не р%$дко исполняли французеке водевили, а 
также и небольшя бразильскя вещицы, написанныя спе- 
щально для нихъ или даже ими самими. 

Театръ-—это удовольстве, которое преобладаетъ надъ 
веЪми остальными; удовольстве, до котораго бразильянцы 
положительно ненасытны: вс классы населен1я увлекаются 
сценой. 

Театръ Санъ-Педро-д’Алькантара, на площади Консти- 
туци, и Оларго-до-Рое1ю не уступаютъ первокласнымъ теа- 
трамъ Европы, а второстепенныя ‘ сцены, какъ напримЪръ, 
Жимназ10, Альказаръ и др. ничуть не хуже малыхъ лон- 
донскихъ театровъ. 

Альказаръ—это Фоли Бержеръ Р10; тамъ пьютъ, кутятъ, 
разгуливаютъ и притомь ухитряются не пропустить ни 
слова изъ всей пьесы. 

Наиболье посфщаемый, и лучше вефхъ обставленный 
Большой лирическй театръ. Его дирекцйя богато субгиди- 
руется правительствомъ, такъ что имфетъ возможность анга- 
жировать первзйшихъ знаменитостей Европы. 
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Бразильцы —артисты въ душЪ, они любятъ музыку и по-. 


нимають ее. Когда пфвица или пфвецъ съумфють понра- 
виться имъ, то они чрезвычайно щедры. Я помню, что при 
мнЪ уфзжала изъ Р10 одна выдающаяся артистка,—ея отъ- 
Ъздъ быль положительнымъ общественнымъ горемъ, хотя 
эта излюбленная дива была замужней женщиной и примр- 
ной супругой, что, кстати будь сказано, ветрЪчается го- 
`раздо чаще, чфмъ вообще думаютъ. 

Въ бытность мою въ Р10, я имЪль случай слышать не 
изданную еще оперу „Гуаранисъ“, произведене одного 
чрезвычайно талантливаго Бразильскаго композитора. 

Я нашелъ, что музыка этой оперы превосходна, богата, 
дивными мотивами, а сюжеть трогателенъ въ высшей сте- 
пени. МнЪ почему-то кажется, что вскорЪ мы увидимъ этого 
маэстро у насъ въ ПарижЪ и это будетъ громаднымъ удо- 
вольстйемъ для веЪхъ истинныхь любителей музыки. 

Изь всего вышесказаннаго мы видимь, что Бразия 
всячески старается наверстать время, которое она привуж- 
дена была потерять даромъ въ пер1одъ португальскаго вла- 
дычества. 

Странный обычай существуетъ въ Рю, а именно, въ дни 
первыхъ представленй и бенефисовь выдающихея арти- 
стовъ-—площадь передъ подъфздами театра и прилегаюцйя 
къ нему улицы усыпаютъ сплошь цвЪтами и листьями. Въ 
первый разъ, когда мн случилось идти въ театрь при та- 
кихъ услошяхъ, я чуть не полетЪлъ носомъ внизъ, такъ 
трудно и такъ скользко идти по этимъ цвфтамьъ. 

Отъ театровъ всего одинъ шагъ и до церквей. Такъ 
сдЪлаемъ же этотъ шагъ и перейдемъ къ описанпо церквей. 

Весь городъ буквально пестрить колокольнями и купо- 
лами: туть есть и оратор, и соборы, и приходекля церкви, 
и часовни, и храмы всевозможныхъ  вфроисповЪдан!й, не 
исключая даже массонскихъ ложъ. Здфеь каждому предо- 
ставляется служить Богу, какъ ему хочется и какъ 
нравится. 

Въ отношени архитектуры, церкви Р10 ничфмъ не ва- 
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мфчательны, но внутри он богато разукрашены и Чяютъ 
золотомъ, серебромъ и дорогими тканями: о живописи же 
можно сказать, что, за весьма немногими исключен!ями, это 
все отвратительная мазня, о которой и говорить не стоитъ. 


Чтобы переименовать всЪ церкви и часовни ГР10, потре- 
бовалось бы исписать несколько страницъ. 


Скажу только, что наиболфе видающеюся изъ всЪхъ 
церквей Р10, по моему мн®фн1ю, слфдуеть назвать Ла Кан- 
деллар1а, но, къ сожалЪню, и она, какъ всЪ церкви въ 
Р1о, втиснута въ узый проулокъ, велфдстве чего въ ней со- 
вершенно темно. 

Для красоты внфшности храма необходима перспектива, 
а этого-то мы почти нигдЪ не видимъ въ Рю. Церковь 
Карла, построенная на дворцовой площади, могла бы по- 
хвалиться лучшимъ мЪстоположенемъ, чЪмъ всЪ остальныя, 
но бокъ-объ-бокъ съ нею построили императорскую каплицу 
и благодаря этому близкому сосфдству обфимъ стало тЪсно, 
душно и темно. 

Въ Вла По имЪются дв церкви; — церковь Креста, 
и св. Хозе; обЪ эти базилики ничфмъ не зам чательны. За- 
тЪмъ слБдують церкви св. Сабастана, Розар1ю, Санта-Рита, 
Санта-Анна, Санъ-Франциско, де-Рауло, Санъ-Франциско- 
д’Азсизъ, Глоря и около сотни другихъ. 


Съ середины залива, когда минуешь островъ 4’Аз-Соргаз,— 
ЗмФиный, если взглянуть прямо передъ собой, то невольно 
бросается въ глаза громадное, неуклюжее здане, напоми- 
нающее древний средневЪ ковой замокъ. Это монастырь Санъ- 
Бенто, основанный въ очень давня времена. Для страны 
этотъ монастырь сталъ настоящею святыней. 

ВеЪ монастыри въ Бразили чрезвычайно богаты; 0со- 
бенно же славятся своимъ благосостоянемъ бенедиктинцы, 
которые владЗютъ громадными {а2еп4аз, т. е. монастырекими 
вотчинами, богат йшими цвЗтущими фермами, которыя обра- 
ботываются сотнями рабовъ подъ присмотромъ и надзоромъ 
монах овъ. 
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] По этому поводу интересно вспомниить, что говорилъ 
папа Павелъ Ш о рабствВ туземцевъ Бразили въ 1587 г. 
„ИндЪйцы, равно какъ и всф народы земли, даже и т%, 
которые не приняли крещеня, должны быть свободны и 
наслаждаться обладашемъ того, что имъ принадлежитъ. Все, 
что не будеть согласоваться съ этимъ основнымъ положе- 


шемъ — осуждается и закономъ Всевышняго, и закономъ 
естественнымъ“! 


Въ 1462 г., папа Шй П грозилъ отлучевемъ отъ таин- 
ства св. причащен1я всфмъ португальцамъ, отправляющимся 
на ловлю негровъ въ Гвинею. 


Въ 1639 г. папа Урбанъ УШ предавалъ проклят!ю рабо- 
владЪльцевъ, въ 1721 г. Бенедиктъь ХГ\“ особымъ указомъ 
порицалъ и укорялъ бразильское духовенство и епископовъ 
въ попустительствв рабовладЪ ню и, наконецъ, въ 1889 г. 
Папа Григорй УП особою буллой подтвердиль всЪ эти 
порицан1я и воспрещенйя своихъ предшественниковъ. 


Но что до всего этого монахамъ Санъ-Бенто или всЪмъ 
остальнымъ? Римъ далекъ и, главное, совершенно безсиленъ, 
а имъ живется хорошо при этихъ усломяхъ и мЪфетные за- 
коны покровительствуютъ имъ. 


Они лучше, чЪмъ кто либо другой, могли бы противо- 
дЪйствовать этому страшному злу, могли сдЪфлать много 
добра, но вмЪсто того, предпочли остаться богатыми Ё1еп- 


Четез и стараются искупить свои грфхи раздачей  нЪеколь- 
ких МиСокЪ супа. 


Впоелёдетыи я еще разъ вернусь къ этому интересному 
вопросу, а теперь перейдемъ къ другому. 

Однимъ изъ моихъ удовольств!й было встать по раньше 
и пойти на рынокъ—преимущественно на рынокъ порта. 
Этотъ стариннЪ®йний изо всвхъ рынковъ Р1о теперь уже не 
существуетъ боле; все же я хочу сказать о немъ нЪеколько 
словъ. 

Каждое утро я ветрЪчалъ здфсь тЪхъ же торговокъ, при: 
сЪвшихь на корточки и неумолчно болтающихъ, спорящихь 


и ссорящихся между собой, выраженныхъ въ лохмотья и 
кружева, грубыхъ и вмЪст$ съ тЪмъ своеобразно живописныхъ. 

ЭдЪеь естъ и негритянки лавочницы, мЪстныя матроны, 
патришанки рынка, съ ключами отъ дома на крючкЪ у 
пояса. Эти бразильскя торговки соблюдають своего рода 
важность, он имЪютъ своихъ рабовъ, которые расклады- 
ваютъ товаръ, предлагаютъ его покупателямъ и ведутъ съ 
нимъ переговоры, между тЪмъ какъ хозяйка ларька весело 
хохочеть и переговаривается съ товарками, а затмъ про- 
износитъь свое рфшающее слово, когда торгъ между ея под- 
ручнымъ и покупателемъ уже почти оконченъ. Этихъ же 
рабовъ хозяйка ларька часто отправляетъ съ ручнымъ ларь- 
комъ, натруженнымъ товаромъ, на углы улицы заманивать 
изнемогающихъь отъ жажды или же просто любопытныхъ 
покупателей. 

Но не думайте, чтобъ эти черномазыя аристократки, ла- 
вочницы или торговки, имфли хоть каплю состраданя къ 
своимъ несчастнымьъ сестрамъ и братьямъ, къ своимъ одно- 
племенникамъ, находящимся въ силу гнетущихъ обстоя- 
тельствъ въ услужени у нихъ, н$тъ—онф крайне безжа- 
лостны, жестоки и даже часто безчелов$ чны по отношеню 
къ нимъ, не видя ничего въ жизни кромф денегь и не 
стремясь ни къ чему, кромЪ скоплев1я грошей. Доказатель- 
ствомъ служить то, что португальцы, жадность, скупость и 
алчность которыхъ перешла въ поговорку, и тЪ боятся 
имЪть съ ними какое либо дЪло. 

Ко второму разряду рыночныхъ торговокъ принадлежать 
тЪ, которыя не имфють ларьковъ или лавченокъ, а только 

_дотки подъ навЪфсомъ изъ холста или парусины, подъ ко- 
торымь онЪ укрываются отъ солнца и дождя. 

Эти. посл дея часто бываютъ очень привлекательны, ко- 
кетливы и грацюзны въ своемъ нарядЪ и движешаяхъ. У 
веЪхъ ослЪиительно бФлые зубы, ярыя губы и прекрасные 
глаза. Стройныя и тонвя, съ гибкими талями, есь пытли- 
вымъ, бфтающимъ взглядомъ, онЪ производятъь на путеше- 
ствепника довольно прлятное виечатл$ ве. Это все дочери 
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Минаса или Баги; типъ скорфе восточный, ч$мъ афри- 
канскй. 

„Негритянки изъ Минаса илн Боги, — говорить Ри- 
бейролль—это черкешенки старушки Африки“. А Рибейролль 
\ близко изучиль ихъ, и зналъ лучше, чЪмъ кто-либо. 

Въ принципи рабства уже не существуеть въ Бразили, 
но это освобождеше, эта, эмансипаця-—чисто платоническая, 
за исключенемъ только дфтей, рожденныхь послф указа, 
объ освобождени. 

Веф рабовладзльцы весьма естественно продолжаютъ 
эксплуатировать ихъ трудъ и имфютъ на то полное право. 
Торгъь оуничтоженъ, но рабы, какъ старые такъ и мо- 
лодые, будуть дЪйствительно свободны только по ипро- 
шестви 28 лфтъ по обнародован приказа объ освобож- 
деши. 

ВладЪлець задаетъ своему рабу столько-то той или дру- 
гой работы на день или на недЪлю, и тотъ, во что бы то 
ни стало, долженъ выполнить заданное. 

Они по своему правы: они купили за наличныя деньги 
это орудте для обработки своихъ земель: плоть и крэвь рабовъ, 
ихъ трудъ и потъ, все принадлежить ихъ владЪльцу: И 
такого рода убёждене нисколько не мВ шаетъ хозяевамъ быть 
ревностными католиками, членами н%сколькихЪ религ!0з- 
ныхъ братствъ, или тап4да@аз, сл довать за вс$ми процес- 
чями со‘взглядомъ, полнымъ умилен1я и смиренно потуплен- 
нымъ долу, съ зажженною свЪчой въ рукахъ. Они усердно 
посфщаютъ церкви и набожно говфютъ каждый постъ. 

О праведники! с 

Мулаты свободные представляютъ изъ себя въ Р1о 060- 
бый классъ людей, дфятельныхъ и умныхъ, изъ которыхъь 
постепенно образовывается, такъ сказать, своего рода третье 
или среднее сослове. Ихъ уже теперь можно встр$тить и 
на высшихъ ступеняхъ административной власти, и въ су- 
дебныхъ палатахъ, и въ числ сухопутныхъ и морекихъь 
офицеровъ, и въ мфЪ художественномъ и ученомъ, и въ 
области свободныхъ професей, словомъ, всюду. Эти люди 
бе: 
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принимаютъ самое дЪятельное участе въ судьбахъ своей 
родины и во вефхъ дфлахъ и явленяхъ своего времени. 

ДЪло въ томъ, что въ Бразили для вефхъ широко ра- 
скрыты двери: для чернокожихъ и мулатовъ, для индЪйцевь 
и для метисовъ; какъ только они свободны, имъ всюду от- 
крыта дорога. ЗдЪеь законъ не исключаетъ никого и самый 
характеръ наши охотно подчиняется этому справедливому 
требованю закона. 

Будущее принадлежить этой смЪшанной рассф, которая 
съ каждымъ днемъ становится на ноги все тверже и тверже. 

Р1о освфщенъ газомъ. Ни одинъ изъ самыхъ благоустро- 
енныхъ городовъ Европы не можеть похвастать тавимъ по- 
рядкомъ и безопасностью, какъ Р1о: вы смфло можете во 
всякое время дня и ночи пройти весь городъ изъ конца въ 


конецъ, не рискуя ни малЪйшей непрятностью. 
Въ Рю даже мало бываетъ несчастныхъ случаевъ, потому 


что во всемъ царитъ образцовый порядокъ, а относительно 
пожаровъ надо сказать, что тамошн1я пожарныя команды 
далеко оставляютъь са собой наши Европейсвыя команды, 
что, конечно, весьма не лестно для насъ, Европейцавъ. 


ТХ. Санъ-Кристобаль. 


Въ продолжене цфлой недЪли, что я жилъ въ Рю-де 
`Ванейро; у меня было столько дфла, столько хлопотъ, что 
я положительно изнемогалъ отъ усталости. ! 

И вотъ, однажды по утру, когда я чувствоваль себя не- 
много усталымъ и никуда не отправилея, а присеЪль при- 
вести въ порядокъ свои записки и замЪтки, ко мн вошель 
г-нъ Сойе и см$ясь привЪтствовалъь меня словами: 

— Мн$ кажется, что вы немножко разбаловываетесь и 
разл$ниваетесь у насъ? 

— Н$ть, нисколько, —возразилъ я,— нисколько! Но при- 
знаюсь вамъ, эта жара и эти постоянныя хлопоты очень 
утомили меня. 


— Н»Ъть, нфтъ,—сказалъь онъ,—это совсЪмъ не то! 

— Вакъ не то? 

— Не то, не то!—Скажите, сегодня пятница? 

— Ла! 

— Ну, такъ слушайте же и принимайте къ свфдЪфнио то, 
’что я вамъ скажу! 

— Слушаю! 

— Такъ вотъ, знайте, что по субботамъ отъ двухъ до. 
пяти часовъ по полудни Императоръ еженедВльно даетъ 
аудленц!ию каждому, кто имЪетъ до него надобность, просьбу 
или жалобу. ВсЁ, кто только желаетъ видЪть императора, 
и имфеть сказать ему что нибудь, отправляются по суббо- 
тамъ прямо во дворецъ Санъ-Кристобаль безъ всякихъ испро- 
шешй ауденщи, всф просто входятъ во дворецъ, поднима- 
ются по большой парадной л$стницЪ въ первый этажъ, про- 
ходять длинную галлерою и входять въ ауденцъ залъ, при 
чемъ никто не интересуется входящими. 

— Баа! такъ просто? Но въ такихъ случаяхъ туда должна, 
стекаться громадная толпа? 

— Да, народу бываетъ очень много! 

— Въ такомъ случаЪ, какъ же я доберусь до Импе- 
ратора? 

— Весьма просто,—сказалъ Г-нъ Сойе, улыбаясь. —Импе- 
раторъ знаетъ на перечетъ всЪхъ, кто къ нему имЪетъ дЪло, 
и какъ только замЪтить въ толп новое лицо, тотчась- 
же обращается къ нему съ вопросомъ. А вы мнЪ, кажется, 
говорили, что знаете Императора? 

— Да, я имЪль счасте быть ему представленъ въ быт- 
ность его въ Париж, гдз мы обмЪнялись съ нимъ нЪфеколь- 
кими словами. | 

— Воть видите! Императоръ ни когда ничего не забы- 
ваетъ; разъ онъ видфлъ кого нибудь, хотя бы только 
въ продолжении н%Феколькихъ минутъ, онъ во всякое время 
узнаетъ его снова. 

— Право, все, что вы говорите, такъ необычайно, что у 
меня возгорается желан!е испытать и увидфть все это, Госу- 
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дарь, который держитъ себя такъ просто и ведетъ себя такъ 
радушно, долженъ быть человЪкъь не дюженный. И на его 
премахъ мы не увидимъ ни солдалъ, ни штыковъ, ни при- 
дворныхъ чиновъ въ родЪ какихъ нибудь гофмаршаловъ, 
церемон!ймейстеровъ, камергеровъ и т. п.? | 

— Ни одной кошки! Тамъ, во дворцЪ, находится, правда \ 


дворцовый караулъ, состоящий изъ двадцати человЪфкъ сол- 
дать и одного или двухъ офицеровъ, но имъ рфшительно 
нЪть никакого дЪла до тЪхъ, кто входить или выходить 
изъ дворца. : 

— Право, для того чтобы увидфть нфчто подобное, надо 

Ъхаль въ Бразил!ю: у насъ въ ЕвропЪ, это показалось-бы 
совеЪмъ не вЪроятнымт! 
— Такь значить, вы пофдете завтра въ Санъ-Кристобаль? 
— Конечно, конечно! я ни за что на свЪт% не рёшился 
бы пустить подобный случай присутствовать при премЪ 
Итнератора, тзмъ болЪфе, что буду особенно радъ увидЪть 
Его Величество. 

— Встати, я чуть было не забылъ вамъ сказать, что 
вамъ слфдуетъ нанять коляску, запряженную парой му{товъ, 
что вамъ обойдется въ 2,000 рейсовъ (около 10 франковъ). 

— Эхъ, чортъ возьми! да гдЪ-же я найду эту коляску? 

— Не безпокойтесь, г-нъ Лиденъ достанетъ ее для васъ. 

— Прекрасно! а далеко туда? } 

— Не больше какъ три четверти часа! 

— О это пустяк 

— Такъ значить рьшено, вы завтра Фдете? А вечеркомъ 
вы, конечно разскажете мнЪ, какъ васъ принялъ имне- 
раторъ. 

— НепремЪнно! 

Посл этого, г-нъ Сойе пожаль мнЪ руку и удалился. 

Хотя я быль вполн убЪжденъ въ его правдивости, но 
все, что онъ разсказаль мнЪ сегодня, казалось мнЪ столь 
необычайнымъ, что я хотЪль во чтобы то ни стало пров$- 
рить поскорЪе его слова. Онъ быль южанинъ, родомъ изъ 
окрестностей Нима и, какъ всЪ южные фравцузы, отличался 
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пылкимъ воображенемъ. МнЪ уже не разъ случалось видфть, 
какъ онъ въ разговорЪ увлекался превыше всякой мЪры, и, 
что было всего забавнзе, впослдетыи онъ же самъ 
первый ловилъ себя на этомъ и съ добродушнымь см®хомъ 


_ Восклицалъ. Е 


— АЙ, ай! я ужъ опять увлекся! занесся, Богъ вЪеть 
куда! 

И веЪ смЖялись вмфет% съ нимъ. 

Взглянувъ въ окно, я увидЪлъ, что Г-въ Лиденъ у себя 
въ саду и наблюдаетъь за двумя англичанами, играющими 


ВЪ МЯЧ с0 свойственной этой почтенной наши флегмой и 


”. 


серьезностью. 

— А, вы не уходите сегодня со двора? — спросилъ онъ 
меня, пожимая мнЪ руку. 

— Н$ть, сегодня уже слишкомъ жарко! Я подожду по- 
куда спадеть жаръ — развЪ вы не находите, что теперь 
трудно даже дышать? 

— НниЪть!—протянуль онъ-—температура обычная. 

— Очень вамъ благодаренъ: я положительно растаялъ, 
какЪъ воскъ на отн! 

— Хмъ! вЗдь мы же не во Франщи. 

— Да, я это замчаю! 

—- Вы имЗете что нибудь сказать мнЪ? 

— Да, я хотфлъ бы получить отъ васъ одно свЪдфне. 
ДЪло въ томъ, что я хочу Ъхать въ Санъ-Кристобаль. 

— Прекрасно, и вамъ нужна коляска? Не безпокойтесь, я 
позабочусь объ этомъ. 

— Благодарю, но это еще не все. Я желаль бы знать, 
какъ мн слЪдуетъ явиться къ Императору? 

— Какъ, неужели Сойе не сказалъ вамъ ничего объ этомъ, 
вЪдь, онъ же былъ у васъ сейчасъ? 

— Да, но признаюсь, онъ сообщилъ мнЪ тавя вещи, въ 


которыхъ я совершенно не могу разобраться. 


— Что же онъ могъ сказать вамъ такого особеннаго? 
Я пересказаль ему почти слово въ слово все то, что я 
слышаль отъ Г-на Сойе. 
НОВАЯ БРАЗИЛ!Я. 6 


— Ну, что-же, такъ оно и есть! — подтвердилъ мой хо- 
зяинъ,—нашь прАятель не сказаль вамъ ни слова лишняго. 

— Да это просто прелесть что такое!—воскликнулъ я,— 
особенно праятно видЪть монарха, который одновременно и 
простой смертный, какъ мы всЪ, и Императоръ. У наеъ, эъ 
Европ, это нфчто не слыханное, да вообще это рЪдко гдЪ 
можно встрЪтить! 

— Ну, а президентъ? 

— А, президентъ Соединенныхъ Штатовъ! Да, вы правы, 
къ нему вь БФлый-Домъ 4всЪ входятъ, засунувъ руки въ 
карманы. 

— Да, но я говорю не о немъ, не объ этомъ! 

— О какомъ-же? 

— О президент республики Франщи. 

— А... да да... но, добрЪйний Г-нъ Лиденъ, не будемъ 
говорить о политикЪ. | 

— Да разв это политика? 

— О, конечно! 

— Но меня увфряли, что мосье Греви... 

— Стромй пуританинъ, питающай глубочайшую нена- 
висть ко всякаго рода эфекту и живуший въ Елисейекомь 
дворцЪ, какъ скромный буржуа, да? 1 

— Да! : 

— Я, видите-ли вы, очень люблю легенды, когда онЪ 
интересны, но все же правда кажется мнЪ выше всего. Я 
только разъ рзшился переступить порогъь Елисейскаго двор- 
ца, и готовь сейчасъ еще продолжать убЪтать еще отту- 
да. Прежде всего мнф всюду попадались на глаза различ- 
ные чиновники и должностныя лица. Я долженъ вамъ ска“ 
зать, однако, что я предварительно не просилъ себЪ аудлен- 
цию у президента республики, такъ какъ у меня было крайне 
важное дЪло, въ которомъ президентъ могъ помочь мн%Ъ 
однимъ своимъ словомъ. Спустя недЪлю послЪ того, какъ я 
просилъ ауд1енц!ю, я получилъь увЪфдомлеше, за подписью 
какого-то секретаря, о томъ, что ауденшя мнЪ назначена 


на такой-то день и чась. И воть я проходилъь мимо сол-> 
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датъ; и туть, и тамь-—повсюду стражи, караулы и часовые, 
на каждомъ углу и у каждой двери. Наконець я обратился 
къ швейцару, раззолоченному какъ иконостасъ, съ шитьемъ 
и талунами на всЪхъ швахъ. И этоть важный господинъ 
покровительственнымь тономъ указалъ мнф путь, но такъ 
сбивчиво и безтолково, что мнЪ пришлось снова разепраши- 
вать у цЪлаго десятка слугъ и сторожей въ богатыхъ лив- 
реяхъ, съ серебряной цЪпью на ше, пока, наконецъ, не 
дошелъ до запертой двери, въ которую мн пришлось по 
стучать. Ее отвориль мнЪ тоже какой-то служитель и освЪ- 
домилея о томъ, ‘чего я желаю; затЪмъ, взявъ у меня изъ 
рукъ письмо, въ которомъ говорилось о томъ, что я удо- 
стоеньъ ауденци у президента республики, попросилъ 
меня обождать. Я прождалъ по меньшей мЪрЪ часъ и тогда 
только вспомнили 0бо мнф. Явился опять тотъ же служи- 
тель и предложилъ мнф слЪдовать за нимъ..Я веталь и по- 
шелъ. Пройдя безчисленное множество ходовъ и корридоровъ, 
мой проводникъ, наконецъ, распахнулъ дверь и, доложивь - 
0бо мнф, пропустиль меня мимо себя въ роскошно’ обстав- 
ленный кабинетъ. Я былъ настолько наивенъ, что вообра- 
зилъ, что теперь, наконецъ, очутился въ присутстыи пре- 
зилента республики, но я еще ни разу такъ жестоко не 
ошибалея,—НъЪтъ, тотъ господинъ, котораго я увидЪлъ передъ 
собой, былъ жалюй адвокатишка безъ дфла, который н$- 
сколько лЪтъ тому назадъ быль чуть не нищимъ и кото- 
рому мн случилось оказать громадную услугу. Теперь этотъ 
господинъ, съ важностью развалясь въ удобныхъ креслахъ, 
куриль „регалию“. 

— Милостивый Государь, —сказалъ онъ покровительствен- 
нымъ тономъ и какъ бы не узнавая меня,— Господинъ Пре- 
зиденть Республики предсЪдательствуеть въ настояций мо- 
ментъ въ СовЪзтЪ министровъ и потому не можеть принять 
васъ; онъ поручиль мнф замфнить себя, что я и исполняю. 
Будьте добры объяснить мнЪ въ нЪеколькихъ словахъ ваше 
ДЪло, потому что я очень занятъ. Что вы имфете сказать? 


— Ровно ничего, милостивый государь,—сухо отвЪтилъ 
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я,—я желалъ говорить исключительно съ Президентомъ Ре- 
спублики и ни съ кЪмъ болЪе!—Я всталъ.—Кетати, милости- 
вый государь, если опять представится такой случай, что 
вы будете имЪть надобность въ крупной услугВ, то адресъ 
мой вамъ извЪетенъ, я всегда буду радъ служить вамъ! 

— Но, милостивый государь, я...- началъ было онъ. 

Я не даль ему договорить его фразы, сдЪлалъ сухой 
поклонъ и вышелъ. 

— Ну, какъ вамъ нравится подобная аудени1я? 

— Хмъ!—промычалъ Г-нъ Лиденъ покачавъ головой. 

— Мой разеказъ это нЪчто болфе точное, чЪмъ даже 
фотографический снимокъ, могу васъ въ томъ увзрить. Надо 
вамъ сказать, что кромф слова „республика“ у насъ вЪть 
ничего республиканскаго, такъ что скорЗе можно повфрить, 
что находишься въ монархи чЪмь въ свободной странЪ, 
гдз царитъ равенство и равноправность. Воть почему я 
быль такъ удивленъ тЪмъ, что слышаль отъ васъ и отъ 
Г-на Сойе. Очевидно, Императоръ и Президентъ Республики 
обмЪнялись ролями. Впрочемъ, у нихъ есть одна общая 
черта: Президентъ честный и порядочный человЪкъ,.а Импе- 
раторъ Бразили еще выше того, — потометво назоветъ его 
Великимъ! 

— Браво!=—радостно воскликнулъ Г-нъ Лиденъ,—то, что 
вы сейчасъ сказали, вс мы сознаемъ. 

На другой день по утру въ назначенный часъ мн% по- 
дали прекраеную коляску,—и пара добрыхъ ы ловъ галопомъ 
номчала меня отъ дома. 

Улицы, по которымъ приходилось Вхать ВЪ Сант Кри- 
стобаль, широкя, дорога отличная, но двЪ вещи непр!ятно 
поразили меня. Первое—то, что исправительное заведешеы— 
такъ называются въ Бразили вс тюрьмы—находятся въ той 
улицф, по которой Императоръ принужденъ профзжать 
каждый разъ, когда онъ отправляется во дворецъ или-же 
возвралцается оттуда. По моему мнЪн!ю, эта тюрьма не 
должна была-бы быть постоянно на глазахъ государя-—- 
это должно только огорчать его. А второе, что непр1ятно 
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поразило меня, такъ это свалочное мфсто, куда сваливаются 
всякля нечистоты, падаль и т. п., устроенное всего на раз- 
стояни какой нибудь четверти мили отъ Императорскаго 
дворца, на одной изъ лучшихъ и красивфйшихъь улицъь но- 
ваго города. Мало того, что эта свалка заражаетъ воздухъ, 
но еще кромф того привлекаетъ сотни и тысячи отврати- 
тельныхъ черныхъ коршуновъ, извЪстныхъ подъ назвашемъ 
’ талиназосъ, которые ПЪлыми стаями садятся на крыши и 
отлашаютъ воздухъ пронзительнымъ, р$зкимъ крикомъ. Импе- 
раторъ причужденъ также каждый разъ проззжать мимо 
этого мЪста, зараженнаго ужаснфйшимъ зловон1емъ, крайне 
непрятнымъ и вреднымъ, что по моему совершенно непро- 
стительно для такого большого и богатаго города и при томъ 
столицы государства, какъ Р1о-де-Жанейро. 


Обиий видъ дворца очень привлекателенъ; издали кажется, 
будто онъ прислоненъ къ высокимъ горамъ, замыкающимь 
горизонтъ позади его, подавляя своими громадными разм%- 
рами вс ближайпия зданёя, которыя кажутся маленькими и 
жалкими въ сравненйи съ темной громадой этихъ горъ. 


Передъ входомъ идеть родъ перистиля, не блещущаго 
особой красотой, зат мъ широкая раскрытая рЪшетка. 

Пройдя за рЪшетку, у которой постоянно стоятъ двое 
солдать, приходится идти по длинной аллеф, обсаженной 
двойнымъ рядомъ деревьевъ, не дающихъ ни одного вер- 
шечка тфни. Вправо, влЪво и позади дворца раскинулись 
чудесные. сады, придающ1е чисто феерическай видъ всему 
зданю. Самый дворець одноэтажный и при томъ совершенно 
простой архитектуры. 

Въ сущности Санъ-Кристобаль скорзе коттэджь, чЪмъЪ 
дворецъ. Кучеръ мой, миновавъ часового, подъЪхаль прямо 
къ маленькому боковому крылечку. Солдаты на посту сидЪли 
въ самыхъ непринужденныхъ позахъ и, очевидно, нисколько 
не интересовались тфмъ, что происходило передъ ихъ гла- 
зами. Тутъ-же передъ дворцомъ стояло уже нЪеколько эки- 
пажей; я вышель изъ своей коляски, кучеръ мой отъфхалъ 
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_и веталь подлЪ другихъ экипажей, а я спокойно вошель во 
дворецъ, двери котораго были широко открыты. 

Передо мною была широкая лЪстница, устланная ков- 
ромъ. Я поднялся по ней. На ветрфчу мнЪ показался какой 
то человЪкъ, котораго я принялъ за служителя или лакея, 
но который на самомъ дЪлЪ оказался камергеромъ его Вели- 
чества. Я обратился къ нему съ вопросомъ, гдЪ могу уви- 
дЪть Императора. 

— Идите прямо, вторая дверь на лфво!—отвЪтилъ онъ, 
улыбаясь.—Я прошель черезъ громадную залу, казавшуюся 
узкой вслЪдетве своей необычайной длины. Зала эта была 
пуста, въ ней даже не было мебели, ни одного стула, ни 
одной табуретки; но за то ст$ны были сплошь увзшаны кар- 
тинами, которыя, какъ мнЪ показалось, почти веЪ принад- 
лежали кисти великихъ мастеровъ, различныхъ школъ и 
эпохъ. НЪкоторыя изъ этихъ картинъ положительно заста- 
вили меня остановиться; онЪ до такой степени поглотили 
мое внимане, что я на н$которое, какъ кажется, даже до- 
вольно продолжительное время, совершенно забылъ о томъ, 
зачЪмъ я здЪесь. Какле-то двое людей, выйдя изъ двери въ 
конц этой залы, разговаривая довольно громко между собой 
заставили меня очнуться. Я вздрогнулъ, какъ бы внёзапно 
пробужденный отъ сна, и поспфшно пошелъ. Дойдя до две- 
рей въ конц залы, я отворилъ ихъ и очутился въ прекрасно 
обетавленной, довольно большой комнат, въ которой’ пови- 
димому весьма удобно расположились человфкъ двЪнадцать 
монаховъ капуциновъ, усердно перешентывавшихся между 
собой. Они даже не обратили на меня вниманя, когда я 
проходилъ. ЗатЪмъ я очутился въ длинной и узкой галле- 

еЪ, въ которой было очень много народа. 

Въ конц этой самой галлереи стоялъь самъ Императоръ: 
и узналъ его съ перваго-же взгляда по его высокому росту, 
большой бВлокурой съ просЗдью бородф и улыбающемуся 
привЪфтливому лицу. 

Увидавъь меня, Императоръ безъ церемон!и отстранилъ т$- 
снившихся около него лицъ и направился ко мнЪ на стрЪчу. 
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Его Величество пожалъ мнЪ руку и сказалъ, что я долго 
заставильъ его ожидать своего визита. 

Я извинялся, какъ могъ, но Императоръ улыбаясь 
остановилъ меня на полу-словЪз и сказаль мнф н%еколько 
такихъ милыхъ, задушевныхъ словъ, которые невольно тро- 
нули меня за сердце, несмотря на то, что я въ душЪ ярый 
республиканецъ. 

— Посмотрите, —сказалъ онъ съ милой и ласковой улыб- 
кой,—я желаю подольше побфефдовать съ вами, но въ дан- 
ный моментъ вы сами видите, что это невозможно. У меня 
набралась здЪфсь иЪфлая толпа этихъ добрыхъ людвй, кото- 
рыхъ мн слФдуетъ постараться по возможности удовлетво- 
рить и утЪшить. Прошу васъ, не откажите мнЪ въ удоволь- 
сти видЪфть васъ у меня въ будупий понедЪльникъ по утру. 
Мы тогда будемъ одни и поговоримъ о миломъ Париж. 
Р$шено?—Я почтительно поклонился, и затмъ Императоръ 
любезно проводилъ меня до самой картинной галлереи, посл _ 
чего крзпико пожалъ мнЪ руку на прощане. Часъ спустя я 
уже возвращался въ Рю. Въ общемъ я быль въ восторг! 


Х. Бразильцы и Французы. 


Вернувшись изъ Санъ-Кристобаля, я сЪлъ въ трамвай и 
отправился къ г-ну Сойе. 

— Л!-—воскликнулъ онъ, увидЪвъ меня,—я ждалъ васъ 
съ нетеризшемъ!—ну, что же? вы остались довольны? 

— О, я восхищенъ, все было точно такъ, какъ вы 
говорили, но только меня заставили вписать мое имя въ 
какой-то списокъ. 

— Да, да, я забылъ вамъ сказать объ этомъ, это пу- 
стяшная формальность, не имЪющая впрочемъ ничего непр!- 
ятнаго. Кром того, это дЗлаетея всего только разъ при пер- 
вомъ посфщен!и. 

Я сообщилъ г-ну Сойе о милостивомъ приглашен?и, ко- 
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торымъ меня удостоилъ императоръ, на что мой собес$дникъ 
воскликнулъ. 

— Я такъ и зналь!—А завтра что вы думаете дЪлать? 
Есть у васъ на завтра кая нибудь приглашен!я? 

`— Никакихъ! 

— Значитъ, вы свободны? Въ такомъ случаЪ я хочу 
предложить вамъ н%фчто: въ воскресные дни, надо вамъ ска- 
зать, нЪтъ никого въ Р1ю, одни уфзжаютъ въ Ботафаго, въ 
Санъ-Кристобаль, друме—въ Санъ-Доминго, въ горы или 
же въ Тахука, а тЪ, которые никуда не Ъдутъ, прячутся у 
себя въ домахъ и... и потому вы согласитесь, можеть быть, 
доставить удовольстве моей женЪф, которая очень желаеть 
видЪть васъ своимъ гостемъ; она прочла большинство ваз 
шихъ романовь и хотфла-бы познакомиться съ ихъ авто- 
ромъ. 

— Очень ей благодаренъ, я только боюсь, чтобы, увидя 
меня, ваша супруга не разочаровалась, 

— Охь какой вы кокеть!—и такъ, если вы ничего не 
имЪфете противь этого, я завтра около трехъ часовъ заЪду 
за вами и мы вмЪстЪ отправимся къ моей женЪ. ОтобЪ- 
даемъ у меня за просто, по семейному. 

й — Я буду чрезвычайно радъ познакомиться съ вашей 
"женой и дЪтками, я этого давно желалъ. 

— Такъ значить рфшено? завтра я зафду за вами. 

— Да, да, я буду ждать! 

Я вскочилъь въ профзжавший мимо трамвай, или какъ 
ихъ здесь называютъ Ром4, и вернулея домой. 

Переодввшись, я отправился дфлать визиты. Въ мое от- 
сутетвье ко мнЪ заходилъ одинъ господинъ и оставиль мнЪ 
книгу, въ которой я нашелъ карточку. На корточк$В этой я 
прочель: А. д’Эскраньоль Тонай, и бразильской 
арми. 

Оставленная мн книга крайне заинтересовала меня; 
она была озаглавлена: „Отступлене отъ Лагуны; эпизодъ изъ 
Парагвайской войны“. Книга эта была написана по француз- 
ски и издана въ Париж въ 1879 г. авторъ ея, вфроятно ‘ 
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былъ тоже французъ. Я обратился съ разепросомъ: относи- 
тельно Г-на Тонай къ моему любезному хозяину. Оказалось, 
что онъ прекрасно знаетъ этого офицера, отецъ котораго 
дЪйствительно былъ французъ и въ продолжене нЪ$сколь- 
кихъ ЛЬтъ былъ французскимъ консуломъ въ Рю. Сынъ его, 
родивнийся въ Бразили, натурализовалея и служитъ теперь 
въ бразильской арми. Онъ всЪми уважаемъ и весьма ц*%- 
нимъ -императоромъ, который знаетъ толкъовъ людяхъ и 
р%®дко ошибается. 

Получивъ всЪ эти свфдфшя, я вернулся въ свою ком- 
нату и развернулъ книгу. Авторъ написалъ на первомъ ли- 
сть ея очень милое и любезное посвящеше мнЪ, за что 
я быль, конечно, весьма признателенъ ему. Такого рода 
вниман!е всегда лестно и приятно нашему брату. Кром того, 
книга эта заинтересовала меня еще потому, что, живя въ 
Бразил1и, я естественно. желалъ, какъ можно лучше, озна- 
комиться съ исторей и литературой этой страны, а при- 
сланная мнЪ книга относилась къ истори войны Бразили 
съ Парагваемъ. ЗасЪвъ за нее, я прочелъ залпомъ, настолько 
она была интересна по своему содержаню и притомъ, на- 
писана такъ живо, такъ ярко въ ней были обрисованы типы, 
что нельзя было не увлечься. 

Въ тотъ моментъ, когда я дочитывалъь посл$ дне строки 
и готовь былъ захлопуть книгу, въ комнату ко мнЪ вошелъ 


Г-нъ Сойе, 
-- Ну, что? готовы вы?—епросилъ онъ, пожимая мнЪ 


руку. 

— Весь къ вашимъ услугамъ!-—отвЪтилъ я. 

— Прекрасно, значитъ мы можемъ Зхалть. Скажите, что 
вы читали, когда я вошелъ? 

— Книгу г-на Тонай. 

— А-а... Отступлене отъ Лагуны? 

— Да, вы ее читали? 

— НЪть, я въ военномъ дфлфз,  шитольно ничего не 
смыслю! вы все забываете, что я не болфе какъ только ча- 
совщикъ. Такъ вы готовы? Ъдемъ! вЪдь намъ далеко Ъхать! 
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— За городъ? 

— НЪть, я не достаточно богатъ, чтобы имФть возмож- 
ность нанять дачку въ Батофаго или Санъ-Доминго, а живу 
въ скромномъ домишкЪ на самомъ краю города по дорог 
къ Санъ-Кристобалю. 

Разговаривая такимъ образомъ, мы вышли изъ дома. Г-нъ 
Сойе остановилъ профзжавпий мимо трамвай и несмотря на 
то, что онъ быль полонъ публики, мы всетаки ухитрились 
какъ-то умфститься. 

Мулы наши везли насъ всю дорогу галопомъ. Кажется, 
эти бЪдныя животныя не знаютъ здЪсь другого аллюра. 
Минутъ черезъ двадцать г-нъ Сойе дернулъ звонокъ,—и 
трамвай остановилея разомъ, какъ вкопанный. Мы сошли. 

— Я живу въ этой улицЪ, что прямо передъ нами!-— 
сказалъ мой спутникъ. 

— Что же вы говорили, что это такъ далеко? 

— Да, если бы мы пошли пи$шкомъ, то шли бы, вЪро- 
ятно не менЪе часа. 

— Неужели? 

— Да, могу ваеъ увЗрить! 

Мы стали подыматься вверхъ по улицЪ, которая шла въ 
гору и хотя была свЪтлая, широкая и прекрасно вымощен- 
ная, что въ Р10 довольно рЪдко, но такая крутая, что 
мы подвигались съ трудомъ. Я совершенно задыхался, да 
и мой спутникъ не мене меня. 

— Ну, вотъ мы и пришли!—вымолвилъ наконецъ, г-нъ 
Сойе, вздохнувъ полною грудью. | 

Вдругь дверь его квартиры сама собою распахнулась и 
па порог показалась молодая еще и очень красивая жен- 
щина съ ребенкомъ лЪтъ трехъ на рукахъ. 

Ребенокъ былъ прелестной бЪлокурой дЪвчурочкой съ 
вьющимися, какъ у херувима, волосами и веселыми, смВю- 
щимися глазками. 

— А-а папа! папа! здравствуй папа! Нини была пай! 

И она повисла, обхвативъ обфими рученками шею отца. 

— Ты была умница? да? : 
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— Да, папа, очень, очень пай! да, мамочка? 

— Хмьы—вымолвила молодая женщина,—мн% кажется, 
что не совсЪмъ—и она улыбнулась, обнаруживъ ири этомъ 
лва ряда ослфпительной бФфлизны зубовъ. — Но входите, 
прошу васъ!— обратилась она ко мнЪф,—зачЪмъ же вамъ сто- 
ять такъ долго у двери? —Мы вошли. 

Любезная хозяйка провела меня въ гостиную, усадила и 
стала распрашивать о томъ, какъ мнЪ нравится Р10, хорошо 
ли меня приняли здЪсь, доволенъ-ли я своей квартирой, 
наговорила мнЪф много пруятнаго о томъ, какъ она страстно 
желала меня видфть и познакомитьея со мной, какъ она 
увлекалась’ моими книгами и т. п., и затВмъ, извинясь, по- 
шла приемотрЪть за своимъ хозяйствомъ. 

— Ну, а теперь располатайтесь, какъ у себя дома, — 
сказалъь мнЪ г-нъ Сойе‚,—мы люди не церемонные и я желаю 
только одного, чтобы вы чувствовали себя хорошо у меня 
въ домЪ. Если хотите я покажу вамъ нашу квартиру; тогда 
вы будете имЪть понят!е о томъ, что такое бразильсвй домъ. 

МнЪ уже была знакома оригинальная архитектура до- 
мовъ въ Р10, но я не имфль ни малфйшаго предста- 
влешя 0 томъ, каково ихъ внутреннее устройство и 
распредЪлене. Я не стану утверждать, что всЪ дома въ Р1ю 
таковы, какъ домъ г-на Сойе, но насколько я усиЪлъ убЪ- 
диться впослЪдстви, вс№ они весьма плохо устроены, очень 
дурно распред$лены, неудобны и совершенно лишены вся- 
каго комфорта. 

Едва вы войдете въ квартиру, какъ видите передъ со- 
бою лЪфетницу, ступенекъ въ тридцаль приблизительно, по _ 
обЪ стороны которой громоздятся высовя, глух!я каменныя 
стЪны; самая лЪетница до того узка, что занимаетъ не бо- 
ле полутора аршина въ ширину. Спустившись по этой 
лЪстниц%, внизъ вы попадаете въ кухню, откуда ведетъ дверь въ 
садъ величиною съ ладонь, безъ малфйшаго клочка тфни, но 
прекрасно прибранный и выметенный. Кухня, или в\ЪрнЪе 
подвалъь съ землянымъ поломъ, служапйй кухней, низюй, 
но довольно свЪтлый, благодаря настежъ открытой двери въ 
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садъ. Рядомъ съ этою кухней, находится точно такая же 
ванная комната, а изъ этой ванной ведетъ на верхъ другая 
лЪстница, ужасно крутая, по которой непривычному чело- 
вЪку даже трудно подниматься. Преодолфвь это пре- 
пятстые, вы попадаете въ огромную столовую, прекраено 
оевфщенную четырьмя громадными венешанскими окнами, 
изъ которыхъ открывается чудный видъ, но это нельзя 
приписать искусству архитектора и приходится только бла- 
годарить за то, что онъ не догадался загородить чВмъ ни- 
будь этотъ видъ. Эта прекрасная, свЪтлая и высокая ком- 
ната находится на полъ-подъемЪ лфстницы влЪво, а въ 
самомъ концЪ ее, вправо, прехитро устроена дверь, пере- 
ступивъ за порогъ которой, вы ежеминутно рискуете сле- 
тЪть или скатиться прямо въ кухню съ высоты прибли- 
зительно отъ полутора до двухъ сажень, безъ малзйшей 
возможности уцфпитьея за что нибудь и удержаться отъ 
окончательнаго паденя. 

Переступивъ съ надлежащею осорожноетью порогъ этой 
двери, вы вступаете въ длинную анфиладу комнатъ, съ вы- 
сокими потолками, прекрасно освзщенныхъ большими ок- 
нами и роскошно обставленныхъ на французсый ладъ со 
вкусомъ и изяществомъ, присущимъ только парижанкамь 

Особенно меня прельстили прекрасныя кровати, съ боль- 
шими и малыми подушками съ легкими волосяными и упру- 
гими пружинными матрацами, словомъ, такими, къ какимъ 
мы привыкли во Франщи. 

Г-нъ Сойе сообщиль мнЪ, что такого рода кровати можно 
достать и въ Рю, но только онЪ стоятъ громадныхъ денегъ. 

Таковъ быль домъ, въ которомъ жилъ г-нъ Сойе; онъ 
ужасно дорожиль имъ, потому, что какъ свамъ говорилъ, 
домъ этотъ былъ чрезвычайно удобенъ, и ему пришлось‘ 
долго искать, прежде чЪмъ напасть на это помъщене. Ка- 
ковы-же должны были быть тЪ дома, которые считаются 
здЪеь не удобными! 

Къ обфду прибыли вм%ето одного компантюона, г-на Сойе— 
двое. Одинъ—французъ, другой—бразильянець, прелестный 
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парень, веселый, добродушный, говоривший по фравцузски, 
какъ природный парижанинъ. 

Впрочемъ въ Р1о вс рЗшительно говорятъ по французеки, 
и я положительно удивляюсь, почему Бразильяны считаютъ 
своимъ роднымъ языкомъ португальсюй, тогда какъ по ха- 
рактеру они настояш1е французы. Да и по происхождению 
своему они, какъ и француты, принадлежать къ той-же ла- 
тинской расЪ. 

Въ шесть часовь мы сЪли за етолъ. 

Наеь было всего семь человЪкъ, считая въ томъ числ 
и сына г-на Сойе, красиваго юношу лфть 16-ти, и малень- 
кую бЪлокурую дЪвочку, его прелестную дочурку. 

ОбЪдъбылъ прекрасный, достойный лучшаго ц$ нителя, чфмъ 
я, потому что Ъмъ очень мало, а пью еще того меньше. Туть были 
и Бордоссвя вина и прекраснЪйпшия Бургундек1я самыхъ выео- 
кихъ марокъ, а также и шампанское. При этомъ я невольно 
вепомнилъ такъ долго продолжавшуюся мистификацтю, будто ` 
одни только Бордосекля вина могутъ выносить пере$здъ че- 
резъ океанъ, а вс остальныя‘непрем$нно должны портиться 
въ пути и ‘становятся совершенно негодными къ употребле- 
но, тогда какъ Бордосекя вина становятся только лучше, 
пробывъ столь долгое время въ пути. 

За дессертомъ поставили на столь превосходнЪйций 
Пернамбукск!й ананасъ. Эти ананасы приготовляются 06о- 
бымъ образомъ и отличаются необыкновенно прятнымъ вку- 
сомъ. 

Обфдъ прошелъ очень весело и оживленно, каждый чув- 
ствовалъ себя совершенно какъ дома, а хозяинъ весе время 
шутилъ и смЬшиль наеъ до слезъ; между прочимъ онъ 
вепомнилъ одинъ. старинный афоризмъ, въ которомъ выра- 
жена такая мысль: „Всякий человфкъ, пригласивпий къ себЪ 
тостя къ 0бЪду, долженъ заботиться о томъ, чтобы тотъ 
быль счастливъ и доволенъ во все время, пока будетъ про- 
должалься объдъ“. И надо отдать справедливость, г-нъ Сойе 
прекраено справился-бы съ своей задачей безъ помощи сво- 
его сына, шестнадцатилВтняго мальчика, обожаемаго, какъ 


видно, матерью, избалованнаго до нельзя и воображавшатс, 
что ему все позволено; этотъ мальчуганъ 060 всемъ гово- 
рилъ съ такою самоув$ренностью, рЪшалъ не задумываясь 
как1е угодно вопросы и какъ-бы чувствовалъ себя умнфе 
всЪхъ. Отецъ, повидимому, все замфчалъь и понималъ, и 
весьма не одобрительно посматривалъь на поведене сына, 
но не сказалъ ему ни слова, изъ боязни огорчить жену, слу- 
шавшую съ видимымъ удовольствемъ все, что говорилъ ея 
любимецъ. Въ числ множества другихъ вещей болЪе или 
менфе глупыхъ, неумЪстныхъь и безтактныхъ, онъ торже- 
‘ственно заявилъ, что, какъ только достигнетъ надлежз- 
щаго возраста, то тотчасъ намфренъ натурализоваться. На 
эту тему онъ принялся распространяться весьзга глупо, на- 


говоривъ много непр1ятнаго и обиднаго для франпузовъ, въ 


обществ которыхъ онъ находился, заставляя краснЪть 
отца, - 
И этотъ-то мальчишка, почти ребенокъ, не имфвиий еще 
въ сущности никакого понят!я ни о чемъ, уже позволяль 
себ говорить, что Францщя—погибшая страна, что новый 
законъ рекрутскаго набора—дЪло постыдное; что онъ не им%- 
етъ желан!я стать солдатомъ во Франщи и быть убитымъ 
для того, чтобы служить пушечнымъ мясомъ и т. п. 

Конечно, въ немъ воворила прежде всего жалкая тру- 
сость и этимъ, главнымъ образомъ, мотивировалось его же- 
латте стать Бразильянцемъ. Но, къ несчастпо, я имЪлъ слу- 
чай убфдиться за время моего пребыван1я въ АмерикЪ, что 
во всЪхъ странахъ, которыя я посЪтилъ, сыновья француз- 
скихъ семействъ разсуждаютъ точно такимъ-же образомъ и 
дрожать при одной мысли стать солдатами. НЪмцы внуша- 
ютъь имъ какой-то невЪроятный страхъ. Это позорно для 
Франщи и надо благодарить Бога, что эти юноши останутея 
въ АмерикЪ, а не вернутся на свою родину. 

Около 10-ти часовъ вечера мы встали изъ-за стола, и ве\№ 
начали собираться домой. 

Двое компанюновъ т-на Сойе предложили проводить 
меня до дома. 
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Я простилея съ г-жею Сойе, наговоривъ ей много лю- 
безностей, которыя она впрочемъ вполнф заслуживала, по- 
жалъ руку ея мужу —и мы вышли. 

СЪвъ въ трамвай, мы бесЪдовали всю дорогу. 

— И всф они таке—эти мальчики!—пожимая плечами, 
сказаль французъ. 

— Нечего сказать, праятное пр1обрЪтене для Бразими!— 
сказалъ Бразильянець, иронически улыбаясь. 

Когда я несколько дней спустя снова встрФтилея съ 
т-номъ Сойе, этоть славный человЪкъ сталь извиняться пе- 
редо мной за тЪ глупости и безтактности, кавя себЪ позво- 
лилъ его сынъ въ моемъ присутствии. 

Я же кр$ико пожалъ ему руку и сказалъ: 

' — О, онъь еще такъ молодъ, съ годами онъ конечно. пе- 
ремфнить свой взглядъ на вещи! 

Г-нъ Сойе положительно прочялъ отъ моихъ словъ, такъ 
быль радъ этому утьшеню,—бЪдный отецъ! 

Часовъ въ одиннадцать вечера я былъ уже дома, а, полъ- 
часа спустя спалъ кр$Зикимъ сномъ. 


Х!. 0 томъ— о семъ. 


На другой день, въ понедЪльникъ, я отправился во дво- 
рецщь, согласно приглашеню императора. 

На этотъ разъ дворець былъ совершенно безлюднымъ, 
точно дворецъ изъ сказки Тысяча и одна ночь, гдЪ какая-то 
злая волшебница заколдовала всЪхъ обитателей, которыхъ 
объялъ непробудный сонъ, а въ живыхъ остался всего только 
одинъ человзкъ. 

Поднявшись по лЪстницЪ, я прошель картинную галле- 
рею и вошель въ первую залу гдЪ нашелъь одного камер- 
тера, который сказалъ мн, что императоръ ожидаетъ меня 
ВЪ той залЪ, гдЪ происходаятьъ его обычные иремы, въ конц 
длинной галлереи. | 

Я ускорилъ шагъ, но уже на половин% пути меня ветрЪ- 
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тилъ императоръ. Дружески пожавъ мнф руку, онъ провелъ 
меня въ маленькую домашнюю гостиную, пододвинулъь мнЪ 


кресло и самъ сЪль рядомъ со мной. 
Между нами завязался ‘длинный увлекательный разго- 


воръ на самыя разнообразныя темы. Императоръ прекрасно 
товорилъ по французски—мало того, онъ говорилъ съ извЪет- 
ной изысканностью и элегантностью. 

Какъ я уже говорилъ выше, императоръ донъ-Педро П-й 
человЪкъ очень высокаго тоста, съ крупными характерныхи 
чертами, съ длинной прямою бородой, нЪкогда бЪлокурой, 
но теперь уже съ сильною просфдью, открытымъ взглядомъ 
большихъ сЪрыхъ глазъ и добродушнымъ привЪзтливымъ ли- 
цомъ. Но подъ этимъ видимымъ добродупиемъ скрывалась 
желЪзная воля. 

Рожденный въ эпоху смутъ и безпорядковъ, онъ рано 
узналъ жизнь. Онъ имфлъ у себя передъ глазами таве при- 
м$ры, которые могли-бы его сдЪлать скептикомъ на всю 
жизнь; но будучи добръ отъ природы, онъ и остался тако- 
вымъ, несмотря ни на что. Онъ не требовалъ отъ людей и 
оть жизни больше, чЁмъ т могли дать, и потому въ немъ 
нэ явилось ни озлоблен!я, ни раздражен1я противъ нихъ. 
Бразильсвй императоръ—не только человЪкъ съ большимъ 
умомъ и сердцемъ, но и человфкъ высоко образованный, 
многому обучавийся, многое изутивийй, на пользу и для 
блага Бразили. 

Императоръ до того дЪфятеленъ и предиримчивъ, что 
положительно ни передъ чЪмъ не останавливается; онъ’' ве- 
детъ свою страну по пути прогресса неукоснительно; въ те- 
чени н%сколькихь лЪтъ онъ положительно пересоздаль 
Бразилю и все-же ему кажется, что его страна развивается 
недостаточно быстро. — | 

Поговоривъ о томъ — о семъ, императоръ, наконецъ, 
обратилея ко мнЪ съ милой улыбкой и сказалъь: 

— Ла Газетта де Нотисась сообщала вмЪстЪ съ вЪетью 
о вашемъ прЁздЪ, такъ же о томъ, что вы привезли мн% 
какой-то подарокъ. Правда это? 
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— Совершенная правда, Ваше Императорское Величе- 
ство, я, дЪйствительно, желалъ предложить Вашему Величе- 
ству нЪчто такое, что могло бы быть вамъь прятно и вмф- 
стЪ полезно и не нашелъ ничего болфе подходящаго, какъ 
фонографт которымъ въ моментъь моего отъфзда изъ Па- 
рижа увл›‹ались р%шительно веЪ, какъ интересною но- 
винкой. 

— Неухкели вы привезли мнЪ фонографъ?!—радостно вос- 
кликнуль императоръ,—вотъ прелестный сюрпризъ! Благо- 
дарю васъ оть дупги, —добавилъь онъ, пожимая мнЪ руку, — 
я помъщу его въ Политехнической ШколЪ. ГдБ же онъ те- 
перь находится, этоть фонографъ? 

— Я думалъ было привезти его съ собой, но это такая 
громоздская и тяжелая вещь, что мнф пришлось бы нани- 
мать отдЪльную повозку для перевозки этихъ пяти боль- 
шихъ ящиковъ, и я не усиЪлъ бы прибыть къ назначенному 
Вашимъ Величествомьъ часу! 

— Да, это правда, т5мъ болЪе, что мнЪ пришлось-бы 
перевозить ихъ обратно въ Рю. Гд же оль находится 
теперь? 

— У меня на квартирз, Ваше Императорское Вели- 
чество. 

— А, у Лидена? 

— Какъ! Вамъ это известно? 

— Да, на что-же бы у меня была тогда полищя?—за- 
смЗялся императоръ. 

— Если позволите я пришлю за нимъ сегодня-же?—до- 
бавилъ онъ послв нфкотораго молчанля. 

— Вакъ вамъ будетъ угодно, Ваше Величество, а теперь 
позвольте мнЪ откланяться, чтобы вернуться прежде, чфмъ 
пруБдутъ брать фонографъ! 

— Ну, пофзжайте, пофзжайте, я васъ не держу, только 
знайте, что я во всякое время буду радъ васъ видЪть, а 
кромЪ того, во все время вашего пребывашя въ Р10, я же- 
лаю видЪфть васъ у себя каждый понедЪльникъ въ эти-же 
часы. 

НОВАЯ БРАЗИЛГЯ. 
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— Я буду очень счастливъ, Ваше Величество! — ска- 
залъ я. 

-— Итакъ, до будущаго понедЪльника!—повторилъ им- 
ператоръ,—неправда-ли? 

— НепремЪнно! —отвфтилъ я, откланиваясь. 

Прошло не боле получаса, какъ я успфль вернуться 
къ себЪ, какъ къ нашему дому‘ подъхала коляска, запря- 
женная парой муловъ; изь нея вышелъ камергеръ высочай- 
итаго двора и освздомился обо мн%. 

Ему сказали, что я только что вернулся; онъ поднялся 
по лВетницВ и постучаль у моей двери. 

— Войдите!—сказалъ я. 

Камергеръ вошелъ, раскланялся и объявилъ мнЪ, что 
присланъ императоромъ. 

— Да, да, знаю, за фонографомъ,—онъ въ нполномъ ва- 
шемъ распоряжеши, —только препупреждаю васъ, что онъ 
очень тяжель и что съ нимъ слЪдуетъь обращаться крайне 
осторожно! 

— Императоръ уже предупредиль меня объ этомъ и я 
принялъ всЪ зависяц!я отъ меня мфры; а теперь позвольте 
мн спуститься внизъ и позвать носильщиковт. 

— Вь чему вамъ безпокоиться, ихъ можио крикнуть че- 
резъ окно!-—сказаль я. 

Такъ и сдЪлали. Явились носильщики, сильные, здоровые, 
ловке парни, подняли ящики и вынесли ихъ осторожно изъ 
квартиры; десять минутъ спустя все было уже окончено и, 
какъ я впослфдетви узналъ отъ самаго императора, все было 
доставлено до мЪфета въ цфлости, чему я, конечно, отъ дути 
былъ радъ. 

За нЪеколько дней до того я участвовалъ на одномъ. 
обЪдЪ, на которомъ мнЪ никто изъ присутствующихъ не быль 
знакомъ, кромЪ амфи«рона, директора большого водочнаго 
завода въ ШПорто-Реаль. 

Въ числЪ гостей на этомъ обфдЪ были два французеве 
врача: г-нъ Курти, профеесоръ медицинекой школы въ Рю 
и г-нь Бриссей, который только что блистазельнЪйшимь 
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образомъ защитилъ диссертацию при медицинскомъ факуль- 
тет въ Рю. 

Слфдуетъ замфтить, что г-нъ Бриссей получилъ зване 
доктора медицины въ Париж, но мфстный законъ требуетъ, 
чтобы всяый врачъ, пр!зжаюний въ Бразилию съ намЪре- 
н1емъ практикэвать, предварительно защитилъ диссерталию 
при медицинскомъ факультетЪ въ Рю. Этоть законъ, кажу- 
пийся съ перваго взгляда обиднымъ, въ сущности очень 
разумный. 

Когда я въ первый разъ, лфтъ тридцать тому назадъ, 
былъ въ АмерикЪ, то множество всякихъ шарлатановъ, ко- 
торые не были даже фельдшерами, не только что врачами, 
не имфя ни малфйшато поняття о медицинЪ и не зная 
чЪмъ прокормиться, имЪли нахальство чазвать себя врачами— 
на что они имЪли совершенно такое же право, какъ наз- 
ваться каменьщиками или столярами, такъ какъ не были 
свЪдущи ни въ томъ, ни въ другомъ. 

Въ рукахъ такихъ врачей несчастные больные мерли, 
_какъ мухи по осени. Это необычайная смертность обезпо- 
коила правительство,—и въ Бразили былъ изданъ законъ, 
требуюпий, чтобы каждый, именующ себя врачемъь и же- 
лаюший примнять свои полезныя познаня въ Бразими, 
предварительно сдалъ своего рода экзаменъ и защитиль 
диссертацию при медицинскомъ факультет въ Рю. 

Однимъ изъ наиболЪе выдающихся гостей за столомъ, 
во время вышеупомянутаго обЪда, быль нёый г-нъ Набукъ, 
депутатъь народнаго собравя, челов$къь еще молодой, летъ 
32-хъ, съ живымъ, проницательнымъь взглядомъ и умной 
улыбкой. Это быль человЪкъ въ высшей степени образован- 
ный, владЪвиий н$феколькими языками, съ мЪткими сужде- 
шями и яснымъ, правильнымъ взглядомъ на вещи. Онъ 
кромф$ того былъ прекрасно знакомъ со всЪми европейскими 
политическими дЪятелями и самъ, какъ оказалось, быль 
предводителемъ оппозиши совЪта, что въ такомъ молодомъ 
челов к весьма удивительно. 


Но о немъ я буду еще говорить впоелЪдетыи, когда 
Е 


200. — 


ближе узнаю его, а теперь скажу, что обфдъ продолжался до 
половины десятаго вечера,—и я чувствовалъ себя крайне 
усталымъ и изнеможеннымъ. 

Выйдя на улицу, я нанялъ коляску за 500 рейсовъ. 
Подъфхавъ къ своему дому, я сталъ разсчитываться со сво- 
имъ возницей—и тотъ вдругъ, безъ всякаго основанйя, взду- 
малъ требовать отъ меня ровно вдвое т. е. 1,000 рейсовъ. 
Я, конечно, не захотЪлъ позволить этому негодяю глумиться 
надо мной и вступилъ съ нимъ въ пререканя. Меня начи- 
нало даже сердить его нахальетво и не знаю, чфмъ-бы 
все это кончилось, если бы одинъ изъ полицейскихъ ин- 
спекторовъ, сл$дивийй нЪкоторое времяза нашимъ разгово- 
ромъ, не положилъ конца этому непрятному столкновен!ю, 
векочивъ въ коляску и приказавъ возницЪ везти себя куда- 
т0-—но куда именно, я не разслышалъ. Предполагаю, однако, 
что разомъ присмирфвний извощикъ принужденъ былъ Ъхать 
на одинъ изъ полицейскихь постовъ, что не было для него 
большимъ удовольстемъ. 

Я положительно не могъ удержаться отъ смЪха при вид 
перемЪны, происшедшей въ лицф этого злополучнаго возницы, 
когда онъ понялъ, что попался на мЪетЪ преступленя. 

Я чувствоваль себя на столько плохо, что, вернувшись 
домой, выпилъ горя грогъ, мое любимое лекарство во 
всфхъ подобныхь случаяхъ, и плотно увернувшись, тотчасъ- 
же легъ спать. 

На елЗдуюпий день несмотря на то, что чувствоваль 
себя все еще очень скверно, я одЪлея и пошелъь въ сопй- 
`фема Дероша. 

Въ Рю н$ть кафе, есть только конфитери, но это въ 
сущности только другое назваше, а на самомъ дЪлЪ это 
одно и то же. ; ‹ 

Здесь я условилея встр®титься съ Гг. Курти и Бриссей, 
которые пригласили меня сюда, къ 3-мъ часамъ по полудни. 

Когда я явился, мои новые знакомые уже ожидали меня, 
и послЪ обычныхъ привфтствй освЪдомилиеь о томъ, чёмь 
меня угощать. 
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Я отв$чалъ, что не хочу ничего, во первыхъ, потому что 
чувствую себя больнымъ, а во вторыхъ, потому что никогда 
ничего не $мъ между обЪдомъ и ужиномъ. 

— На что вы жалуетесь? — спросилъ меня докторъ 
Бриссей. 

— Право, не знаю, какое-то общее недомогане, вФроятно, 
велЪдетве сильнаго утомленя. 

— А,—сказалъ онъ,—это супе пустяки, я берусь вы- 
лЪчить васъ въ четверть часа! 

— Очень вамъ буду благодаренъ. 

— НЪть, не блатодарите, мы съ Курти рфшили, что бу- 
демъ вс втроемъ обЪдать у Моро и зат$мъ отправимся 
въ Альказаръ, такъ что вы понимаете, что въ нашихъ инте- 
‘ресахъ, чтобы вы были здоровы. 

— Да, но... 

— Та, та, та! подождите меня всего минутъ пять и вы 
сами увидите. 

Съ этими словами докторъ Бриссей надЪлъ шляпу и вы- 
шелъ. 

— Докторъ, конечно, шутитъ?—сказалъ я г-ну Вурти, 
оставшись съ нимъ вдвоемъ. 

— Нисколько! это прекраснЪйшее португальское средство 
или вфрнфе индЪйское, такъ какъ португальцы заиметво- 
вали его отъ индЪйцевъ. 

'— О, если это индЪйское средство, то я въ него в%рю, 
мн уже не разъ приходилось испробывать на себф и на 
другихъ индийскую медицину и я могу только похвалить ее! 

— А вотъ и докторъ! 

ДЪйствительно въ дверь конфитерми вошелъ докторъ 
Бриссей съ микроскопической баночкой въ рукф. Подозвавъ 
слугу, онъ потребовалъь у него стаканъ, налилъь въ него 
немного воды, влилъ туда все содержимое баночки. 

—  Выпейте разомъ,—сказалъ онъ, подавая мн% стаканъ. 
Я повиновался. 

Мои сотоварищи закурили по сигарф, я посл довалъ 
ихъ примЪру. 
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Завязалея оживленный разговоръ, говорили 0б0 всемъ, 
но только не о томъ лекарствЪ, которое. мнЪ дали выпить. 
Публика начинала прибывать, пришло еще н%еколько чело- 
вЪкъ французовъ, которые подходили и пожимали руки 
двумъ моимъ собесЪдникамъ и затЪмъ присаживались къ 
нашему столику. Ве они были чрезвычайно милы и лю- 
безны со мной. 


Въ общемъ пили только одни освЪжительные напитки, 
но за то въ громадномъ количеств%. 


Когда настало время расходиться, всЪ достали изъ кар- 
мановъ пачки разноцвЪ®тныхъ ассигнащй, въ большинствЪ 
случаевъ очень жирныхЪ, сальныхъ и затасканныхъ. Въ Бра- 
зили очень мало золота и другой звонкой монеты въ обра- 
щени. И мЪетные жители, какъ европейцы, такъ и бра- 
зильянцы, очень привыкли къ этимъ деньгамъ и находять 
ихъ весьма удобными; что же касается меня, то я никогда 
не могъь къ нимъ привыквуть. Для мЪетныхъ жителей это, 
конечно, пе неудобство, но для путешественника дЪфло дру- 
гое: вс эти ассигнаши и никель ходятъ только въ Рю и 
въ Бразими а, какъ только вы выфзжаете за предФлы этой 
страны, вамъ приходитея обмЕнивать эти деньги на золото, 
преимущественно на англйск:е фунты стерлинговъ, которые 
ходятъ вездЪ, тогда какъ французское золото часто падаетъ 
такъ низко по курсу, что приходится на немъ терять почти 
четверть стоимости, что, конечно, крайне раззорительно. 

А ъЪль было время, когда кромЪ золотыхъ унцевъ и се- 
ребрянныхъ шастровъ здЪеь не знали другой монеты; те- 
перь же всЪ эти страны разорены въ конецъ, и врядъ ли 
когда нибудь опять поправятся. 

На это масса причинъ, весьма сложныхъ но, конечно, 
тлавнЪйпия изъ нихъ:—дурныя правительства, нел$пыя ре- 
волющи и воровство, грабежъ казны, возведенный на сте- 
пень своего рода професаи. 

Часовъ въ шесть мы вышли изъ конфитер!и и отправи- 
лись обЪдать. 
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— Ну, какъ вы себя чувствуете теперь?— осв$ домилея 
докторъ Бриесей. 

— Право, —отвфтиль я см$ясь,—я чувствую себя пре- 
красно, мало того, полагаю, что буду даже въ состояни 
все кушать за обфдомъ. 

И это было дЪйствительно такъ: я не ощущалъ ни ма- 
лЪйшаго недомогания. 


ХИ. Продолженше предыдущей главы. 


Ресторанъ „Егёгез Ргоуепсамх“, который содержить из- 
вЪстный всему городу Моро, бывший зуавъ, безспорно луч- 
ний ресторанъ въ Ро. 

Онъ помфщается въ улицф Овидоръ, т. е. въ самомъ 
модномъ и людномъ кварталЪ; входъ съ переулка, но лЪет- 
ница прекрасная, напоминающая европейск1я. Общая зала 
роскошно убрана богатыми зеркалами и освфщена газомъ, так 
что невольно можно подумать, что находишься въ одномъ 
изъ ресторановъь Парижа, у Петерса или Бребана. Прислуга, 
превосходная, сервировка отличная, но цфны очень высоки; 
что же касается стола, то кухня оставляеть желать очень 
многаго, если только вы не знакомы лично съ содержате- 
лемъ и не пользуетесь его особой благосклонностью. 

Самъ Моро, человЪкъ весьма не глупый и въ настоящее 
время страшно богатъ; нфеколько лфтъ тому назадъ онъ 
выстроилъ себЪ роскошную виллу въ Тихука, которая 0б0- 
шлась ему въ 400,000 франковъ. Виллу эту онъ назвалъ 
вилла Моро; буду имЪть случай говорить еще разъ о ней. 

Мы прекрасно пообЪдали; здфеь держать двф кухни: 
французскую и бразильскую, мы, конечно, предпочли пер- 
первую; вина, принесенныя намъ въ столу самимъ г-номъ 
Моро, были превосходнаго качества, очевидно, онъ быль 
очень расположенъ къ обоимъ моимъ сотрапезникамъ. ПослЪ 
обфда мы отправились въ Альказаръ, гдЗ давали въ ‘этотъ 
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день Синюю Бороду, но эта милая оперетка, была перекроена 
почему то на бразильсый ладъ и превратилась въ непри- 
стойную буффонаду, возбуждавшую во мн% одно отвралценте. 

Въ одинадцаль часовъ мы вышли изъ театра и пошли | 
къ Дерошу выпить по кружкЪ пива. Конфитер1я была почти 
пуста; кромЪ двухъ, трехь посЪтителей, курившихъ сигары 
за кружкой пива, не было никого. 

Оказалось, что одинъ изъ этихъ меланхолическихъ ку- 
рильщиковъ былъ знакомъ моимъ новымъ прятелямь и они 
тотчасъ же поспфшили представить меня ему. Это быль ге-_ 
неральный консуль Швейцар!и, прелестнфйпий и умнЪйпий 
человЪ къ, съ которымъ я съ перваго же раза подружился. 

Ночи въ этихъ странахъ прекрасныя, теплыя, ароматныя 
и гулять ночью несравненно прятнЪфе, чфмъ днемъ, оттого 
то въ Р10 масса гуляющихъ по ночамъ. 

Я уже говорилъ, что Рю самый спокойный и безопасный 
городъ, какой только можно ветрЪтить въ цЪломъ свЪт$, и 
упираю на это какъ на выдающ ся фактъ. 

Полиця здЪсь прекрасно организована и хотя ее никогда 
нигл% не видно, но бдительность ея проявляется каждый 
разъ, какъь только въ ней является необходимость. Здфеь 
никто не имфетъ при себЪ оружя и если я имфлъ револь- 
веръ, то только какъ воспоминан!е о ПарижЪ, Нью-Торк$ и 
ЛондонЪ, этихъ трехъ городахъ, въ которыхъ совершается 
наибольшее число ночныхъ уб!йствъ. 

Такъ какъ эти господа пожелали меня проводить, то мы 
сдЪлали прекраснфйшую прогулку и только въ три’ часа 
ночи я пришелъ домой. Мы встр$тили не мало гуляющихъ, 
которые, какъ и мы, прогуливались съ сигарами въ зубахъ, 
наслаждаясь прелестью ночи. 

Я спалъ прекрасно и на сл$дующее утро веталъ довольно 
поздно, чувствуя себя совершенно бодрымъ и здоровымъ. 

Позавтракавъ, я отправилея сдфлать кое-какле визиты; 
между прочимъ, зашель къ доктору Оссану Бонине, кото- 
рый быль у меня въ мое отсутстые и оставиль свою кар- 
точку. Онъ только что прибыль изъ Ла-Платы и привезь 
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съ собой изъ Пампасовъ превосходную собаку величиною со _ 


льва и даже много походившую на послфдняго окраскою 
шерсти. Доктору не понравился Буэносъ-Айресъ и онъ быль 
намфренъ поселиться теперь въ Ро. 

Заходилъь я также къ г-ну Тонай, но не засталь его 
дома. 

Вечеромъ ко мнЪ зашли Депрб, скульшторъ, о которомъ 
я имфлъ уже случай говорить и Жемсъ, недюжинный ху- 
дожникъ французъ. 

Въ ихъ обществ я провелъ время очень пятно и ча- 
совъ въ одиннадцать мы разошлись. 


Многе изъ моихъ знакомыхъ уговаривали меня прочесть 
нЪсколько публичныхъ лекцир—я до этого не большой охот- 
никъ, но въ ПарижЪ имфль случай прочесть нЪсколько пуб- 
личныхЪ лекцй, которыя имфли успЪхъ. 


Въ силу этого я, наконецъ, уступилъ наетояншю моихъ 
новыхъ пр1ятеле й иотправился въ Санъ-Кристобаль просить 
императора предоставить въ мое распоряжеше какую нибудь 
залу. 

Императоръ приняль меня съ обычной ласковостью, ска- 
залъ, что сдфлаетъ соотвЪтствующее моей просьбЪ распоря- 
жен!е, но я зам тилъ, что онъ какъ-бы чувствовалъ нЪкоторую 
неловкость по отношеню ко мнЪ, видимо, стЪфенялся 
чего-то. 

Я вернулся въ Рю, недоумЪ вая, что бы это могло быть, 
какъ вдругъ разтадка этого дЪла явилась какъ бы сама 
собой. 

Во время моего отсутетыя мнЪ принесли письмо отъ 
одного изъ богатЪйшихъ бразильскихъ негощантовъ, кото- 
рый приглашаль меня зайти къ себЪ въ улицу де Квинтанда 
№ 117 за получешемъ довольно круиной суммы, доставлен- 
ной ему на мое имя нЪфсколько дней тому назадъ. 

Я почти никого не зналъь въ Рю, никому не былъ дол- 
женъ и мнЪ никто не быль долженъ ничего. Что могло 
зкачить это письмо? 
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Не зная, что придумать, я обратилея къ г-ну Лидену, _ 
моему любезному хозяину. 

Лиденъ съ минуту призадумался. 

— Уже одна подпись можеть служить доказательствомъ 
того, что туть нЪзть никакой мистификащи; это негощанть з 
стараго закала, челов къ до того серьезный, что никто не 
видалъ на лицф его улыбки. 

— Что-же изъ этого, по вашему, елЪдуетъ? 

— А т0, что я на вашемъ мЪетз пошелъ-бы къ нему 
съ его письмомъ въ рукахъ и получилъ бы означенную. 
сумму. 

— Прекрасно, но я положительно не знаю, откуда я 
могу получить эти деньги? 

— Если не ошибаюсь, вы сдЪлали подарокъ импера- 
тору? 

— Да, я привезъ ему фонограръ! 

— Ну, такъ это самь императоръ поручилъ передать 
вамъ эту сумму. 

— Вы шутите, конечно! ВФдь я не торгалъ. Я хотЪль 
порадовать императора, онъ, видимо, ‘остался доволенъ мо- 
имъ подаркомъ и я вполнф вознагражденъ. Если только 
ваше предположене вЪрно, я откажусь отъ этихъ денегъ; 
вЪдь это своего рода аффронтъ. Я не приму этихъ денегъ, 
они будутъ жечь мнф рухи—нЪтъ, низачто! я ршилъь! 

Г-нъ Лиденъ только покачалъ головой. 

— Что-же вы думаете объ въ этомъ дфлЪ?— спросилъ 
я его. 

— МнЪ жаль, что вы такъ упорно отказываетесь, при- 
нять эти деньги. Отвфтьте мнЪ только на одинъ вопросъ, 
вЪдь это не Франщя? 

— Конечно, нЪтъ, это Бразимя и я это прекрасно знаю, 
но это не мЪняетъ дЪла! 

— Позвольте, въ такомъ случаЪ вы допускаете, что 
нравы и обычаи въ этой странЪ могутъ быть иные, чёмъ 
У васъ, во Франщи? 

— Да, но тфмъ не менфе... 
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— Надо вамъ сказать, что въ Бразилфи всегда дарятъ 
деньгами, —продолжалъ Лиденъ,—особенно высокопоставлен- 
ныя лица, какъ, наприм$ръ императоръ, принцы и высшее 
дворянство. Но изъ деликатности деньги не передаютъ изъ 
рукъ въ руки, а посылаютъ черезь банкира, или какого 
нибуль извЪстнаго негощанта. 

— Хмь, это мнЪ кажется довольно страннымъ! 

— Страннымъ?—подхватилъ чей-то посторонн!й голосъ 
за моей спиной,—подождите, я въ двухъ словахъ объясню 
вамъ все дЪло! 

Я обернулея: за мной стоялъ Сойе. 

— Сд$лайте одолжене!—сказаль я, пожимая ему руку. 

— (Сейчасъ, но выпьемъ прежде всего по кружкЪ пива! 

Мы присЗли къ одному изъ садовыхъ столиковъ и намъ 
подали пиво. 

— Уфъ!-—воскликнуль Сойе, отпивъ залпомъ половину 
кружки— теперь я весь къ вашимъ услугамъ! 

— Ну, предположимъ, что императоръ желаеть сдфлать 
вамъ подарокъ! 

— Деньгами? 

— Ну, да, что же онъ тогда дЪлаетъ? 

— Хмы онъ отдаетъ, вЪроятно, приказан1е кому нибудь 
изъ своихъ министровъ или камергеровъ... 

— Та, та, та\—перебилъ меня Сойе‚,—нЪтъ милый другъ, 
у насъ это не такъ дфлается: императоръ пишеть кому-ни- 
будь изъ крупныхъ негощантовъ, или же для большей ув} - 
ренности въ томъ, что приказане его будетъ исполнено, 
лично вручаетъ извфстную сумму этому господину, который 
обязуется передать ее тому лицу, кому она предназначена. 

— Но сознайтесь, однако, что это сиособъ довольно 
страный! 

— Ничуть, напротивъ, способъ самый проетой и глав- 
ное весьма логичный. Гг. камергеры вообще въ тЪхъ слу- 
чаяхъ, когда имь довфряють болфе или менфе крупныя 
суммы, ухитряются почти всегда сдфлать такъ, чтобы эта 
сумма уменьшилась по крайней мфрЪ на одну треть, а то и 
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на половину, но бывали случаи, когда то лицо, кому сумма 
предназначалась, никогда не узнавало о томъ, что оно им?- 
ло получить что либо. 

— Это, конечно, весьма, печально, но что бы вы ни го- 
ворили, а я придерживаюсь того мнЪн!я, что принять эти 
деньги прямо не прилично! 

Разговоръ какъ то перешелъ на другую тему, а этотъ 
вопросъ былъ заброшенъ. 

Г-нъ Сойе отобЪдалъ со мной, а вечеркомъ зашли еще 
кое-кто и мы провели время не замЪтно и весьма праятно. 

Когда мы расходились, г-нъ Лиденъ сказаль мнЪ са- 
мымъ теплымъ, дружественнымъ тономъ. 

— Цослушайте меня, по$зжайте вы завтра къ этому го- 
сподину и примите предназначенную для васъ сумму. Не 
упорствуйте въ вашемъ гордомъ намфрени, вы этимъ оби- 
дите и оскорбите императора, который былъ до сихъ поръ 
такъ миль и такъ добръ по отношению къ вамъ! 

— Я подумаю объ этомъ, сказаль я,—мнЪ очень бы не 
хотфлось огорчить императора, онъ былъ всегда такъ добръ 
ко мн\! 

— Ну, что?—спросилъь г-нъ Лиденъ, когда вышелъ по 
утру изъ своей комнаты. 

— Я р5шиль поелфдовать вашему доброму совЪту и тот- 
часъ посл завтрака отправлюсь зъ улицу Квинтанда тфмъ 
боле, что, сегодня суббота, а въ понедфльникъ я, какъ 
всегда, думаю Ъхать въ Санъ-Кристобаль. 

— Браво!—воскликнуль Лиденъ, пожимая мнЪ руку. 

Руа Ёвинтанда, длинная, чрезвычайно узкая улица, 
вЪчно загроможденная всякаго рода повозками, тачками и 
тел жками, очень грязная и зловонная. Это центръ тор- 
говли кожами, сушеной рыбой, сушеннымъ мясомъ и т. п. 
ЗдЪсь совершаются громадные торговые обороты на всякаго 
рода товаръ, привозимый со веЁхъ концовъ свфта. 

Остановившись передъ № 117, я вошелъ въ громадный 
матазинъ, или вфрнфе складъ, имфвиий до 60 метровъ глу- 
бины, почти совершенно темный и до того загроможденный 
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всякаго рода товаромъ, что положительно негдЪ было сту- 
ПИТЬ. 

Ко мн$ подошель высов1й господинъ лЪтъ сорока. Не- 
смотря на яЪкоторую халатность, наружность его была до- 
вольна симпатична. Онъ вЪжлизо провелъ меня между тю- 
ками и ящиками различной величины и различнато вида» 
и, предложивь мнЪ стулъ, осьЪдомился чему онъ обязанъ 
честью видЪфть меня у себя. 

Л досталъь изъ бумажника и подалъ ему письмо, полу- 
ченное мною наканун%. 

Бросивъ бЪглый взглядъ на этотъ клочекъ бумаги, онъ 
обратился ко мнЪ со словами. 

— Я вась ждалъ,—сказалъ онъ,—хотя посланный мною 
_ КЪ вамъ человЪфкъ и не засталъ васъ, насколько мнЪ из- 
въетно. 

— Да, я вернулся очень поздно; но могу я узнать, ка- 
кому счастливому обстоятельству долженъ приписать честь 
вашего знакомства? 

— Для меня это несравненно большая честь!—отвЪтилъ 
онъ, раскланиваясь Л с0 своей стороны отвфтилъ ему 
тЪмъ же. 

Надо замфтить, что бразильцы народъ чрезвычайно 
вЪжливый: это настоящая квинтъ эссеншя вЪжливости. 

— Императоръ,—продолжалъ онъ-—поручиль мн вру- 
чить вамъ сумму въ миллюнъ рейсовъ. Конечно, рейсы не 
франки-—но все же миллюнъ остается миллюномъ. 

— Слава Богу, что рейсовъ!—невольно воскликнулъ я. 

— Почему же слава Богу? ы: 

— Потому что миллюнъ рейсовъ составляетъ уже 2,500 
франковъ, если не ошибаюсь, и такая благодарность уже 
весьма тяжела для меня; посудите, что же было бы со мной 
бЪднымъ, если бы мнЪ пришлось несть благодарность въ 
милл1юнъ! Вфдь я нодломилея бы подъ такою тяжестью и 
на вфрное умеръ бы на м$стЪ отъ апоплекеи! 

Несмотря на свою непоколебимую сер!озность, почтен- 
ный негошантъ немогъ удержаться на этотъ разъ отъ смЪха: 
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вфроятно, физ1ономя моя была крайне комична въ этотъ 
моментъ. 

Его смЪхъ быль чЪмъ то столь необычайнымъ, что всЪ 
служапие казались сильно встревоженными, переглядывались 
между собой, искоса поглядывая на своего принципала; оче- 
видно, эти люди, заподозрили, что ихъ патронъ вдругъ ли- 
шилея разеудка. ` 

— Ну‚—сказалъ онъ,—теперь вижу, что меня не об- 
манули. 

— Я вась не понимаю! 

— Видите-ли, милостивый государь, я не зналъ вашего 
адреса, но мнф ‹какимъ то образомъ было извЪстно, что вы 
прибыли въ Р10 на кораблЪ Комнани Товарищества Гру- 
зЗовщЩиковЪъ. 

— А, теперь я понимаю, вы обратились къ г-ну Лёйба! 

— Да, онъ поспфшилъ, конечно, сообщить мнЪ вашгь 
адресъ и при томъ добавилъ, что вы прелестнзйпий собе- 
сВдникъ, весельчакъ, съ которымъ никогда не можеть быть 
скучно, и теперь я вижу, что Лейба сказалъ правду. 

Мы поговорили съ нимъ еще нЪсколько минутъ; за- 
тЪмъ я далъ ему роеписку въ получени денегъ, засунулъ 
зрученную мнЪ пачку ассигнаций въ карманъ пальто, откла- 
нялся и, пожавъ уважаемому негошанту руку, вышель изъ 
его магазина. 

Когда я разсказаль Лидену обо всемъ происшедшемъ, 
тоть мнЪ сначала было не поврилъ, до того прочно уста- 
новилось у всЪхъ убЪфжден1е, что почтеннаго негощанта ни- 
чЪмъ нельзя разсмфшить, что онъ даже совершенно лишенъ 
способности емФяться какъ друше люди. : 

Въ воскресенье я оставался цЪфлый день одинъ; вся 
семья Лидена позхала на цфлый день за городъ. ОбЪдаль 
я также одинъ и мн прислуживала Ева, молоденькая не- 
гритянка—раба, прекраснЪйшая дЪвушка, чрезвычайно пре- 
данная семь Лиденъ. Это преинтересный и преоригиналь- 
НЫЙ ТИПЪ. 

Вечеромъ ко мнЪ зашли Депрё и Жемеъ и мы отлично 
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‘провели время, которое въ ихъ миломъ обществЪ летЪло 
незамЪтно. 

Въ одиннадцать часовъ они ушли, а я забрался въ свою 
комнату и сталь приводить въ порядокъ свои замЪтки и 
записки. 


Х1Ш. Кое каке памятники. 


Когда я въ понедЪльникъ въ обычный часъ явился въ 
Санъ-Кристоваль, императоръ встрфтилъ меня весьма лю- 
безно, освфдомилея о томъ, что я дЪлалъ за это время и 
все-ли попрежнему доволенъ моимъ пребыванемъ въ Р10. 

Я воспользовался случаемъ и началъ благодарить импе- 
ратора самымъ сердечнымъ образомъ и кстати далъ понять, 
что несравненно болЪе счастливъ тЪмъ, что мой подарокъ 
поправился императору, чфмъ веЪми возможными въ мрЪ 
вознаграждешями. При этомъ я добавилъ, и это было вполнЪ 
искренно, —что на всегда сохраню неизгладимое воспоми- 
нане о добромъ и милостивомъ ко мнЪ отношени Его Ве- 
личества. 

Императоръ привфтливо улыбнулся и все было сказано. 
Но признаюсь, мнЪ было тяжело и непр1ятно: это воз- 
награжден!е деньгами за подарокъ казалось мн обиднымъ и 
задЪфвало мое самолюбе. 

Поговоривъ еще нЪсколько минутъ, я попросилъ импе- 
ратора назначить день и часъ, когда ему будетъ угодно 
почтить своимъ присутстыемъ мою публичную лекп1ю и по- 
пучивъ соглафе, откланялея, сЪлъ въ ожидавшую меня ко- 
ляску и поЪхаль обратно въ Р10. 

Тюрьма приходилась какъ разъ на моемъ пути, я при- 
казаль своему возницВ остановиться и вошелъ въ главный 
подъфздъ исправительнаго дома, какъ въ Бразил!и называ- 
ютъ всЪ тюрьмы. 

Я спросиль директора и на отвфтъ, что онъ у себя, по- 
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гросилъь одного изъ служащихъь передать ему мою кар- 
точку. 

Не прошло и пяти минутъ, какъ ко мн вышелъ госно- 
динъ лфть сорока, роста немного выше средняго, съ ум- 
нымъ, энергичнымъ лицомъ и предложилъ мн свои услуги 
самымъ любезнымъ образомъ. 

Я поблагодарилъь его и въ сопровождени этого милаго 
господина обошелъ всю тюрьму. Это громадное здаше, по- 
хожее скорЪе на виллу чЪмъ на тюрьму; со всЪхъ сторонъ 
оно окружено газонами, цвЪФтниками, деревьями и, мвнЪ 
кажется, трудно представить себф, чтобы это привлека- 
тельное жилище служило обиталищемъ для самыхъ лю- 
тыхъ бандитовъ Бразили. 

Даже покойницкая, куда временно выносять умершихъ 
бандитовъ, построена среди густыхъ, тфнистыхъ деревьевъ, 
укрывающихь это маленькое строен!е въ своей тЪни. ЗдЪеь, 
въ Бразилми, придерживаются системы полу-американской, 
полу-французской— системы смягченнаго одиночнаго заклю- 
чешя. 

Внутреннее расположене тюрьмы превосходно; камеры 
большая, свЪзтлыя, прекрасно вентилированныя, устроенныя 
на манеръ камеръ въ МазасЪ. 

Каждая изъ камеръ сообщается съ кабинетомъ директора 
электрическимъ звонкомъ и телефономъ. 

Работы производятся сообща въ большой свЪфтлой пре- 
красной залЪ поразительной чистоты и опрятноети. 

ПолнЪйшее безмолвте здЪсь обязательно. 

ГлавнЪйпия мастерсыя этой тюрьмы: портняжная, бро- 
шюровочная и переплетная, мозаичныхь работь и еще нф- 
которыя друшя. 

Пища достаточная и здоровая. 

Вс} работы, выходяпия изъ исправительнаго дома, очень 
цънятся и на нихъ постоянно существуеть большой спроеъ. 
Я полагаль, что усиъль уже осмотр№ть все, когда любезный 
директоръ тюрьмы сказалъ мн$: 

— Я попрошу  ваеъ сюда, здЪеь вы увидите самыхъ 
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опасныхъ, самыхъ серьезныхь ипреступниковъ; все это по 
большей части убцы, совершивиие по нфскольку убйствъ 
при самыхъ возмутительныхъ услов1яхъ, или-же поджигатели, 
словомъ, самые отъявленные негодяи, на исправлевше кото- 
рыхъ весьма трудно разсчитывать. 

Директоръ отомкнулъ дверь съ тремя засовами и самъ 
вошелъ первый. Я послЪдовалъ за нимъ. 

Прежде всего намъ представилея родъ большого сарая, 
‚а затЪмъ совершенно открытое песчаное мЪфсто— довольно 
большая площадка, на которой до сотни преступниковъ въ 
глубокомъ безмолв!и обтачивали камень, высВкали плиты и 
т. п. подъ надзоромъ двухъ сторожей, не имфвшихъ при 
себЪ на виду пикакого оружия. 


Когда кто-либо изъ заключенныхъ совершаль преступ- 
леше противъ правилъ тюремнаго порядка, его лишали ра- 
боты, ионъ оставался одинъ въ своей камерз, не видя рЪ- 
шительно никого въ продолжен недфли, а иногда и 
двухъ. 

Директоръь увфрялъ меня, что всЪ ужасно боятся этого 
наказашя, и оно вполнЪ достаточно, чтобы удержать за- 
ключенныхъ въ порядкЪ и повиновени. 

Очевидно, г-нъ директоръ отлично понимаетъ свое дЪло 
и’императоръ вполнЪф довфряетъ ему. 

ОсмотрЪвъ тюрьму, директоръ пригласиль меня къ себЪ 
‘на квартиру, гдЪ намъ подали прохладительныя; пробывъ 
у него съ четверть часа, я распрощалея и узхаль домой. 

На другой день я отправился въ Ботафаго. Самая де- 
ревушка весьма не привлекательна, домики по большей ча- 
сти отличаются архитектурой въ китайскомъ вкус, т. е. 
совершенно нелЪфпой, но видъ на заливъ превосходенъ и я, 
пожалуй, понимаю пристрасте жителей Р1ю къ этой дере- 
‚венькЪ. Воздухъ прекрасный, здфеь съ особеннымъ наела- 
ждешемъ можно вдыхать полъ вечеръ живительный морской 
вЪзтерокъ. 

Я посЗтиль тзкже домъ умалишенныхъ, здане очень 
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обширное, красивое и превосходно устроенное. Лечеше 
проиеходить по систем докторовъ Пинеля и Эекироеъ. 

ОтдЪльныя камеры, а также и общая чрезвычайно удобны 
и обставлены прекраено, вездЪ царитъ образцовый порядокъ 
и чистота.—Существуютъ двф отдЪльныя половины, муж- 
ская и женская. ЗдЪеь также есть мастерскя, гдЪ выдЪлыва- 
ютъ прекраснфйпия вещи чрезвычайно изящныя. 

Я присутствоваль при обфдЪ женщинъ, а затЪмъ и 
мужчинъ; столовыя прекрасныя, большая и свЪтлыя. 

ОбЪдъ проходитъ въ совершенномъ молчаши. За боль- 
ными присматриваютъ и ухаживаютъ монахини. 

Я разговаривалъ въ продолжев1и 20 минутъ съ однимъ 
очень буйнымъ помфшаннымъ, который однако говорилъ ра- 
зумно и, казалось, былъ челов$комъ съ большими знан1ями. 

ЗатЪмь я видЪлъ тамъ француза священника, очень 
буйнаго; онъ весь уввсился четками и угрюмо молчалъь; го- 
ворятъ, что фанатизмъ довелъ его до умопом$шательства. 

Выше было упомянуто о монахиняхъ сидЪлкахъ; онЪ 
француженки и успЪли стать ненавистными для всЪхъ велЪд- 
ств!е узости своихъ взглядовъ, своего властнаго характера и 
глупаго фанатизма. 

Говорятъ, что лечене шло бы несравненно усп$шиЪе, 
если бы эти женщины не вмз шивались безо всякой надобно- 
сти во всф распоряжешя врачей. 

Говорю только то, что слышалъ, самъ-же я не могъ 
въ продолжене какихъ нибудь двухъ часовъ времени со- 


ставить никакого сужденя объ этомъ вопросЪ, и даже весьма 


мало ознакомился съ администращей больницы. | 

Но я замЪтилъ нфчто такое, что возмутило меня до 
глубины души; эти монахини позволяли себф безъ зазря 
совфсти продавать въ свою пользу работы больныхъ, вмфсто 
того, чтобы отдавать эти деньги родственникамъ несчаст- 
ныхЪ. Мало тото, что онф продаютъ эти работы за очень 
высокую цЪну въ магазины города Рю, но`еще кромф того 
устраиваютъ въ самой больницф постоянную выставку этихъ 
художественныхъь произведен, прельщая ими посфтителей 
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и почти навязывая имъ эти вещи за непомЪрно высокя 
‚ц$ны. Это положительно отвратительно, и я увфренъ, что 
если-бы правительство знало объ этомъ, оно навЪрное вос- 
претило-бы этотъ торгъ. 

Выйдя изъ больницы умалишенныхъ, я направился въ 
институтъ глухо-нфмыхъ; онъ находился какъ разъ на мо- 
емъ пути въ самомъ Ботафаго. МнЪ пришлось пройти всего 
нфсколько шаговъ. 

Это столь полезное учреждеше прекрасно содержится, на 
къ сожалЪню здфсь придерживаются нЪмецкой системы: по- 
ражать предварительно зрфн1е больнаго т$мъ предметомъ, 
назван1е котораго его хотятъ заставить заучить. Это иметь 
то неудобство, что нёмые могутъ знакомиться исключительно 
съ тЪми предметами, которые можно указать имъ наглядно, 
тогда какъ все остальное остается мертвою буквой для 
нихЪ. Иъ сожалЪн!ю, этоть институтъь имфетъ весьма мало 
питомцевъ. Несмотря на вс усимя и старанйя Бразильскаго 
правительства, бразильцы весьма неохотно отдаютъ сюда 
своихъ глухонзмыхъ дЪтей, потому что предубЪждены про- 
тивъ этого столь полезнаго учрежденя глупыми наущенями 
и толкованйями своего духовенства и монаховъ. 

Это тзмъ боле жаль, что директоръ училища человЪкъ 
чрезвычайно образованный и настоящий филантропъ, пре- 
данный всей душой своей трудной задачз. 

Лекцю свою я читалъ въ одной изь залъ народной 
школы. Я не зналъ, что въ Р1ю публичныя лекщи всегда, 
‚ бываютъ безплатными, и поступилъ такъ, какъ это дЪлается 
въ Париж. КромЪ того я былъ ужасно не въ ударЪ: уже 
два дня какъ я былъ совершенно боленъ, а кромЪ того въ 
томъ же самомъ помфщен!и и одновременно со мной читалась 
кЪмъ-то еще другая публичная лекщя, безплатная. 

Публика собиралась медленно, но все-же ряды по немногу 
заполнялись. Ровно въ шесть часовъ прибылъ императоръ 
съ императрицей и со своей свитой; благодаря его приеут- 
ство апплодисментовъь не могло быть. Чтене прошло хо- 


лодно, безжизпенно; впечатлфне, вынесенное мной, было 
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крайне неприятное и тяжелое. Мало того въ извфетный мо- 
ментъ мнЪ сдЪлалось такъ худо, что я принужденъ быль: 
прервать лекцию, а оправившись, скомкалъ ее кое-какт,— 
и на этомъ дЪло кончилось. 

Н»Ъсколько дней спустя мой добрый прятель г-нъ Дело 
вручилъ мнЪ н$фсколько сотень франкозъ; это былъ чистый 
сборъ отъ моей лекщи за нокрытемъ веЪхъ необходимыхъ 
расходовъ. 

Я поблагодариль его, но это была моя послЪдняя пуб- 
личная лекшя въ Р\о. 

Спустя нЪеколько дней я принялъ участе въ прекрасной, 
фантастической прогулкЗ, если можно такъ выразиться. Мы 
Ъздили на Тихука. 

Насъ было всего человфкъ двфнадцать въ томъ числ 
т-нЪ Викторъ, редакторъ Г’азетипа-де-Нотиийась, г-нъ Дело, Е 
редакторъ Бразильскию Куръера, г-нъ Гумберть и еще че- — 
лов$къ пять молодыхъ бразильцевъ, весьма милыхъ, лю- 
безныхъ и прекрасно воспитанныхъ молодыхъ людей. 

Тихука очень высокая гора, съ усизхомъ замфняющая 
для жителей Р1о Булонеый лЪсъ Парижа. 

Сначала мы сЪли въ трамвай, который подвезъ насъ къ 
самому подножью этой горы; а здесь ожидали коляски, 
запряженныя четверкой прекрасныхъ муловъ. РазмЪстив- 
шись въ экипажахъ, мы галопомъ помчались въ гору; эти 
животныя, точно крылатыя, мчатъ, во весь опоръ, не 
‚мотря на очень крутой подъемъ; впрочемъ, дорог» здЪсь 
прекрасная, отлично содержимая, широкая и ярко освЪ- 
щенная тазовыми рожками съ правой и съ л$вой стороны. 
Но пути вамъ нерЗдко попадаются маленьюя деревушки; 
кое гдз виднЪются запрятанныя въ чащ$ лфса виллы; все 
это крайне живописно и прелестно тфмъ болфе, что по 00% 
стороны дороги лЪсъ остался совершенно дЪветвенныме, 
никто не прилизывалъ, не подстригалъ и не уродовалъ его 
на` свой ладъ, его оставили такимъ, какимъ онъ вышель 
изъ руки Создателя своего, разчистивъ немного вправо и 
влфво, чтобы дать дорогу профзжающимъ. 
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На одномъ изъ поворотовъ экипажи наши вдругъ неожи- 
данно остановились. 

— Взгляните!—сказалъ мнЪ Дело. 

— Я обернулся; передо мной разстилалея во всей крас® 
заливъ Рю. Видъ быль по истин феерическй, нигдЪ я не 
встр$чаль ничего болфе прекраснаго въ отношени пей- 
зажа. 

Мы двинулись дальше все тЪиъ же аллюромъ. Минутъ 
двадцать спустя экипажи опять остановились. 

— Ну, теперь выл$зайте!-—сказалъ докторъ Курти. 

— Зачфмъ? мнЪ такъ удобно въ коляскЪ. 

— Да, можетъ-быть, я вамъ охотно в$рю, но остальную 
часть пути намъ придется сдЗлать иЪшкомъ! 

— Эхъ, чорть возьми!—воскликнуль я, — зачфмъ намъ 
непремЪнно идти иъшкомъ? 

— Дорога становится слишкомъ узкой для экипажа. 

— Но куда же мы, собственно, Ъдемъ? 

— Мы Здемъ завтракать другъ мой!—сказаль мн т-нъ 
Викторъ. — 

— Такъ вы бы сразу мн% это сказали!—отвЪтилЪ я, см}- 
ясь и вылфзая изъ экипажа, послЪ чего вс№ мы двинулись 
въ путь по узкой лЪеной тропинкЪ, извилистой и темной, 
какъ настоящая тропа индЪйцевъ. 

Вдругъ г-нъ Викторъ громко. вскрикнулъ,—и я увидЪлъ 
въ двухъ шагахъ отъ него превосходнзйшую змЪю, длин- 
ною приблизительно въ два метра, совершенно безобидной, 
впрочемъ, породы. 

Прекрасное пресмыкающееся грац1озно переползало до- 
рогу. 

Сколько я ни кричалъь Виктору „оставьте это бфдное 
животное, оно совершенно безвредно“,—сколько ни угова- 
ривалъ его, онъ не внималъ мн и всячески старался излов- 
читься убить змю, что ему, въ концЪ концовъ, и удалось. 

Онь явился къ намъ, хвастая результатами своей охоты 
но я вмЪето отвфта досталь изъ бумажника свою членскую 
карточку общества покровительства животнымъ и объявилъь 
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что составляю на него протоколъ за убене совершенно 
безвреднаго животнаго и приговариваю его къ уплатЪ штрафа 
въ видЪ трехъ бутылокъ шампанскаго. 

— Право, это жестоко: изъ-за какой нибудь зеленой 
ми! 

— Будь она хоть бфлая, это было-бы безразлично!— 
строго отвЪтилъ я. 

ВеЪ расхохотались. 

— Ну, воть мы и на м$етЪ!-—сказалъ кто-то. ДЪйстви- 
тельно, мы пришли, наконецъ, на виллу Моро. 

Самъ владЪлець вышелъ на крыльцо ветрФтить наеъ. 

Эта вилла была по истинЪ царскимъ жилищемъ; повсюду 
блескъ, роскошь и богатство. Мы тотчасъ-же сЪли за столъ, 
потому что завтракъ былъ уже готовь и ожидалъ наст, 
ЗдЪфеь кухня совсзмъ иная, чЪмъ въ городЪ, въ улицЪ 
Овидоръ; блюда все тонкля, изыскачныя, превосходно приго- 
товленныя; вина доромя, лучиия. 

Завтракъь прошелъ чрезвычайно ъесело. Г-нъ Викторъ 
уплатилъь свой штрафъ съ видимымъ удовольствемъ. 

Посл кофе г-нъ Моро ноказалъ намъ веЪ свои владз- 
ня.— МЪфето, принадлежащее къ его виллЪ, такъ велико, 
что иначе его назвать нельзя—это цфлое поместье. 

Проетившись съ г-номъ Моро, мы отправились обЪдать 
къ Бокажу. 

Этоть Бокажъ, челов къ чрезвычайно богатый, такъ-же 
какъ и Моро, содержатель крупнаго ресторана. Онъ кромЪ 
того сдавалъ комнаты и квартирки людямъ, боящимся жел- 
той лихорадки, преимущественно проЪфзжимъ; эта страшная 
язва не разу не появлялась еще въ Тихука. 

ОбЪдъ ничЪмъ не уступалъ завтраку по качеству блюдъ 
и винъ, и всЪ присутствующие были въ дух; веБ были 
весело настроены; кромф того эта прогулка на Тихука дЪй- 
ствительно нЪфчто безподобное, нфчто такое, чему едва можно 
повфрить, такъ это феерично и прекрасно. Это мЪето прогу- 
локъ заканчивается настоящимъ дЪвственнымъ лфеомъ, ко- 
торымъ здфеь имфли гевальную и вмЪетЪ практическую 
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мысль воспользоваться въ качествЪ образцоваго питомника 
различныхъ древесныхъ породъ и для этого не понадоби- 
лось ни большихъ затратъ, ни большой хитрости; деревья 
остались всЪ на своихъ мЪстахъ, на нихъ навфсили только’ 
соотвЪтетвуюпия этикетки. 

Рестораторы Тихуки прекрасно кормятъ своихъ посЪти- 
телей и ухаживаютъ за ними на славу, но въ моменть, 
когда насталъ часъ расплаты за угощене и услуги, веЪмъ 
сдЪлалось не по себЪ. 

За завтракъ и обЪдъ, не считая экипажей, намъ приш- 
лось уплатить семьсотъ франковъ. 

Это прекрасно, но ужъ черезъ-чуръ пересолено! ВеЪ мы 
были того-же мнзя. 

Когда мы, наконецъ, рёшили возвратиться въ Р1ю, было 
уже совсфмъ темно. 

Докторъ Курти и г-нъ Гумбертъ предпочли возвратитьея 
верхами; имъ подвели полудикихъ степныхъ коней и они 
вскочили на нихъ. Но похвастаться имъ не пришлось, док- 
торъ Курти въ особенности спЪшивалея н%®сколько разъ и 
притомъ гораздо быстрЪе, чЪмъ-бы самъ того желалъ. 

Спускъ съ Тихука въ особенности въ ночное время, 
когда вся дорога ярко освЪщена двойнымъ рядомъ газовыхЪъ 
фонарей, прелестенъ. 

Наши экипажи подвезли насъ’къ началу лини трам- 
ваевъ, въ который мы тотчасъ-же переместились изъ коля- 
сокт, чтобы онъ довезъ насъ домой. 

Мы прекрасно провели весь этотъ день, и въ одиннад- 
цать часовъ я вернулся къ себЪ, правда усталый, но очень 
довольный проведевнымъ днемъ. 


ХГУ. Посфщене больницы Милосердия. — Благотворительный 
праздникъ въ пользу французскаго госпиталя. 


ВекорЪ затфмъ я посфтилъ больницу Милосердая. 
Въ Бразили вс больницы и госпитали носятъ это на- 
зване. 
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Эта больница Милосердя—главный госпиталь въ Р10. 
Незнаю, существуетъ-ли еще гдЪ-либо въ мрЪ другой, по- 
добный прекрасный госпиталь. Не говоря уже объ его раз- 
мфрахъ и безупречной чистотЪ, госпиталь этотъ содержится 
такь, что можеть считаться образцомъ всфмъ остальнымъ. 

Госпиталь этотъь еще не оконченъ и врядъ ли его скоро 
окончатль, потому что едва успЪють выстроить и докончить 
одинъ флигель, какъ начинаютьъ уже строить другой, и такъ 
продолжается все время. 

Впрочемь въ этомъ отношеви Бразильское правитель- 
ство заслуживаетъ только одобреня за свою просвъщенную 
филантроп. 

Госпиталь построенъ на берегу моря и потому прекрасно 
вентилированъ, что чрезвычайно важно. 

Чистота въ немъ чрезвычайная, доведенная, какъ мнЪ 
кажется, даже до крайнихъ предЪловъ. 

Въ этомъ зданйи находится до 40 корридоровъ длиною 
до 200 метровъ. Въ тотъь моментъ, когда я посЪтилъ „Мило- 
серде“, въ немъ находилось па излЪчени 1,400 человЪкъ 
больныхЪъ, но въ немъ могло бы помфетиться вдвое боль- 
шее число, причемъ все таки больница не была-бы пере- 
полнена. 

Я келаль осмотр$ть все подробно, потому что это по 
истинЪ гранд1озное учреждеше заслуживало полнаго внима- 
ня, и, какъ мнЪ кажется, было единственнымъ въ своемъ 
родЪ. 

Я три раза обходилъ госпиталь Милосердля и тЪмъ не 
мензе убЪжденъ, что многое осталось еще неизвфетно мнЪ. 

БЪльевое отдфлен1е, аптека, залы, обийя и отдЪльныя 


комнаты, часовня, домовая церковь, кухни, клиника, раз-` 


личныя ванныя, зала совЪфта, словомъ все, все рёшительно 
гранд1озно и великолЪино. 

Лучше врачи Рю считаютъ за честь лфчить въ этомъ 
госпиталЪ, гдЪ за больными имЗется самый образцовый 
уходъ. 

Единственная тЪнь и въ этомъ учрежден!и--это мона 
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хини сидЪлки, которыя позволяютъ себЪ тиранить не только 
больныхь своими вЪрованями и религ!озными убЪжденями, 
но и веБхь служащихъ, даже врачей, наставлешями и 
указавями которыхъ онЪ часто позволяютъ себф пренебре- 
гать, дЪлая все по своему, какъ бы на зло. 

МнЪ говорили о нихъ люди достойные всякаго уваженя— 
выдающиеся врачи, крупные негощанты, депутаты, словомъ, 
люди, которымъ нЪФть интереса враждовать съ этими жен- 
щинами, которыя, по ихъ словамъ, стараются вредить вея- 
кому доброму дЪлу. За то онЪ возбуждаютъ всеобщую нена- 
висть во всЪхъ классахъ бразильскаго общества. 

Я долженъ признаться, что эти святыя женщины при- 
нимали меня съ вЪжливостью, въ которой чувствовалось 
столько же меду, сколько и уксуса; вЪфроятно, онф угадали 
во мнЪ вольнодумца, свобохно-мыслящаго человЪ ка и потому 
я убфжденъ, что, будь это въ ихъ власти, вышвырнули-бы 
меня за дверь. 

Разскажу объ одной характерной черт этихъ милыхъ 
женщинъ, которую мн случилось уловить. 

Въ премной, гдЪ’ уважаемая настоятельница принимаеть 
своихъ посфтителей, висятъ двф лубочныя картинки, быющ1е 
въ глаза своей грубой мазней, своими нелфпыми красками. 
Надъ ними значатся надписи такого рода: „Смерть грЪш- 
ника“, а надъ другой „Смерть праведника“. 

На первой изъ нихъ несчастный грфшникъ корчится, 
какъ будто его схватили колики. Изъ - подъ его кро- 
вати выгляды вають черти со страшными рожами; а добрый 
ангелъ, въ образЪ прекрасной дамы, закрылъ лицо руками; 
по другую сторону изголовья злой демонъ нашептываеть 
умирающему дурные совфты, подмигивая въ то же время 
сатанЪ, который хохочетъ, держась за бока, при вид этой 
проклятой души, которую онъ сейчасъ поддЪфнетъ на свою 
длинную вилу. 

Другая картина изображаетъь праведника съ глуповатою 
рожей. Быть можетъ, художеикъ умышленно изобразилъ его 
такимъ,—-впрочемъ это не наше дЪло;—комната, понятно, 
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переполнена монахами и монахинями, священниками и раз- 
ными духовными лицами. Добрый ангелъ умирающаго ли- 
куетъ, между тЪфмъ какъ злой духъ убЪфгаетъ, преслЪ- 
дуемый пиньками; умираюц!й возвель очи къ верхушкЪ 
своего полога, а сквозь ст$ну толпа праведниковъ, сподо- 
бившихся вЪчнаго блаженства, неистово трубитъ въ трубы 
въ нетерпфливомъ ожидании этой праведной души, желая, 
вфроятно, ускорить ея агонйо своею музыкой. 

Ну, не возмутительно-ли это? Не лучше-ли бы сдЪлали 
эти монахини, еели бы удовольствовались просто облег- 
чешемъ страдаюй больныхъ, порученныхъ ихъ уходу, безъ 
вефхъ этихъ причитан!й и ноучен!й?! 

Мн пришлось быть свидЪтелемъ очень страннаго празд- 
нества, въ которомъ съ одинаковымъ рвенемъ принимають 
участе Португальцы, Бразильцы, чернокоже и метисы. 

Это праздникъ Пресвятой Богородицы де-ла-Пеньа или 
Егадиема Шгада. Это велиый праздникъ, величайший изъ 
веЪхъ празднуемыхъ въ Бразилии, а одному Господу извЪстно, 
какое множество праздниковъ подобнаго рода празднуется 
въ Бразилии. 

Торжественное празднество это происходить въ трехъ 
миляхъ оть Ро. 

НЪФть надобности говорить, что во везхъ религюзныхЪъ 
празднествахъь и торжествахъ денежный вопросъ играеть 
самую главную, самую важную роль для духовенства, а въ 
особенности для монаховъ. 

Во все время празднованя и чествован1я святыни, мо- 
нахи прекрасно обдЪлываютъ свои дфлишки: серебро и з0- 
лото цфлыми потоками притекаеть въ ихъ ларцы. 

ЛЪетница въ триста семьдесятъ ступеней ведетъ вверх 
въ гору, къ часовнф, а немного выше стоитъ монастырь и 
церковь. 

Богомольцы подымаются по этой лЪстниц% на колфняхъ 
и также на колЪняхЪ обходятъ кругомъ часовни и вфшають 
свои ех-у0{0, не говоря о тЪхъ подаркахъ, которые они дЪ- 
лаютъ монастырю. 
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Но что особенно поразительно и чего я до сихъ поръ 
никогда не видалъ въ своей жизни, это то, что вс подарки, 
дЪлаемые богомольцами монастырю и церкви, тутъ-же про- 
даются съ аукщюона священниками и монахами тЪми-же 
лицамъ, которые принесли ихъ въ даръ. 

И веф эти празднества переходятъ подъ конецъ въ ди- 
кую оргию. Возвращене богомольцевъ, пьяныхъ до само- 
забвения, похоже скорЪе на послфдшй день карнавала, чВмъ 
на возвращене паломниковъ. Одни возвращались въ коляекахъ, 
друге верхами мчались во весь опоръ, какъ бЪшеные, давя 
злополучныхь изшеходовъ. ВсЁ разукрашены и значками, и 
крестами, и кокардами, и розетками, прикр$пленными къ 
тульямъ шляпъ, съ трещотками и хлопушками; вс пускали 
ракеты и цетарды, не взирая на то, куда онф падаютъ. 

Въ этотъ день богомольцы, большинство которыхъ глав- 
нымъ образомъ состоитъ изъ португальскихъ рабочихъ и 
негровъ, могутъ дЪлать все, что имъ вздумается, ихъ ни 
въ чемъ не стЪеняютъ. 

Счастье, что эти люди по природЪ своей люди добро- 
душные и честные, такъ что большой бЪды отъ этого не 
происходить. Въ часовнЪ, въ которой совершается палом- 
ничество, изображена подъ сводомъ купола громаднфйшая 
ящерица. Бразильцы и Португальцы очень любятъ этихъ 
животныхЪъ, потому что, какъ увЪряютъ, ящерицы приносятъ 
счастье. 

Выслушайте эту легенду. 

Однажды, —это было очень давно, —одинъ крестьянинъ 
обрабатывалъь свое свое поле и вдругъ почувствовалъ, что 
его укусила въ ногу громадная ящерица.—Я разсказываю все 
это точно такъ я какь слышаль самъ.—Крэст ьянинъ зналъ 
отлично, что ящерицы не ядовиты, и потому не обратилъь 
вниман1я на этотъ укусъ. Ящерица снова укусила его въ ногу, 
но онъ и на этотъ разъ че обратиль вниман!я; тогда ящерица 
укусила его въ трет!й разъ, а такъ какъ крестьянинъ не быль 
скотиной—такъ говорить легенда—то заподозрилъ, что, 
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быть можетъ, эти три укуса громадной ящерицы что ни- 
будь да значатъ такое, чего онъ не знаетъ. 

Онъ поднялъ глаза и взглянуль на громадную ящерицу, 
а та сказала ему нфжнымъ голосомъ: 

— Посмотри! 

Въ тотъ-же моментъ громадная ящерица исчезла и 
вмЪето нея недоум$ваюций крестьянинъ увидфлъ прекрас- 
нЪйшую женщину, которая въ свою очередь сказала ему 
такимъ же нЪжнымъ голосомъ, какъ и въ первый разъ, когда 
была еще въ образ громадной ящерицы. 

— Я пресвятая Богородица,—я здесь и во Франц, въ 
Бретани. 

Ирестьянинъ не сталъ долго разсуждать, онъ повалился 
на брюхо, а затфмъ, когда немного очнулся отъ своего по- 
трясеня, вскочиль на ноги и побЪжаль разсказать о слу- 
чившемся какому-то монаху, который тотчасъ же сталъ тру- 
бить о чудЪ. 

На томъ самомъ м$зетЪ, гдЪ явилась громадная ящерица, 
построили часовню и слава этой часовни достигла вскорЪ 
громадныхь размровъ. 

Изь всего этого я понялъ только то, что Богородица 
объявила, что она обитаетъ въ Бретани, т. е. во Франц, 
что мн% было прлятно. Такова легенда о Богородиц$ Пеньа; я 
писальъ ее подъ диктовку разсказчика для того, чтобы меня 
не обвинили въ томъ, что я ее придумалъ. 

Такого рода вымыселъ могъ создаться только въ мозгу 
монаха или священника. 

Эта легенда положительно ид1отская, она доказываетъ 
только глубину человЪ ческой глупости. 

Императоръ просилъ меня прочесть вторую публичную 
лекцию, я попробовалъь было уклониться, но онъ сталь 
настаивать и мнЪ пришлось преклониться передъ его 
волей. 

Между тЪиъ мой прекраснфйний пр1ятель докторъ Брис- 
сей, видя, что все послфднее время я чувствую себя очень 
дурно, хотя и выхожу, объявилъ мнф, что климатъ Р1о вре- 
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‚ денъ цля моего здоровья, и совЗтовалъ мн уфхать, какъ 
можно . скорЪе. 

Къ несчаст1ю, обстоятельства сложились такъ, что мн% 
пришлось остаться еще дней десять. Я прочелъ свою вто- 
рую лекцию въ школЪ Глор1а. 

На этотъ разъ было очень много публики, входъ былъ 
безплатный. 

ВсекорЪ посл того французская колонля въ Р1о устроила 
большой праздникъ съ благотворительною цЪлью, а имевно, 
въ пользу сооружаемаго въ Р1о францускаго госпиталя. Про- 
грамма празднествь была заманчивая: предполагался боль- 
шой концерть и затЪмъ блатотворительный базаръ, на ко- 
торомъ француземя дамы, вообще чрезвычайно красивыя 
здЪеь, въ Рю, должны были торговать въ качеств инте- 
ресныхъ продавщицъ. 

Праздникъ этотъ долженъ былъ состоятся въ казино флу- 
миненъ. 

Этотъ казино находится какъ разъ противъ городского 
сада. } 

ПредсЪдатель и совЪтъ французскаго благотворительнаго 
общества очень желали присутстыя императора и императ- 
рицы, но боялись, чтобы государь не отказалъ. Впрочемъ 
они жестоко ошибались: императоръ такъ добръ и такъ ми- 
лостивъ, что, конечно, не захотЪлъ бы отказать т$мъ болфе, 
что очень расположенъ къ французамъ. 

Я сказалъ все это этимъ господамъ и посовЪтовалъ имъ 
отправиться въ Санъ-Кристофъ, а они стали настаивать. 
чтобы я со своей стороны сказалъ объ этомь Его Величеству. 
Я согласился. - 

Въ ночь я написалъ романеъ, который посвятилъ имие- 
ратриц$, а на другое утро поЪхаль въ Санъ-Кристобаль. 
Вручилъь императору романёъ, я между прочимъ разека- 
залъ ему о празднеств, которое готовится французекою. 
колошей, при чемъ добавилъ, что былъ бы счастливъ, 
если бы мой романсъь быль проиЗтъ въ присутети ихъ 
императорскихъ величествъ, и что предеЪдатель и члены 
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совЪта французскаго благотворительнаго общества, несмотря 
на страстное желане всей колоши видфть императора и 
императрицу на ихъ празднествЪ, не осмфливаются явиться 
въ Санъ-Кристоваль, боясь получить отказъ. 

Какъ я ожидалъ, императоръ улыбнулся. 

— Я очень радъ буду присутствовать на праздникЪ ко- 
лони, но только надо, чтобы эти господа сами пригласили 
меня!—сказалъ онъ. 

Я горячо благодарилъь императора за его милостивое 
соглайе и тотчасъ же вернулся въ Р10, гдЪ меня съ не- 
териъемъ ожидали представители французской коловши. 
Я разсказаль имъ все, какъ было,—и они тотчаеъ же, не 
теряя ни минуту, отправились въ Санъ-Кристоваль, а н%- 
сколько часовъ спустя вернулись оттуда, очарованные ла-’ 
сковымъ и милымъ премомъ императора. 

НедЪлю спустя состоялся праздникъ. Депутацля, состояв- 
шая изъ двадцати человЪкъ, избранныхъ колон1ей для 
встрЪчи императора, ожидала его на лзстниц$. 

ВелЪфдъ за государемъ прибыла и императрица, и весь 
дворъ. 

Военный оркестръ встрфтилъ императора, „Марсельезой“, 
которая была прекрасно исполнена. 

ПредсЪ датель благотворительнаго общества ветрЪтилъ 
императора н%сколькими прочувствованными словами при- 
в тетя и затЪмъ проводилъ вмЪстВ со всЪми депутата- 
ми колони до его мЪета. 

ПодлЪ императорскаго м}Ъста была поставлена статуя, 
окутанная флеромъ, такъ что трудно было узнать, что она 
изображаеть. Программа концерта была весьма интересная; 
вефмъ много апилодировали—публики было очень много. 

По окончани концерта императору поднесли бронзовую 
статую, представлявшую собою аллегорическое изображене 
закона 28-го сентября 1871 года, (т. е. уничтожеше раб- 
ства). 

Фигура представляла собой молодого негра, изображен- 
наго во весь ростъ: голова была дЪйствительно прекрасна, 
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физоном1я чрезвычайно живая, говорящая, выполнена, весьма, 
удачно, но корпусъ мене удаченъ, хотя въ общемъ статую 
все-таки можно назвать хорошей. 

Говорятъ, что статуя эта работы одной молодой жен- 
щины-француженки, усыновленной графомъ Р1о-Бранко, че- 
ловЪкомъ‘ великаго ума и сердца. 

ПослЪ поднесеня статуи, встрфченнаго императорскою 
четой чрезвычайно благосклонно и сердечно, императоръ и 
императрица обошли вс к1оски благотворительнаго базара, 
гд5 сдЪлали много покупокъ, и затЪмъ удалились, довольные 
и улыбаюпиеся. 

Праздникъ продолжался до пяти утра. Между бразиль- 
цами и французами царило самое трогательное единодушие 
и согласе; вс старались изо всЪхъ силъ содЪйствовать 
доброму начинан!ю. 

Посвященный мною императриц романсъ распродавался 
въ громадномъ количеств, не смотря на то, что въ сущ- 
ности быль довольно посредственный. Онъ далъ бла- 
готворительному обществу сборъ въ 578,000 рейсовъ, что 
составляетъ приблизительно 1,200 франковъ на французеюя 
деньги. 

По этому одному уже можно судить, какой сборъ дали 
лотереи и самый базаръ. 


ХУ. Празднества. 


Праздникъ французской колони омрачило одно крайне 
непр1ятное происшестве, которое, однако, благодаря распо- 
рядительности комитета почти совершенно ускользнуло отъ 
вниман!я приглашенныхъ. 

Эта скверная штука заранфе была подготовлена и умы- 
шленно приведена въ исполнене однимъ изъ главнЪйшихъ 
оффишальныхь лицъ французской колоши. 

Одинъ изъ числа членовъ французскаго благотворитель- 
наго общества, которому было поручено предсЪдателемъ 
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разсылать приглашенйя, позволилъ себф адресовать одной 
знатной персон письмо, хотя и вполнЪ вфжливое, но носив- 
шее оффищальный характеръь и не отличавшееся ничЪмъ 
отъ пригласительныхь писемъ, разосланныхъ другимъ ли- 
цамъ. Но важная персона, считавшая себя несравненно выше 
обыкновенныхъ смертныхъ, пришла при получеши этого 
приглашен1я въ неописанную ярость. 

Какъ! къ нему смфли обращаться, какъ къ первому 
встрЪчному, точно онъ кое кто, а не высокая персона. Его 
ставили на одну доску съ каждымъ пролетартемъ! 

И онъ поклялся жестоко отомстить за нанесенное ему 
оскорбленге. 

Прежде всего онъ отослалъ обратно присланное ему при- 
глашен!е и объявилъ, что не удостоитъь своимъ присут- 
стнемъ праздника. 

Председатель благотворительнаго общества, старый ка- 
питанъ дальняго плаванйя, многое повидавпий на своемъ 
вфку, только пожалъ плечами и пересталь даже думать объ 
этомъ, не придавъ этому инциденту никакого значенйя. 

Но онъ не подумалъ о томъ, съ кфмъ иметь дЪло. 

Между тЪмъ этимъ господинъ, мы назовемъ его г-нъ Х. 
обдумываль въ тиши своего кабинега адсый планъ своей 
мести. 

На это потребовалось не мало времени, потому что че- 
ловЪкь онь былъ не изобрЪтательный. Но Викторъ Гюго 
сказалъь гдЪ то, что подъ вмявемъ озлоблен1я даже дуракъ, 
разъ въ своей жизни, можетъ быть уменъ. 

Г-нъ Х. блистательно подтвердиль эти слова великаго 
поэта и писателя; онъ вдругъ во образилъ, что выдумаль 
чрезвычайно умную штуку и отъ радости принялся тереть 
руки съ такою силой и усерлтемъ, что чуть не содралъ съ 
нихъ кожу и затЪмъ, какъ описано, выжидалъ минуты мщен!я- 

Вотъ что онъ изобр$ль: купивъ изъ третьихъ рукъ би- 
леть для входа на благотворительный праздникъ, онъ приз- 
валъ своего повара, негра самой ‚чистой породы, выря- 
диль его во все свое старое платье, давно забытое гдф то 
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на дальней вЪшалкЪ, и вручивъ ему входней билетъ, при- 
казалъ негру отправиться на благотворительный праздникъ 
и веселиться какъ можно больше—да къ тому же такъ, 
чтобъ это всЪмъ было замЪтно. 

_ Негрь попытался Сыло робко протестовать, но грозный 
Юпитеръ нахмурилъ брови,—и бЪдный слуга, покорно опу- 
стивъ чолову, покорился его вол. 

Однако тайна г-на Х. стала нзвфетной раньш» времени 
предефдателю и н%которымъ изъ членовъ совфта благотво- 
рительнаго общества. И стала извЪфетна по его собственной 
ВИНЪ: 

Удивлэнный тБмъ, что вдругъ сталь такъ уменъ, г-нъ Х. 
не могь устоять передъь искушенемъ разсказать о томъ 
своймъ друзьямъ и знакомымъ: оно и не мудрено, вЪдь съ 
непривычки-то это удивительно и забавно. ; 

И вотъ, велЪдетые этой чохвальбы самъ онъ провалиль 
дЪло. 

Узнавиие объ этой злобной штукЪ т-на Х. члены 
благотворительнаго общества поджидали негра. Когда тотъ 
явился чяющ и разряженный съ улыбкой во весь ротъ, 
его вдругъ подхватили, заперли въ дальнюю комнату и под- 
вергли допросу. 

Тоть во всемъ признался. Никто не хотфлъ причинить 
ему никакого зла, и нотому, снявъ съ него допросъ, его 
отпустили съ миромъ домол, незамфтно выпроводивъ его 
чернымъ ходомъ за дверь. ^ 

Все это было сдфлано такъ ловко и такъ проворно, что, 
за исключенемъ н%еколькихЪ лицъ, никто не узналъ объ этой 
постыдной истории. 

Чтобы понять всю силу оскорбленя, нанесеннаго этимъ 
появлешемъ негра на праздникЪ колонйи, оскорблешя не 
только французской колоши, но и присутствующему на 
празднеств» императору, его августЪйшей супругВ и всему 
двору, надо знать и помнить, что Бразилёя страна, гдЪ еще 
существуетъ рабство со всЪми его предразвудками, гдЪ чер- 
нокож ставится ниже всякаго животнаго. Поэтому ввести 
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негра въ общество бЪлыхъ есть величайшее оскорблеше, 
какое только можно себЪ представить по мфетнымъ поня- 
ТТЯМЪ. 

НЪеколько дней спустя я поЪзхалъ въ Санъ-Кристобаль 
проститьея съ императоромъ, который принялъ меня со 
своей обычной` прив тливостью и пытался было удержать 
еще на н%которое втемя въ Р1ю. Видя однако, что 
я все же намФренъ покинуть его столицу, онъ выразиль 
сожальше по случаю моего отьЪзда; затЪмъ мы простились 
посл того, какъ императоръ дружески пожалъ мнЪ руку 
и пожелаль счастливаго пути. 

День моего отъЪзда изъ Рю быль уже близокъ; я за- 
хотВлъ воспользоваться этими послфдними днями, чтобы 
осмотрЪть знаменитый магазинъ Мойге-Рате-@е-Ратз; это 
громаднфйций торговый домъ не уступаюций своими раз- 
мфрами богатетвомъ и роскошью парижекому Лувру и Бонъ- 
Марше—скажу одно, что главная входная дверь, двухетвор- 
чатая, зеркальная, и каждая отдЪльная половина предетав- 
ляеть ‘собою цфльныя стекла въ паять аршинъ вышиною. 
Не буду говорить о дорогихь картинахъ, прекрасныхь 
скульшгурахь и богатыхъ коврахъ. Скажу только, что все 
купленное тамъ — прекрасно и не дорого. 

Вообще впечатлЪ ше, пролзведенное на меня Бразимей, 
прекрасно. Большинство французекихъ путешественников 
были несправедливы къ этой прекрасной странЪ, которая 
неоспоримо идеть впереди веЪхъ другихъ странъ южной 
Америки, по пути прогресса. - 

Однажды по утру, часовъ около десяти, ко мнЪ пришли 
мои добрые друзья Дело и Викторъ редакторы „Бразиль- 
скаго Курьера“ и Газетта-де-Нотишась“. 

— Какими судьбами? Вы, конечно, позавтракаете со 
мной?— сказалъь я имъ. 

— НЪть, милый другъ—отвфтили они—мы къ вамь 
оффищально. 

— Хмы что это значить? 

-— Это значить, что я прошу васъ обфдать. 
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— Но почему же такъ торжественно? 

— А потому, что у меня будетъ кое-кто изъ нашихъ 
общихъ друзей журналистовъь и потому мнЪ особенно важно, 
чтобы вы не отказали отобфдать съ пами. 

Мы поговорили еще съ четверть часа и затЪмъ раз- 
стались, при чемъ я еще разъ обЪщалъь имъ, что буду не- 
премЪнно въ понедфльникъ къ 6-ти часамъ у Дело. Когда 
я вошелъ, всЪ остальные приглашенные были уже въ пол- 
номъ сборЪ. Столь быль накрытъ на 25 приборовъ. Такое 
сборище крайне удивило меня, я полаталъ, что наеъ бу- 
деть человЪкъ пять, шесть не болфе—и вдругъ всф пред- 
ставители прессы собрались сюда, чтобы еще разъ доказать 
мн свое расположене и проститься со мной. 

ОбЪдъ былъ превосходный и вина отличныя; разговоръ 
за, столомъ, веселый и оживленный, не смолкалъ ни на ми- 
нуту. 

За дессертомъ было выпито очень много вина и провоз- 
глашено очень много тостовъ. 

ПослЪ кофе мы перешли въ другую комнату, служившую 
курительной, но я остался съ нЪфсколькими друзьями въ сто- 
ловой. ВскорЪ туда пришелъ Дело и сказаль мнЪ, что и 
остальные друзья мои желали бы видЪфть меня въ своемъ 
кругу. Я поняль свою ошибку и тотчасъ же поспфшилъ въ 
курильную комнату, гдЪ засталъ еще нЪсколько вновь при- 
бывшихъ публицистовъ и журналистовъ, которые по разнымъ 
причинамъ не могли присутствовать на обЪдЪ, но желали 
сво мной проститься. 

Было около одиннадцати часовъ, я чувствовалъ себя 
весьма усталымъ, но никто, казалось, и не думалъ расхо- 
диться, а мнЪ, какъ виновнику всего этого торжества, ко- 
нечно, нельзя было удалиться раньше другихъ. 

Принесли пуншъ, разлили по стаканамъ, всЪ пили и че- 
калиесь, какъ это дЪлали во Франщи. 

Вдругъ, въ Тотъ моментъ, когда никто того не ожидалъ, 
докторъ Курти и Дело потребовали молчаня. 

Ве смолкли; докторъ Курти быстро сдернулъ салфетку, 
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‚лежавшую на стол вокругъ котораго вс мы группирова- 
лись со стаканами въ рукахъ, раздалось громкое „ура!“ — 
и я увидЪлъ н$Ъчто такое, чего вовсе не ожидалъ. Радост- 
ное восклицанше вырвалось у меня изъ груди; я выро- 
нилъ свою папиросу, увидавъ на стол прелестный альбомъ, 
на крышкЪ котораго была сдЪлана золотыми буквами над- 
ПИСЬ: у 
Густаву Эмару 
оть друзей ео вь Ро! 

ЗатФмъ стояли годъ и число. 

Я— не чувствительнаго десятка и меня не такъ-то легко 
растрогать, но на этотъ разъ я до того былъ растроганъ, 
что слеза затуманила мнЪ% глаза и я испыталъ то хорошее 
чувство, которое долго не забывается. 

Я благодарилъ, запинаясь на каждомъ словЪ, даже не 
помню и не знаю, въ какихъ словахъ я это сдЪлалъ и что 
собственно сказалъ. 

Меня не столько радоваль подарокъ,—хотя онъ самъ 
по себЪ былъ прекрасенъ, а трогало это вниман!е комнЪ 
моихъ друзей. Альбомъ этотъь предетавлялъь собою соб- 
. рае видовъ Р10, прекрасно снятыхъ художественной фо- 
тографгей. 

Лучшаго подарка они не могли бы мнЪ сдЪлать. 


Въ конц альбома было оставлено нЪеколько бЪлыхъ 
листовъ для того, чтобы на нихъ можно было написать нЪ- 
сколько словъ на память, что и было сдЪлано между тос- 
тами и чеканьемъ, поочередно всЪми присутствующими. 


Около двухъ часовъ ночи мы стали расходиться. У меня 
было тяжело на душЪ, когда пришлось прощаться съ этими 
милыми людьми, которые такъ сердечно относились ко мнЪ 
съ самаго перваго момента моего прибытя въ Р10. 


11-го числа, какъ о томъ и было заявлено заранЪе, Ни- 
ерь, превосходнфипий пароходъ французской компаши, при- 
быль рано по утру и всталъ на якорь вблизи угольныхъ 
складовъ. 
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„Ниерь“ долженъ былъ покинуть Рю 12-го числа, но 
почему то всфмъ намъ, пассажирамъ, было заявлено, что онъ 
уйдетъ только 13-го вечеромъ. Я былъ даже отчасти радъ 
этой отсрочкЪ и воспользовалея этимъ лишнимъ днемъ для 
того, чтобы обойти всЪхъ моихъ друзей и знакомыхъ и еще 
разъ проститься со ве$ми. 

Вернувшись домой уже подъ вечеръ, я сталъ уклады- 
вать свои вещи, какъ вдругъ, часовъ въ девять ко мнЪ въ 
комнату вошелъ старпий сынъ Лидена и просилъ меня сойти 
вниИЗЪ, потому что меня тамъ ожидали, какъ онъ сказалъ, 
нЪкоторые изъ моихъ друзей, желавиие со мной проститься. 
Я послЪдовалъь за нимъ; вещи мои были уже почти уло- 
жены и времени у меня было еще много, чтобы докончить 
остальное. 


ХУГ. Отъёздъ изъ Рю. 


Большая зала г-на Лидена была положительно биткомъ 
набита; всюду кругомъ были только привЪтливыя ул‘ибаю- 
пияся лица моихъ друзей. Сегодня ихъ собралось още го- 
раздо больше, чЪмъ вчера; были и дамы. Г-нъ Лиденъ по- 
ложительно сялъ отъ радости и удовольствия. 

Это онъ созвалъ сегодня везхъ моихъ и своихъ друзей 
на римеый пуншъ. 

— Я имЪю сказать вамъ нЪчто,—обратился онъ ко мн%,-— 
теперь всему городу ужъ извЪетно, что вчера посл об%да 
ваши и мои друзья расписались въ вашемъ альбомЪ. Они 
предложили и мн сдЪлать то-же, что сдЪлали вчера гости 
г-на Дело. 

— Но зачвмъ-же весь этотъ фестиваль? Ваше пиво 
такъ превосходно, что нЪтъ никакой надобности въ римскомъ 
пунш. | 

— Одно другому не мЪ®шаетъ; сейчасъ мы выпьемъ пиво, 
а часовъ въ 11 будемъ распивать пунш, › когорый я лично 
хочу приготовить. 
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Принесли альбомъ и положили его на столъ. 

Первымъ подошель Лиденъ и вписалъ въ него нЪсколько 
задушевныхъ строкъ. ЗатЪмъ и воЪ остальные, не присут- 
ствовавпие на вчерашнемъ обЪдЪ, сд лали тоже. 

Народу было такъ много, что даже въ громадномъ зал 
Г-на Лиденъ было тЪено и душно; счастье еще, что можно 
было выдти въ садъ, гдз было прохладно и пятно. 


Часовъ въ десять пришолъь Жемсъ, этоть талантливый 
молодой художникъ, о которомъ я уже не ‘разъ упоминалъ, 
принесъ мнЪ на память маленькй пустячекъ, эскизъ, не 
болЪе того, но это въ полномъ смысл% этого слова шедевръ. 
Л былъ чрезвычайно радъ этому милому подарку. 


Мы разошлись очень поздно ночью; никто изъ насъ 
не быль пьянъ, но всфмъ было весело, и все намъ казалось 
въ розовомъ свЪтЗ. 


Въ заключеше скажу еще несколько словъ о нЪкоторыхъ 
эвобенностяхъ Р!10. 

Такъ, напримЪръ, въ старыхъ кварталахъ города, до- 
мовладЪльцы строили свои дома какъ попало, нисколько 
не со ‘бражаясь съ планомъ улицы. Дома то выдвигались 
впередъ, то вдавались вглубь; то были обращены фасадомъ 
въ улицу, то бокомъ, то спиной и каждый отличался особымъ, 
своеобразнымъ типомъ; преобладающимъ являлея китайсюй 
стиль построекъ. 

КромЪ того, въ старыхъ улицахъ Р1ю вывфски не при- 
колочены къ стЪнамъ домовъ, а висять на проволокахъ 
или жердяхъ, перекинутыхъ съ одной стороны улицы на 
другую.Этотъ средневфковый способъ, —весьма живописный, но 
при сильныхъ вфтрахъ крайне опасный: вы все время можете 
опасаться, что вамъ свалится на голову вывЪска, вЪеящая 
отъ двухъ съ половиной и до трехъ пудовъ. 


Улицы Р10 даже и въ новыхъ кварталахъ лишены воз- 
духа, что порождаетъ всякаго рода эпидемии и болфзни тЪмъ 
болЪе, что почва болотистая; горю этому пособить не трудно, 
стоитъ только срыть тору, занимающую средину одного изъ 
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красивЪзйшихъ кварталовъь города, что и предлагали сд%- 
лать искусные англйск1е инженеры. . 

Правительство лучше чфмъ кто либо понимаеть всю 
необходимость этого дЪфла, имфющаго такое громадное зна- 
чен1е для оздоровленйя города, но— духовенство, всесильное 
въ Бразили, не желаетъ допустить этого и накладываетъ 
свое уеёо исключительно, кажется, только для того, чтобы 
заставить уважать свою власть. 

ДЪло въ томъ, что на вершинЪ этой горы построенъ 
монастырь, въ этомъ монастырЪ -живуть три монаха, —и 
вотъ, приходится ждать смерти этихъ трехъ засаленныхъ 
монаховъ, чтобы получить возможность сдЪфлать что либо 
для оздоровлешя города. Пусть населеве мретъ, пусть 
свирфиствуютъ. самыя ужаснфипая болЪзни—вее это ничто, 
лишь бы только не потревожить тЪхъ трехъ жирныхъ мо- 
наховъ, а одному Богу извЪетно, какъ долгов$чны вс эти 
монахи! С 

Бразильцы по большей части люди умные, развитые и 
образованные но, на столько лЗнивы и небрежны въ своихъ 
дфлахъ, что вся торговля сосредоточиваетея главнымъ обра- 
зомъ въ рукахъ португальцевъ. 

Португальцы--это евреи Рю и всей Бразили; они ни- 
чфмъ не брезгають и берутся за всякое ремесло лишь бы 
только оно было доходное. 

ВеЪ они по большей части ньяницы, обжоры, страшные 
хвастуны, злые и метительные люди, неспособные ни на ка- 
кое доброе чувство и притомъ отъявленные воры. 

_ Понятно, что есть и исключения; встр$чаются и среди 
нихь люди весьма почтенные; но, къ сожалЪ ню, они очень 
рЪдки. 

Въ Бразили я замфтилъ одно явлене, котораго не за- 
мВчалъ нигдЪ въ АмерикЪ: зд$сь образовался, благодаря 
скрещиваню различныхъ расъ, настоящ1Я бразильсый на- 
родъ; это настояцие сывы Бразили,—и теперь у бразильцевъ 
есть, дфйствительно, родина. 

Почти во веБхъ странахъь существуетъь свой особый спо- 
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собь звать прислугу, извощиковъ, останавливать конки и 
т. п.—_Эдфеь, въ Бразил!и, способъ этотъ чрезвычайно свое- 
образный и, очевидно, заимствованный у индЪйцевъ, нЪкогда 
очень многочисленныхъ въ Бразиши: это —слабый свиетъ, 
напоминаюн!й свистъ змЪи и переходяций въ нфчто похожее 
на чихъ. Эвукъ этотъ, весьма слабый, вмЪетЪ съ тЪмъ елы- 
шится на очень дальнее разстояне и притомъ не имфетъ 
ничего рЪзкаго и непрятнаго. 

Бразильская кухня отвратительна; подъ предлогомъ, что 
они будто-бы люди очень воздержанные, бразильцы фдаять 
всякую гадость. Все это черное, темное, неопрятное и не- 
удобоваримое. 

И флора, и фзуна Бразими чрезвычайно богаты,---упо- 
мяну здесь только о крошечной стрекоз, производящей 
своими крыльями такой шумъ, или вЪрнЪе свистъ, что въ 
первый разъ я принялъ этоть шумъ за свистъь желЪзнодорож- 
наго паровоза. Вообще вредоносныхъ насЪфкомыхъ, уничто- 
жающихъ все, что попало, цфлые миррады. Отъ нихъ не 
знаешь, какъ избавиться; часто даже сундуки, околоченные 
кругомъ бфлою жестью, не спасають бЪлья и одежды отъ 
уничтожен1я. Дикихъ звфрей давно уже нЪтъ въ Бразил1и 
нигдЪ, кромЪ только глубины дЪвственныхъ лЪеовт.... 

Провинщи Бразили я посЪтилъ лишь нФсколько м%ся- 
цевъ спустя и отплылъ изъ Рю въ Буэносъ-Айресъ, откуда 
вернулся въ Бразилию и объфхалъ всЪ ея провинщи, но 
объ этомъ моемъ путешестви я поговорю въ другой книг, 
теперь же считаю за лучшее покончить на этомъ. 

Оть перев. Хотя въ настоящее время, велфдетве ре- 
волющи 1890 г., провозгласившей республику и изгнавшей 
императора, въ Бразили многое измфнилось, но быть и 
нравы страны остались прежн!е, а донъ Педро и въ изгнании, 
до самой смерти, не переставалъ пользоваться симпатями 
бывшихъ своихъ подданныхъ. Причиною переворота было 
главнымъ образомъ недовольство, вызванное освобождешемъ 
рабовъ (въ 1888 г.). 





